Art.Nr.
5908209901
AusgabeNr.

5908209901_0202
Rev.Nr.
13/12/2023

https:/iwww.scheppach.com/delservice

AB2000

Abbruchhammer 4
Originalbetriebsanleitung

Demolition hammer 16
Translation of original instruction manual

Bouraci kladivo 25
Preklad originalniho navodu k obsluze

Buracie kladivo 34
Preklad originalneho navodu na obsluhu

Bontokalapacs 43
Eredeti hasznalati utasitas forditasa

Mtot wyburzeniowy
" - s " ) 53
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

Ceki¢ za lomljenje
M - . 63
Prijevod originalnog priru¢nika za uporabu

Rusilno kladivo 72
Prevod originalnih navodil za uporabo

Nachdrucke, auch auszugsweise, bedurfen der Genehmigung.
Technische Anderungen vorbehalten. Abbildungen beispielhaft!



2 www.scheppach.com

www.scheppach.com 3




Erklarung der Symbole auf dem Gerat

Inhaltsverzeichnis: Seite:
Die Verwendung von Symbolen in diesem Handbuch soll lhre Aufmerksamkeit auf mégliche Risiken lenken. Die
Sicherheitssymbole und Erklarungen, die diese begleiten, miissen genau verstanden werden. Die Warnungen 1. Einleitung .... .6
selbst beseitigen keine Risiken und kénnen korrekte MalRnahmen zum Verhiiten von Unféllen nicht ersetzen. 9 Geritebeschreibung (Abb. 1) . 6
= 3. Lieferumfang .6
Warnung - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen. 4. BestimmungsgemaRe Verwendung. .6
5. Wichtige Hinweise . e
6. TecChniSChE Daten .......coiiiiiiiiiie e 9
Tragen Sie einen Gehdrschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust bewirken.
7. AUSPACKEIN ...ttt ettt et e e et e e nt e e e bb e e ete e e e anreeeane 9
8. Vor Inbetriebnahme ..........oo i 10
Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien 9 Bedi 10
kann gesundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet : BAIBMUMNG i
werden! 10.  EleKtriSCher ANSCRIUSS .......ccoccviieiiieeieeeee et 10
11. WWVATTUNG etttk e et e e e e 11
Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat .
heraustretende Splitter, Spane und Staube kénnen Sichtverlust bewirken. 12, REINIGUNG oo "
13. [ To 1= U oo [ SO UR TSP 12
14. Entsorgung und Wiederverwertung ...........ccoooveiiiiiiciiieniecieesec e 12
Schutzhandschuhe tragen! . .
g 15. StOrUNGSaDNIIfE. ... 13
16. KonformitatSerklArung ..........cccooiiiiiiiiee s 83
Unfallsichere Schuhe benutzen.
D Schutzklasse Il
In dieser Bedienungsanweisung haben wir Stellen, die Ihre Sicherheit betreffen, mit diesem
A Achtung! :
Zeichen versehen.
4|DE www.scheppach.com www.scheppach.com DE|5




1. Einleitung
Hersteller:

Scheppach GmbH
Glinzburger Straflte 69
D-89335 Ichenhausen

Verehrter Kunde
Wirwiinschen Ihnen viel Freude und Erfolg beim Arbei-
ten mit lhrem neuen Gerat.

Hinweis:

Der Hersteller dieses Gerates haftet nach dem gelten-

den Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden, die an

diesem Gerat oder durch dieses Gerat entstehen bei:

» unsachgemafRer Behandlung

* Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung

* Reparaturen durch Dritte, nicht autorisierte Fach-
krafte

» Einbau und Austausch von nicht originalen Ersatz-
teilen

* nicht bestimmungsgemaRer Verwendung

+ Ausféllen der elektrischen Anlage bei Nichtbeach-
tung der elektrischen Vorschriften und VDE-Bestim-
mungen 0100, DIN 57113 / VDE 0113

Beachten Sie:

Lesen Sie vor der Montage und vor Inbetriebnahme
den gesamten Text der Bedienungsanleitung durch.
Diese Bedienungsanleitung soll es |hnen erleichtern,
lhr Gerat kennenzulernen und dessen bestimmungs-
gemaRen Einsatzmdglichkeiten zu nutzen.

Die Bedienungsanleitung enthalt wichtige Hinweise,
wie Sie mit dem Gerat sicher, fachgerecht und wirt-
schaftlich arbeiten, und wie Sie Gefahren vermeiden,
Reparaturkosten sparen, Ausfallzeiten verringern und
die Zuverlassigkeit und Lebensdauer des Gerates er-
hoéhen. Zusétzlich zu den Sicherheitsbestimmungen
dieser Bedienungsanleitung missen Sie unbedingt
die fiir den Betrieb des Gerates geltenden Vorschriften
Ihres Landes beachten.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung, in einer Plas-
tikhille geschitzt vor Schmutz und Feuchtigkeit, bei
dem Gerat auf. Sie muss v on jeder Bedienungsperson
vor Aufnahme der Arbeit gelesen und sorgfaltig beach-
tet werden.

An dem Geréat diurfen nur Personen arbeiten, die im
Gebrauch des Gerates unterwiesen und (iber die damit
verbundenen Gefahren unterrichtet sind.

Das geforderte Mindestalter ist einzuhalten.
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Neben den in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen
Sicherheitshinweisen und den besonderen Vorschrif-
ten Ihres Landes sind die fir den Betrieb von bauglei-
chen Maschinen allgemein anerkannten technischen
Regeln zu beachten.

Wir bernehmen keine Haftung fur Unfélle oder Scha-
den, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung und den
Sicherheitshinweisen entstehen.

N

Geratebeschreibung (Abb. 1)

Verriegelungshilse
Staubschutz
Deckel
Sperrschalter

Ein- / Ausschalter
Handgriff
Drehzahlregler
Netzkabel
Zusatzhandgriff

C®NOGrLN

ol

Lieferumfang

10. Koffer

11. Wartungswerkzeug
12. Kohlebirsten

13. Spitzmeilel

14. Flachmeilel

4. BestimmungsgemdiRe Verwendung

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt fir schwere Mei-
Rel- und Abbrucharbeiten sowie mit entsprechendem
Zubehor auch zum Eintreiben und Verdichten.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere daruber hinausgehende
Verwendung ist nicht bestimmungsgemaR. Fir daraus
hervorgerufene Schaden oder Verletzungen aller Art
haftet der Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungs-
gemal nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.

Wir ibernehmen keine Gewabhrleistung, wenn das Ge-
rat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben

sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten eingesetzt

wird.

5. Wichtige Hinweise

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerk-
zeuge

/A WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anwei-
sungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
,Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkube-
triebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit

* Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut
beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Ar-
beitsbereiche kdnnen zu Unfallen fihren.

¢ Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in
explosionsgefihrdeter Umgebung, in der sich
brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stdube
befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken,
die den Staub oder die Dampfe entzlinden kénnen.

* Halten Sie Kinder und andere Personen wih-
rend der Benutzung des Elektrowerkzeuges
fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle iber
das Gerat verlieren.

Elektrische Sicherheit

* Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verdndert werden. Verwen-
den Sie keine Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveran-
derte Stecker und passende Steckdosen verringern
das Risiko eines elektrischen Schlages.

* Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
Oberflachen, wie von Rohren, Heizungen, Her-
den und Kiihlschrénken. Es besteht ein erhéhtes
Risiko durch elektrischen Schlag, wenn lhr Kérper
geerdet ist.

* Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Ndsse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

« Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das

Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhdngen oder
um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol, schar-
fen Kanten oder sich bewegenden Geréteteilen.
Beschadigte oder verwickelte Kabel erhéhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.

* Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien

arbeiten, verwenden Sie nur Verlangerungska-
bel, die auch fiir den AuBenbereich geeignet
sind. Die Anwendung eines fir den AuRenbereich
geeigneten Verlangerungskabels verringert das Ri-
siko eines elektrischen Schlages.

« Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in

feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

A WARNUNG! Dieses Elektrowerkzeug erzeugt

wahrend des Betriebs ein elektromagnetisches Feld.

Dieses Feld kann unter bestimmten Umstanden akti-

ve oder passive medizinische Implantate beeintrach-
tigen. Um die Gefahr von ernsthaften oder tédlichen
Verletzungen zu verringern, empfehlen wir Personen

mit medizinischen Implantaten ihren Arzt und den Her-
steller vom medizinischen Implantat zu konsultieren,
bevor das Elektrowerkzeug bedient wird.

Sicherheit von Personen

* Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind oder
unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medi-
kamenten stehen. Ein Moment der Unachtsam-
keit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann
zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

* Tragen Sie personliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher
Schutzausristung, wie Staubmaske, rutschfeste Si-
cherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, ver-
ringert das Risiko von Verletzungen.

* Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elekt-
rowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an
die Stromversorgung und/oder den Akku an-
schlieBen, es aufnehmen oder tragen.
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Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges den
Finger am Schalter haben oder das Gerat einge-
schaltet an die Stromversorgung anschlieBen, kann
dies zu Unfallen fihren.

¢ Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der
sich in einem drehenden Geréateteil befindet, kann
zu Verletzungen fihren.

¢ Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung.
Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und halten
Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kénnen
Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situatio-
nen besser kontrollieren.

« Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine
weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare,
Kleidung und Handschuhe fern von sich bewe-
genden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder
lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

« Wenn Staubabsaugeinrichtungen und Staub-
auffangeinrichtungen montiert werden kénnen,
vergewissern Sie sich, dass diese angeschlos-
sen sind und richtig verwendet werden. Verwen-
dung einer Staubabsaugung kann Gefahrdungen
durch Staub verringern.

* Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht liber die Sicherheits-
regeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn
Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem Elektro-
werkzeug vertraut sind. Achtloses Handeln kann
binnen Sekundenbruchteilen zu schweren Verlet-
zungen flhren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerk-

zeuges

« Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie
fur lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektro-
werkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug
arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

* Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten Iasst, ist gefahrlich
und muss repariert werden.

* Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/
oder entfernen Sie den Akku, bevor Sie Geréte-
einstellungen vornehmen, Zubehorteile wech-
seln oder das Geriat weglegen. Diese Vorsichts-
mafRnahme verhindert den unbeabsichtigten Start
des Elektrowerkzeuges.

8|DE

www.scheppach.com

« Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge au-
Rerhalb der Reichweite von Kindern auf. Las-
sen Sie Personen das Gerit nicht benutzen, die
mit diesem Gerét nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerk-
zeuge sind gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen
Personen benutzt werden.

* Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kon-
trollieren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile ge-
brochen oder so beschiddigt sind, dass die
Funktion des Elektrowerkzeuges beeintriach-
tigt ist. Lassen Sie beschadigte Teile vor dem
Einsatz des Gerdtes reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elek-
trowerkzeugen.

* Halten Sie lhre Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit
scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger
und sind leichter zu fihren.

* Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor Ein-
satzwerkzeuge usw. entsprechend diesen An-
weisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende Ta-
tigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fir
andere als die vorgesehenen Anwendungen kann
zu gefahrlichen Situationen flhren.

* Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sau-
ber und frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und
Griffflachen erlauben keine sichere Bedienung und
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unvorhergesehe-
nen Situationen.

Service

¢ Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von quali-
fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt,
dass die Sicherheit des Elektrowerkzeuges erhal-
ten bleibt.

Sicherheitshinweise fiir Himmer

¢ Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von
Larm kann Gehorverlust bewirken.

* Benutzen Sie die mit dem Gerét gelieferten Zu-
satzhandgriffe. Der Verlust der Kontrolle kann zu
Verletzungen fiihren.

* Halten Sie das Gerat an den isolierten Grifffla-
chen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen
das Einsatzwerkzeug verborgene Stromleitun-
gen oder das eigene Netzkabel treffen kann.

Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Leitung
kann auch metallene Gerateteile unter Spannung set-
zen und zu einem elektrischen Schlag fihren.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug vor-

schriftsmaBig bedienen, bleiben immer Restrisi-

ken bestehen. Folgende Gefahren kénnen im Zu-
sammenhang mit der Bauweise und Ausfiihrung
dieses Elektrowerkzeuges auftreten:

» Lungenschaden, falls keine geeignete Staubschutz-
maske getragen wird.

+ Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehérschutz
getragen wird.

* Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm- Schwin-
gungen resultieren, falls das Gerat Uber einen
langeren Zeitraum verwendet wird oder nicht ord-
nungsgemaf gefihrt und gewartet wird.

6. Technische Daten

Schlagzahl 2000 bpm

BaumaRe L x B x H 630 x 125 x 275 mm

Schlagkraft 60 Joule
Gewicht 11,5 kg
Motor 220 - 240 V~ 50 Hz
Aufnahmeleistung P1 1700 W
Schutzklasse I
Schutzart IPX0
Aufnahme SDS-MAX
Gefahr!

Gerausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

Schalldruckpegel LpA 98,6 dB
Unsicherheit K , 3dB
Schallleistungspegel L, 104,06 dB
Unsicherheit K, 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust bewirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Rich-
tungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Hauptgriff

8, = 13,99 m/s?, K= 1,5 m/s?
8, = 18,42 m/s?, K= 1,5 m/s?
8y cneq) = 17,62 m/s?, K = 1,5 m/s?
Zusatzgriff

8, = 14,41 m/s? K = 1,5 m/s?
a, ¢y = 14,08 m/s?, K = 1,5 m/s?
Ch—— 14,15 m/s?, K = 1,5 m/s?

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach
einem genormten Priifverfahren gemessen worden
und kann sich, abhangig von der Art und Weise, in der
das Elektrowerkzeug verwendet wird, andern und in
Ausnahmefallen Uber dem angegebenen Wert liegen.
Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit einem an-
deren verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
auch zu einer einleitenden Einschatzung der Beein-
trachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerdauschentwicklung und Vi-

bration auf ein Minimum!

* Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

* Warten und reinigen Sie das Gerat regelmafig.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerét nicht.

« Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uberprifen.

< Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht benutzt
wird.

« Tragen Sie Handschuhe.

7. Auspacken

« Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie das Ge-
rat vorsichtig heraus.

« Entfernen Sie das Verpackungsmaterial sowie Ver-
packungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhan-
den).

+ Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstandig ist.

« Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehorteile
auf Transportschaden. Bei Beanstandungen muss
sofort der Zubringer verstandigt werden. Spatere
Reklamationen werden nicht anerkannt.

« Bewahren Sie die Verpackung nach Méglichkeit bis
zum Ablauf der Garantiezeit auf.
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* Machen Sie sich vor dem Einsatz anhand der Be-
dienungsanleitung mit dem Gerat vertraut.

+ Verwenden Sie bei Zubehor sowie Verschleil- und
Ersatzteilen nur Originalteile. Ersatzteile erhalten
Sie bei lhrem Fachhandler.

+ Geben Sie bei Bestellungen unsere Artikelnummern
sowie Typ und Baujahr des Gerétes an.

/A WARNUNG!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein Kinder-
spielzeug! Kinder diirfen nicht mit Kunststoffbeu-
teln, Folien und Kleinteilen spielen! Es besteht
Verschluckungs- und Erstickungsgefahr!

8. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieRen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten Uber-
einstimmen.

Warnung!

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie Ein-
stellungen am Geréat vornehmen.

Einsatzstelle nach verdeckt liegenden elektrischen
Leitungen, Gas- und Wasserrohren mit einem Lei-
tungssuchgerat untersuchen.

Zusatzhandgriff (Abb. 1)

Aus Sicherheitsgriinden den Abbruchhammer nur

mit Zusatzhandgriff verwenden!

1. Der Zusatzhandgriff (9) bietet ihnen wéhrend der
Benutzung des Abbruchhammers sicheren Halt.

2. Der Zusatzhandgriff (9) kann in eine beliebige Po-
sition gedreht werden.

3. Losen Sie dazu die Schraube.
Drehen Sie nun den Zusatzhandgriff (9) in eine an-
genehme und sichere Arbeitsposition und ziehen
Sie die Schraube wieder fest an.

Werkzeug einsetzen (Abb. 2)

* Werkzeug vor dem Einsetzen reinigen und Werk-
zeug-Schaft mit Bohrerfett leicht fetten.

+ Verriegelungshiilse (2) zuriickziehen und festhalten.

» Staubfreies Werkzeug drehend in die Werkzeugauf-
nahme bis zum Anschlag einschieben. Das Werk-
zeug verriegelt sich selbst.

» Verriegelung durch Ziehen am Werkzeug prifen.

Werkzeug entnehmen (Abb. 3)

Verriegelungshilse (2) zurlickziehen, festhalten und
Werkzeug entnehmen.
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Ein- Ausschalten (Abb. 1)

Einschalten: Betriebsschalter (5) driicken.
Ausschalten: Betriebsschalter (5) loslassen. Dauer-
betrieb: Betriebsschalter (5) driicken und mit dem
Sperrschalter (4) verriegeln. Dauerbetrieb stoppen:
Betriebsschalter (5) antippen.

9. Bedienung

Gefahr!

Um eine Gefdhrdung zu vermeiden, darf die Ma-
schine nur an den beiden Handgriffen (6/9) gehal-
ten werden!

» Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

* Machen Sie alle Maschineneinstellungen bei aus-
geschalteter Maschine.

+ Lassen Sie die Maschine nie unbeaufsichtigt, so-
lange sie lauft.

« Beim Abschalten verlassen Sie die Maschine erst,
nachdem sie komplett stillsteht.

+ Schalten Sie die Maschine immer aus, bevor Sie
den Netzstecker ziehen.

» Ziehen Sie immer den Netzstecker. Ziehen Sie den
Stecker nie am Kabel aus der Steckdose.

* Warten und reinigen Sie das Gerat regelmafig.

10. Elektrischer Anschluss

Der installierte Elektromotor ist betriebsfertig an-
geschlossen. Der Anschluss entspricht den ein-
schldgigen VDE- und DIN-Bestimmungen.

Der kundenseitige Netzanschluss sowie die ver-
wendete Verldngerungsleitung miissen diesen
Vorschriften entsprechen.

Schadhafte Elektro-Anschlussleitung

An elektrischen Anschlussleitungen entstehen oft Iso-

lationsschaden.

Ursachen hierfir kénnen sein:

* Druckstellen, wenn Anschlussleitungen durch Fens-
ter oder Turspalten gefiihrt werden

» Knickstellen durch unsachgemaRe Befestigung
oder Fihrung der Anschlussleitung

+ Schnittstellen durch Uberfahren der Anschlusslei-
tung

« Isolationsschaden durch Herausreilen aus der
Wandsteckdose.

» Risse durch Alterung der Isolation.

Solch schadhafte Elektro-Anschlussleitungen dirfen
nicht verwendet werden und sind aufgrund der Isola-
tionsschaden lebensgefahrlich.

Elektrische Anschlussleitungen regelmaBig auf Scha-
den (berpriifen. Achten Sie darauf, dass beim Uber-
prifen die Anschlussleitung nicht am Stromnetz hangt.
Elektrische Anschlussleitungen missen den einschla-
gigen VDE- und DIN-Bestimmungen entsprechen.
Verwenden Sie nur Anschlussleitungen mit Kennzeich-
nung HO7RN-F

Ein Aufdruck der Typenbezeichnung auf dem An-
schlusskabel ist Vorschrift.

Wechselstrommotor

» Die Netzspannung muss 220-240 V~ betragen.

+ Verlangerungsleitungen bis 25 m Lange missen ei-
nen Querschnitt von 1,5 Quadratmillimeter aufweisen.

Anschlussart X

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates be-
schadigt wird, muss sie durch eine besondere An-
schlussleitung ersetzt werden, die vom Hersteller oder
seinem Kundendienst erhaltlich ist.

Anschlisse und Reparaturen der elektrischen Aus-
ristung durfen nur von einer Elektrofachkraft durch-
gefuhrt werden.

Bei Rickfragen bitte folgende Daten angeben:
+ Stromart des Motors
» Daten des Maschinen-Typenschilds

11. Wartung

A Warnung! Vor jeglicher Einstellung, Instandhaltung
oder Instandsetzung Netzstecker ziehen!

Allgemeine WartungsmafRnahmen

+ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehduse so staub- und schmutzfrei wie
moglich. Reiben Sie das Gerat mit einem sauberen
Tuch ab oder blasen Sie es mit Druckluft bei niedri-
gem Druck aus.

* Wirempfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach jeder
Benutzung reinigen.

+ Reinigen Sie das Gerat regelmaRig mit einem feuch-
ten Tuch und etwas Schmierseife. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Lésungsmittel; diese kénn-
ten die Kunststoffteile des Gerates angreifen. Ach-
ten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerateinne-
re gelangen kann.

www.scheppach.com

» Alle beweglichen Teile sind in periodischen Zeitab-
stédnden nachzuschmieren!

Schmierung (Abb. 4 + 5)

Dieses Werkzeug muss nicht stiindlich oder tag-
lich gefettet werden, da es lber ein fettgeschmiertes
Schmiermittelsystem verflgt. Fir eine langere Lebens-
zeit des Werkzeugs sollte das Schmiermittel jedoch
nach 40-50 Stunden ausgetauscht werden.

1. Nehmen Sie das Werkzeug fir einige Minuten in
Betrieb, um es aufzuwarmen.

2. Schalten Sie das Werkzeug aus, und ziehen Sie
den Stecker.

3. Offnen Sie den Deckel (3) mit dem mitgelieferten
Wartungswerkzeug (11).

4. Wischen Sie innen das alte Fett aus, und ersetzen
Sie es durch neues Fett (20-30 g) (Abb. 5)

5. Schlielen Sie anschlieRend den Deckel (3).

Kohlebiirsten

« Bei UbermaRiger Funkenbildung lassen Sie die Koh-
lebirsten durch eine Elektrofachkraft Gberprifen.
Achtung! Die Kohlebirsten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

Service-Informationen

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgen-
de Teile einem gebrauchsgemaflen oder natirlichen
Verschlei® unterliegen bzw. folgende Teile als Ver-
brauchsmaterialien bendtigt werden.

Verschleillteile*: Kohlebulrsten, Meilel

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie in unserem Ser-
vice-Center. Scannen Sie hierzu den QR-Code auf der
Titelseite.

Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung (iber die Service-Hotline)

mussen folgende Angaben gemacht werden:

* Typ des Gerats

* Artikelnummer des Gerats (ist der Verpackung bzw.
der Anleitung zu entnehmen)

12. Reinigung
12.1 Reinigung

Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und Mo-
torengehause so staub- und schmutzfrei wie moglich.
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Wir empfehlen, das Gerat direkt nach jeder Benutzung
zu reinigen.

12.1.1 Reinigung auBen

» Reinigen Sie das Gerat regelmafig mit einem feuch-
ten Tuch und etwas Schmierseife.

+ Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losungsmit-
tel. Diese kdnnten die Kunststoffteile des Gerates
angreifen.

+ Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerate-
innere gelangen kann.

13. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an einem
dunklen, trockenen und frostfreiem sowie fiir Kinder
unzuganglichem Ort. Die optimale Lagertemperatur
liegt zwischen 5 und 30°C. Bewahren Sie das Elektro-
werkzeug in der Originalverpackung auf. Decken Sie
das Elektrowerkzeug ab, um es vor Staub oder Feuch-
tigkeit zu schiitzen. Bewahren Sie die Bedienungsan-
leitung bei dem Elektrowerkzeug auf.

14. Entsorgung und Wiederverwertung

Hinweise zur Verpackung
Die Verpackungsmaterialien sind

{ ; y (]
%@ @‘h .é recycelbar. Bitte Verpackungen

umweltgerecht entsorgen.

Hinweise zum Elektro- und Elektronikgerategesetz

(ElektroG)

Elektro- und Elektronik-Altgeriate gehdren

E nicht in den Hausmiill, sondern sind einer

getrennten Erfassung bzw. Entsorgung zu-
zufiihren!

» Altbatterien oder -akkus, welche nicht fest im Altge-
rat verbaut sind, missen vor Abgabe zerstérungs-
frei entnommen werden! Deren Entsorgung wird
Uber das Batteriegesetz geregelt.

» Besitzer bzw. Nutzer von Elektro- und Elektronik-
geraten sind nach deren Gebrauch gesetzlich zur
Riickgabe verpflichtet.

» Der Endnutzer tragt die Eigenverantwortung fir das
Ldschen seiner personenbezogenen Daten auf dem
zu entsorgenden Altgerat!

» Das Symbol der durchgestrichenen Milltonne be-
deutet, dass Elektro- und Elektronikaltgerate nicht
Uber den Hausmdill entsorgt werden durfen.

» Elektro- und Elektronikaltgerate kdnnen bei folgen-
den Stellen unentgeltlich abgegeben werden:

12| DE
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- Offentlich-rechtliche Entsorgungs- bzw. Sammel-
stellen (z. B. kommunale Bauhdfe)

- Verkaufsstellen von Elektrogeréaten (stationar und
online), sofern Handler zur Riicknahme verpflich-
tet sind oder diese freiwillig anbieten.

- Bis zu drei Elektroaltgerdte pro Gerateart, mit
einer Kantenlange von maximal 25 Zentimetern,
kénnen Sie ohne vorherigen Erwerb eines Neu-
gerates vom Hersteller kostenfrei bei diesem ab-
geben oder einer anderen autorisierten Sammel-
stelle in lhrer Nahe zuflhren.

- Weitere erganzende Rucknahmebedingungen
der Hersteller und Vertreiber erfahren Sie beim
jeweiligen Kundenservice.

Im Falle der Anlieferung eines neuen Elektrogera-
tes durch den Hersteller an einen privaten Haushalt,
kann dieser die unentgeltliche Abholung des Elekt-
roaltgerates, auf Nachfrage vom Endnutzer, veran-
lassen. Setzen Sie sich hierzu mit dem Kundenser-
vice des Herstellers in Verbindung.

Diese Aussagen gelten nur fiur Gerate, die in den

Landern der Europaischen Union installiert und ver-

kauft werden und die der Européischen Richtlinie

2012/19/EU unterliegen. In Landern auBerhalb der

Europaischen Union kénnen davon abweichende

Bestimmungen fiir die Entsorgung von Elektro- und

Elektronik-Altgeraten gelten.

15. Storungsabhilfe

Die folgende Tabelle zeigt Fehlersymptome auf und beschreibt wie sie Abhilfe schaffen kénnen, wenn lhre Maschi-
ne einmal nicht richtig arbeitet. Wenn Sie das Problem damit nicht lokalisieren und beseitigen kénnen, wenden Sie

sich an Ihre Service-Werkstatt.

Stérung Maogliche Ursache

Ein-/Ausschalter defekt

Abhilfe

Reparatur durch ein autorisiertes Servicecenter

Geréat startet nicht

Motor defekt

Reparatur durch ein autorisiertes Servicecenter

www.scheppach.com DE [ 13




Garantiebedingungen

Revisionsdatum 26.11.2021

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte ein Gerat dennoch nicht einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und
bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der unten angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch iiber die Service-
rufnummer zur Verfiigung. Die nachfolgenden Hinweise sollen lhnen fiir eine problemlose Bearbeitung und Regulierung im Schadensfall dienen.

Fiir die Geltendmachung von Garantieanspriichen - innerhalb Deutschland - gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln unsere zusétzlichen Hersteller-Garantieleistungen fiir Kaufer (private Endverbraucher) von Neugeréten. Die
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Fiir diese ist der Handler zusténdig, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neuen Gert, die auf einem Material- oder Her-
stellungsfehler beruhen und ist - nach unserer Wahl - auf die unentgeltliche Reparatur solcher Méngel oder den Austausch des Gerates beschrénkt
(ggf. auch Austausch mit einem Nachfolgemodell). Ersetzte Gerdte oder Teile gehen in unser Eigentum iiber. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerdte
bestimmungsgemaR nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantiefall kommt daher nicht zu-
stande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

3.Von unseren Garantieleistungen ausgenommen sind:

- Schadden am Gerit, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung, nicht fachgerechte Installation, Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
(z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart) bzw. der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder durch Einsatz des Geréts
unter ungeeigneten Umweltbedingungen sowie durch mangelnde Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schéden am Gerit, die durch missbrauchliche oder unsachgemaBe Anwendungen (wie .B. Uberlastung des Gerates oder Verwendung von nicht
zugelassenen Werkzeugen bzw. Zubehdr), Eindringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub), Transportschaden, Ge-
waltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schéden durch Herunterfallen) entstanden sind.

Schaden am Gerdt oder an Teilen des Gerats, die auf einen bestimmungsgeméRen, iiblichen (betriehshedingten) oder sonstigen natiirlichen Ver-
schlei zuriickzufiihren sind sowie Schdden und/oder Abnutzung von VerschleiBteilen.

- Méngel am Gerat, die durch Verwendung von Zubehdr-, Ergdnzungs- oder Ersatzteilen verursacht wurden, die keine Originalteile sind oder nicht
bestimmungsgemaf verwendet werden.

Gerdte, an denen Veranderungen oder Modifikationen vorgenommen wurden.

- Geringfiigige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit, die fiir Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerats unerheblich sind.

Geréte an denen eigenmachtig Reparaturen oder Reparaturen , insbesondere durch einen nicht autorisierten Dritten, vorgenommen wurden.
Wenn die Kennzeichnung am Gerét bzw. die Identifikationsinformationen des Produktes (Maschinenaufkleber) fehlen oder unlesbar sind.

- Gerdte die eine starke Verschmutzung aufweisen und daher vom Servicepersonal abgelehnt werden.

Schadensersatzanspriiche sowie Folgeschaden sind von dieser Garantieleistung generell ausgeschlossen.

4. Die Garantiezeit betrégt reguldr 24 Monate* (12 Monate bei Batterien / Akkus) und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerétes. MaBgeblich ist das
Datum auf dem Original-Kaufbeleg. Garantieanspriiche miissen jeweils nach Kenntniserlangung unverziiglich erhoben werden. Die Geltendmachung
von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fiihrt weder zu einer Verldn-
gerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt.
Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services. Das betroffene Gerdt ist in gesaubertem Zustand zusammen mit einer Kopie des Kaufbelegs, - hierin
enthalten die Angaben zum Kaufdatum und der Produktbezeichnung - der Kundendienststelle vorzulegen bzw. einzusenden. Wird ein Gerdt unvoll-
standig, ohne den kompletten Lieferumfang eingesendet, wird das fehlende Zubehdr wertmaBig in Anrechnung / Abzug gebracht, falls das Gerét
ausgetauscht wird oder eine Riickerstattung erfolgt. Teilweise oder komplett zerlegte Geréte konnen nicht als Garantiefall akzeptiert werden. Bei nicht
berechtigter Reklamation bzw. auBerhalb der Garantiezeit tragt der Kaufer generell die Transportkosten und das Transportrisiko. Einen Garantiefall
melden Sie bitte vorab bei der Servicestelle (s.u.) an. In der Regel wird vereinbart, dass das defekte Gerét mit einer kurzen Beschreibung der
Storung per Abhol-Service (nur in Deutschland) oder - im Reparaturfall auBerhalb des Garantiezeitraums - ausreichend frankiert, unter Beachtung der
entsprechenden Verpackungs- und Versandrichtlinien, an die unten angegebene Serviceadresse eingesendet wird. Beachten Sie bitte, dass Ihr Gerét
(modellabhéngig) bei Riicklieferung, aus Sicherheitsgriinden - frei von allen Betriebsstoffen ist. Das an unser Service-Center eingeschickte
Produkt, muss so verpackt sein, dass Beschadigungen am Reklamationsgerat auf dem Transportweg vermieden werden. Nach erfolgter Reparatur
/ Austausch senden wir das Gerét frei an Sie zuriick. Knnen Produkte nicht repariert oder ausgetauscht werden, kann nach unserem eigenen freien
Ermessen ein Geldbetrag bis zur Hohe des Kaufpreises des mangelhaften Produkts erstattet werden, wobei ein Abzug aufgrund von Abnutzung und
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5. Fiir die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches kontaktieren Sie bitte unser Service-Center.

Bitte verwenden Sie vorzugsweise unser Formular auf unserer
Homepage: https.//www.scheppach.com/de/service

https://www.scheppach.com/de/service

Bitte senden Sie uns keine Gerdte ohne vorherige Kontaktaufnahme und
Anmeldung bei unserem Service-Center.

Fiir die Inanspruchnahme dieser Garantiezusagen ist der Erstkontakt mit
unserem Service-Center zwingende Voraussetzung.

6. Bearbeitungszeit - Im Regelfall erledigen wir Reklamationssendungen innerhalb
14 Tagen nach Eingang in unserem Service-Center.

Sollte in Ausnahmefallen die genannte Bearbeitungszeit iiberschritten werden, so
informieren wir Sie rechtzeitig.

7. VerschleiBteile - VerschleiBteile sind: a) mitgelieferte, an- und/oder eingebaute Batterien / Akkus sowie b) alle modellabhangigen Ver-
schleiBteile (siehe Bedienungsanleitung). Von der Garantieleistung ausgeschlossen sind tief entladene bzw. an Gehause und oder Batteriepolen
beschadigte Batterien / Akkus.

8. Kostenvoranschlag - Von der Garantieleistung nicht oder nicht mehr erfasste Geréte reparieren wir gegen Berechnung. Auf Nachfrage bei
unserem Service-Center konnen Sie die defekten Geréte fiir einen Kostenvoranschlag einsenden und ggf. dem Service-Center schriftlich (per
Post, eMail) die Reparaturfreigabe erteilen. Ohne Reparaturfreigabe erfolgt keine weitere Bearbeitung.

9. Andere Anspriiche, als die oben genannten, kdnnen nicht geltend gemacht werden.
Die Garantiebedingungen gelten nur in der jeweils aktuellen Fassung zum Zeitpunkt der Reklamation und kdnnen ggf. unserer Homepage
(www.scheppach.com) entnommen werden.

Bei Ubersetzungen ist stets die deutsche Fassung maBgeblich.

Scheppach GmbH - Giinzburger Str. 69 - 89335 Ichenhausen (Deutschland) - www.scheppach.com
Telefon: +-800 4002 4002 (Service-Hotline/Freecall Rufnummer dt. Festnetz**) - Telefax +49 [0] 8223 4002 20 - E-Mail: service@scheppach.com
- Internet: http://www.scheppach.com

* Produktabhangig auch iiber 24 Monate; landerbezogen kdnnen erweiterte Garantieleistungen gelten
**\lerbindungskosten: kostenlos aus dem deutschen Festnetz
Aind dieser iebedi ohne behalten wir uns jederzeit vor.

ﬂéﬂ Ersatzteile
{g} Zubehiir Reparatur
Kontakt Dokumente
www.scheppach.com DE |15




Explanation of the symbols on the device
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1. Introduction
Manufacturer:

Scheppach GmbH
Glinzburger Straflte 69
D-89335 Ichenhausen

Dear Customer
We hope your new tool brings you much enjoyment and
success.

Note:

In accordance with the applicable product liability laws,

the manufacturer of this device assumes no liability for

damage to the device or caused by the device arising

from:

* Improper handling,

+ Non-compliance with the operating manual,

* Repairs carried out by third parties, unauthorised
specialists.

+ Installing and replacing non-original spare parts

» Application other than specified

+ Failure of the electrical system in the event of the
electrical regulations and VDE provisions 0100,
DIN 57113 / VDEO113 not being observed

Please consider:

Read through the complete text in the operating manu-
al before installing and commissioning the device.

The operating manual is intended to help the user to
become familiar with the machine and take advantage
of its application possibilities in accordance with the
recommendations.

The operating manual includes important instructions
for safe, proper and economic operation of the device,
for avoiding danger, for minimising repair costs and
downtimes, and for increasing the reliability and ex-
tending the service life of the device. In addition to the
safety instructions in this operating manual, you must
also observe the regulations applicable to the opera-
tion of the device in your country.

Keep the operating manual package with the machine
at all times and store it in a plastic cover to protect it
from dirt and moisture. They must be read and careful-
ly observed by all operating personnel before starting
the work.

The device may only be used by personnel who have
been trained to use it and who have been instructed
with respect to the associated hazards. The required
minimum age must be observed.
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In addition to the safety instructions in this operating
manual and the separate regulations of your country,
the generally recognised technical rules relating to the
operation of such machines must also be observed.
We accept no liability for accidents or damage that
occur due to a failure to observe this manual and the
safety instructions.

2. Device description (Fig. 1)

Locking sleeve
Dust cover
Cover

Locking switch
On/off switch
Handle

Speed controller
Mains cable
Additional handle

©C®NO O RGN
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Scope of delivery

10. Case

11. Maintenance tool
12. Carbon brushes
13. Pointed chisel
14. Flat chisel

4. Proper use

The machine is intended for heavy chiselling and dem-
olition work as well as for driving in and compacting
with the appropriate accessories.

The machine may only be used in the intended man-
ner. Any use beyond this is improper. The user/opera-
tor, not the manufacturer, is responsible for damages
or injuries of any type resulting from this.

Please observe that our equipment was not designed
with the intention of use for commercial or industrial
purposes.
We assume no guarantee if the equipment is used in
commercial or industrial applications, or for equiva-
lent work.

5. Important information
General power tool safety warnings

A WARNING Read all safety information and in-
structions. Failure to observe safety information and
instructions can result in electric shock, fire and/or
serious injuries.

Save all warnings and instructions for future ref-
erence.

The term “electric tool” used in the safety instructions
refers to mains-powered electrical tools (with a mains
cable) and battery-powered electrical tools (without
a mains cable).

Work area safety

+ Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

* Do not operate power tools in explosive atmos-
pheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

* Keep children and other people away while us-
ing the electric tool. Distractions may cause you
to lose control of the device.

Electrical safety

* Power tool plugs must match the outlet. Nev-
er modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

e Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

* Do not expose power tools to rain or wet condi-
tions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

* Do not use the cable for another purpose, for
example, carrying or hanging the power tool or
pulling the plug out of the socket. Keep the ca-
ble away from heat, oil, sharp edges or moving
device parts. Damaged or coiled cables increase
the risk of an electric shock.

¢ If you work with a power tool outdoors, only
use extension cables that are also suitable for
outdoor use. Using an extension cable suitable for
outdoor use reduces the risk of an electric shock.

* If you cannot avoid using the electrical tool in
a wet environment, use a fault-current circuit
breaker. Use of an RCD reduces the risk of elec-
tric shock.

/A WARNING! This power tool generates an electro-
magnetic field during operation. This field can impair
active or passive medical implants under certain con-
ditions. In order to prevent the risk of serious or dead-
ly injuries, we recommend that persons with medical
implants consult with their physician and the manu-
facturer of the medical implant prior to operating the
power tool.

Personal safety

« Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of carelessness when using electrical tools
can result in serious injuries.

* Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

¢ Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking
up or carrying the tool. Keeping your finger on
the switch or having the device switched on when
you connect it to the power supply may result in
accidents.

* Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A tool or spanner that
is located in a rotating device part may result in
injuries.

* Do not overreach. Keep proper footing and bal-
ance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

* Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or
long hair can be caught in moving parts.

« If dust extraction and collection devices can
be mounted, make sure that they are connect-
ed and used properly. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

¢ Do not let familiarity gained from frequent use
of tools allow you to become complacent and
ignore tool safety principles.
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A careless action can cause severe injury within a
fraction of a second.

Power tool use and care

¢ Do not overload the device. Use the correct
power tool for your application. The correct pow-
er tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

¢ Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must
be repaired.

¢ Remove the plug from the socket and/or remove
the battery before setting the device, changing
accessories or putting the device away. Such
preventive safety measures reduce the risk of start-
ing the power tool accidentally.

« Store idle power tools out of the reach of chil-
dren and Do not let people use the device if they
are not familiar with it or if they have not read
these instructions. Power tools are dangerous in
the hands of untrained users.

¢ Maintain the electric tool with care. Check
whether moving parts function properly and
do not get stuck and whether parts are broken
or are damaged and thus adversely affect the
electric tool function. Have damaged parts re-
paired before using the device. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

* Always keep your cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp cut-
ting edges are less likely to bind and are easier
to control.

* Use the power tool, accessories and tool bits
etc. in accordance with these instructions, tak-
ing into account the working conditions and the
work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could re-
sult in a hazardous situation.

* Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles
and grasping surfaces do not allow for safe handling
and control of the tool in unexpected situations.

Service

* Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.
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Safety instructions for hammers

* Wear hearing protection. Excessive noise can re-
sult in a loss of hearing.

* Use the additional handles provided with the
device. Loss of control can lead to injuries.

¢ When performing work during which the tool at-
tachment can meet with concealed power lines
or its own mains cable, hold the device by the
insulated gripping surfaces. Contact with a live
power line can also electrify metal device parts and
lead to an electric shock.

Keep these safety instructions in a safe place.

Residual risks

Even when this power tool is operated properly,

residual risks still remain. The following hazards

may arise in connection with the design and con-

struction of this power tool:

* Lung damage if suitable dust protection mask is not
worn.

* Hearing damage if suitable hearing protection is not
worn.

» Damage to health resulting from hand/arm vibration
if the device is used over an extended period of time
or if it is not properly operated and maintained.

6. Technical data

Blow rate 2000 bpm

Dimensions L x W x H 630 x 125 x 275 mm

Blowing force 60 Joule
Weight 11.5 kg
Motor 220 - 240 V~ 50 Hz
Power consumption P1 1700 W
Protection class 1l
Type of Protection IPX0
Tool fitting SDS-MAX
Danger!

Noise and vibration
The noise and vibration levels have been determined
in accordance with EN 60745.

Sound pressure level LpA 98.6 dB
Uncertainty KFA 3dB

Sound power level L, 104.06 dB
Uncertainty K|, 3dB

Wear hearing protection.
Excessive noise can result in a loss of hearing.

Total vibration emission values (vector sum of three
directions) determined according to EN 60745.

Main handle

8, = 13.99 m/s? K = 1.5 m/s?

8y = 18.42 m/s? K = 1.5 m/s?

A chog) = 17.62 m/s?, K = 1.5 m/s?
Additional grip

A = 14.41 m/s?, K = 1.5 m/s?

Ao = 14.08 m/s?, K = 1.5 m/s?
8y cheq = 1415 m/s?, K= 1.5 m/s?
The specified vibration emission value has been meas-
ured according to a standardised testing procedure
and can be used for comparison of one power tool with
another; and may change depending on the way in
which the power tool is used and in exceptional cases
may be higher than the specified value.

The specified vibration emission value can be used to
compare one power tool with another.

The specified vibration emission value can also be
used for an initial estimation of the impair.

Keep the noise level and vibration to a minimum!
* Only use devices which are free of defects.

» Maintain and clean the device at regular intervals.
» Adapt your working methods to the device.

» Do not overload the device.

* Have the device checked if necessary.

+ Switch the device off if it is not in use.

* Wear gloves.

7. Unpacking

+ Open the packaging and carefully remove the de-
vice.

* Remove the packaging material, as well as the pack-
aging and transport safety devices (if present).

+ Check whether the scope of delivery is complete.

» Check the device and accessory parts for transport
damage. In the event of complaints the carrier must
be informed immediately. Later claims will not be
recognised.

« If possible, keep the packaging until the expiry of the
warranty period.

» Familiarise yourself with the product by means of the
operating instructions before using for the first time.

« With accessories as well as wearing parts and re-
placement parts use only original parts. Replace-
ment parts can be obtained from your dealer.

* When ordering please provide our article number as
well as type and year of manufacture for your equip-
ment.

/A WARNING!

The device and the packaging material are not
children’s toys! Do not let children play with plas-
tic bags, films or small parts! There is a danger of
choking or suffocating!

8. Before commissioning

Before connecting the machine, make certain that the
data on the type plate matches with the mains power
data.

Warning!
Always pull out the mains plug before carrying out
adjustments on the device.

Check the deployment location for hidden electrical
lines, gas pipes and water pipes using a cable detector.

Additional handle (fig.1)

For safety reasons, use the demolition hammer

only with the additional handle!

1. The additional handle (9) provides you safe grip
while using the demolition hammer.

2. The additional handle (9) can be rotated to any po-
sition.

3. Loosen the screw.

4. Turn the additional handle (9) to a convenient and
safe working position and tighten the screw again.

Inserting the tool (Fig. 2)

+ Clean tool before use and lightly grease tool shaft
with drill grease.

» Pull back the locking sleeve (2) and hold in place.

* Push the dust-free tool into the tool receiver up to
the stop while rotating it. The tool will lock itself in
place.

+ Check the locking mechanism by pulling on the tool.
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Removing the tool (Fig. 3)
Pull back the locking sleeve (2) and hold it in place and
remove the tool.

Switching ON / OFF (fig. 1)

Switching ON: Press the operating switch (5).
Switching OFF: Release the operating switch (5).
Continuous operation: Press operating switch (5) and
lock with locking switch (4).

Stop continuous operation: Press and release operat-
ing switch (5).

9. Operation

Danger!
In order to prevent a hazard, the machine may only
be held by the two handles (6/9)!

» Use only proper equipment.

* Make all machine adjustments only with the ma-
chine switched off.

+ Never leave the machine unattended while it is run-
ning.

+ When switching off, leave the machine only after it
comes to a complete standstill.

* Turn the machine off before you unplug it.

» Always unplug the mains cord. Never pull out the
plug from the wall outlet by holding the cable.

» Perform maintenance and cleaning of the device
regularly.

10. Electrical connection

The electrical motor installed is connected and
ready for operation. The connection complies with
the applicable VDE and DIN provisions.

The customer‘s mains connection as well as the
extension cable used must also comply with these
regulations.

Damaged electrical connection cable

The insulation on electrical connection cables is often

damaged.

This may have the following causes:

* Pressure points, where connection cables are
passed through windows or doors

» Kinks where the connection cable has been improp-
erly fastened or routed

» Places where the connection cables have been cut
due to being driven over
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 Insulation damage due to being ripped out of the wall
outlet.
» Cracks due to the insulation ageing.

Such damaged electrical connection cables must not
be used and are life-threatening due to the insulation
damage.

Check the electrical connection cables for damage
regularly. Ensure that the connection cables are dis-
connected from electrical power when checking for
damage.

Electrical connection cables must comply with the ap-
plicable VDE and DIN provisions.

Only use connection cables with the designation
HO7RN-F

The printing of the type designation on the connection
cable is mandatory.

AC motor

* The mains voltage must be 220-240 V~.

» Extension cables up to 25 m long must have a
cross-section of 1.5 square millimetres.

Connection type X

If the mains connection cable of this device is dam-
aged, it must be replaced by a special connection ca-
ble which can be obtained from the manufacturer or
its service department.

Connections and repair work on the electrical equip-
ment may only be carried out by electricians.

Please provide the following information in the event
of any enquiries:

* Type of current for the motor

» Data of machine type plate

11. Maintenance

A Warning! Pull out the mains plug before carrying
out any adjustments, maintenance or repair work!

General maintenance tasks

« Keep protective devices, air vents and the motor
housing as free of dust and dirt as possible. Rub
the device clean with a clean cloth or blow it off with
compressed air at low pressure.

* We recommend that you clean the device directly
after every use.

» Clean the device at regular intervals using a damp
cloth and a little soft soap. Do not use any cleaning

products or solvents; they could attack the plastic
parts of the device. Make sure that no water can
penetrate the device interior.

» All moving parts must be re-lubricated periodically!

Lubrication (fig. 4, 5)

This tool does not need to be greased every hour or
every day as it has a grease-lubricated lubricant sys-
tem. For a longer service life of the tool, however, the
lubricant should be changed after 40-50 hours.

1. Operate the tool for a few minutes to warm it up.

2. Turn off the tool and pull out the mains plug.

3. Open the lid (3) with the supplied maintenance tool
(11).

4. Wipe the old grease off the inside and replace it
with new grease (20-30 g) (fig. 5)

5. Afterwards, close the lid again.

Carbon brushes

+ If excessive sparks are generated, have an elec-
trician check the carbon brushes. Attention! The
carbon brushes must only be replaced by an elec-
trician.

Service information

With this product, it is necessary to note that the follow-
ing parts are subject to natural or usage-related wear,
or that the following parts are required as consuma-
bles.

Wearing parts*: Carbon brushes, chisel

* may not be included in the scope of supply!

Spare parts and accessories can be obtained from our
service centre. To do this, scan the QR code on the
cover page.

Ordering spare parts

Please provide the following information when ordering

replacement parts (via the service-hotline):

» Device type

+ Device article number (see packaging or instruction
manual)

12. Cleaning

12.1 Cleaning

Keep protective devices, air vents and the motor hous-
ing as free of dust and dirt as possible. We recommend
cleaning the device directly after every use.

www.scheppach.com

12.1.1 Exterior cleaning

« Clean the device at regular intervals using a damp
cloth and a little soft soap.

» Do not use cleaning agents or solvents. These could
damage the plastic parts of the device.

* Make sure that no water can penetrate the device
interior.

13. Storage

Store the device and its accessories in a dark, dry
and frost-free place that is inaccessible to children.
The optimum storage temperature lies between 5 and
30 °C.

Store the power tool in its original packaging.

Cover the electric tool to protect it from dust or mois-
ture. Store the operating manual with the power tool.

14. Disposal and recycling

Notes for packaging
o o < The packaging materials are recy-
%Q %ﬂn é clable. Please dispose of packag-
ing in an environmentally friendly
manner.

Notes on the electrical and electronic equipment
act [ElektroG]

Waste electrical and electronic equipment
ﬁ does not belong in household waste, but

must be collected and disposed of sepa-
rately!

» Used batteries or rechargeable batteries that are not
installed permanently in the old appliance must be
removed non-destructively before disposal. Their
disposal is regulated by the battery law.

« Owners or users of electrical and electronic devices
are legally obliged to return them after use.

« The end user is responsible for deleting their per-
sonal data from the old device being disposed of!

» The symbol of the crossed-out dustbin means that
waste electrical and electronic equipment must not
be disposed of with household waste.

» Waste electrical and electronic equipment can be
handed in free of charge at the following places:

- Public disposal or collection points (e.g. municipal
works yards)

- Points of sale of electrical appliances (stationary
and online), provided that dealers are obliged to
take them back or offer to do so voluntarily.
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- Up to three waste electrical devices per type of
device, with an edge length of no more than 25
centimetres, can be returned free of charge to
the manufacturer without prior purchase of a new
device from the manufacturer or taken to another
authorised collection point in your vicinity.

- Further supplementary take-back conditions of
the manufacturers and distributors can be ob-
tained from the respective customer service.

+ If the manufacturer delivers a new electrical appli-
ance to a private household, the manufacturer can
arrange for the free collection of the old electrical
appliance upon request from the end user. Please
contact the manufacturer’s customer service for this.

» These statements only apply to devices installed
and sold in the countries of the European Union
and which are subject to the European Directive
2012/19/EU. In countries outside the European Un-
ion, different regulations may apply to the disposal of
waste electrical and electronic equipment.

15. Troubleshooting

The following table shows fault symptoms and describes remedial measures in the event of your machine failing to
work properly. If you cannot localise and rectify the problem with this, please contact your service workshop.

Possible cause

On/off switch defective Repair by an authorised service centre

Device does not start
Engine defective Repair by an authorised service centre
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Vysvétleni symbolu na pfistroji

Symboly pouzité v této pfiru€ce vas maji upozornit na mozna rizika. Bezpe¢nostni symboly a vysvétlivky, které je
provazeji, museji byt pfesné pochopeny. Samotné varovani rizika neodstrani a nemohou nahradit spravna opatreni
pro prevenci Urazu.

Varovani - Pro sniZeni rizika zranéni si prec¢téte navod k obsluze.

Pouzivejte ochranu sluchu. Pusobeni hluku muze vést ke ztraté sluchu.

Pouzivejte ochrannou masku proti prachu. PFi zpracovavani dieva a dal$ich materiali maze
vznikat zdravi $kodlivy prach. Nesmi byt zpracovavan material obsahujici azbest!

Pouzivejte ochranné bryle. BEéhem prace vzniklé jiskry nebo z pfistroje odlétavajici tfisky,
hobliny a prachové ¢astice mohou zpUsobit ztratu zraku.

Pouzivejte ochranné rukavice!

Pouzivejte obuv bezpe&nou proti Grazdm.

Tfida ochrany Il

A Pozor! Mista, ktera se tykaji bezpecnosti, jsme v navodu k pouziti oznagili touto znackou.
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1. Uvod
Vyrobce:

Scheppach GmbH
Glinzburger Strafte 69
D-89335 Ichenhausen

Vazeny zakazniku,
prejeme vam mnoho radosti a Gspéchu pfi praci s no-
vym zafizenim.

Upozornéni:
Vyrobce tohoto zarizeni neruéi podle platného zako-
na o odpovédnosti za vady vyrobku za Skody, které
vzniknou na tomto zafizeni nebo jeho prostfednictvim
v pfipadé:
* neodborné manipulace,
* Nedodrzovani navodu k obsluze,
» Opravy tfeti osobou, neopravnénymi odborniky
* Montaz a vyména neoriginalnich nahradnich dila
» pouziti, které neni v souladu s ur¢enim
» vypadku elektrického zafizeni v pfipadé nedodrzeni
elektrickych predpisti a ustanoveni VDE 0100,
DIN 57113 / VDE 0113

Méjte na paméti:

Pfed montazi a zprovoznénim si prectéte cely text na-
vodu k obsluze.

Tento navod k obsluze vam mé usnadnit seznameni se
zafizenim a jeho pouzivani v souladu s uréenim.
Navod k obsluze obsahuje dulezité pokyny, jak se za-
fizenim pracovat bezpecné, odborné a ekonomicky,
abyste se vyhnuli rizikiim, uSetfili naklady za opravy,
omezili dobu necinnosti a zvysili spolehlivost a Zivot-
nost zafizeni. Kromé bezpecnostnich ustanoveni toho-
to navodu k obsluze musite bezpodmine¢né dodrzovat
predpisy své zemé, které plati pro provoz zafizeni.
Uchovavejte navod k obsluze u zafizeni v plastovém
obalu, ktery jej bude chranit pfed znecisténim a vihkos-
ti. Pfed zapocetim prace si jej musi kazdy pracovnik
obsluhy pfecist a peclivé jej dodrZovat.

Se zarfizenim sméji pracovat jen osoby, které jsou po-
u¢eny o jeho pouziti a informovany o nebezpecich,
ktera jsou s nim spojena. DodrZujte minimalni pozado-
vany veék obsluhy.

Kromé bezpecnostnich pokynl, které jsou obsazeny
v tomto navodu k obsluze, a zvlastnich predpisu vasi
zemé, je pfi provozu konstrukéné stejnych stroji zapo-
tfebi dodrZzovat vSeobecné uznavana technicka pravi-
dla.

Nepfebirame Zadnou zaruku za nehody nebo Skody
zplsobené nedodrzenim tohoto navodu a bezpe€nost-
nich pokynu.

2. Popis pristroje (obr. 1)

Zaijistovaci objimka
Ochrana proti prachu
Vicko

Zavérny spina¢
Za-/vypina¢

Rukojet

Regulator otacek
Sitovy kabel
Pfidavny uchop
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Rozsah dodavky

10. Kufr

11. Nastroj pro udrzbu
12. Uhlikovy kartaé
13. Dulkova¢

14. Plochy sekac

4. Pouziti v souladu s uréenim

Elektricky nastroj je uréen pro tézké sekaci a bouraci
prace a s pfisluSnym pfisluSenstvim také k zarazeni
a zhutfiovani

Stroj se smi pouzivat pouze v souladu s jeho uréenim.
Jakékoliv jiné pouziti je v rozporu s uréenim. Za Skody
nebo zranéni v§eho druhu, které vzniknou na zakladé
pouziti v rozporu s uréenim, zodpovida uzivatel/obslu-
hujici osoba a ne vyrobce.

Respektujte prosim, Ze nas pfistroj v souladu s urce-
nim neni konstruovan pro komeréni, femesiné a pri-
myslové pouziti.

Nepfebirame zodpovédnost v pfipadé, kdyz se pfistroj
pouzije v komercénich, femeslinych nebo primyslovych
provozech, a pfi srovnatelnych ¢innostech.
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5. Ddulezita upozornéni

Obecné bezpeénostni pokyny pro elektrické na-
stroje

A VAROVANI Preététe si veskeré bezpeénostni
pokyny a instrukce.

Pokud opomenete dodrZovat bezpeénostni pokyny
a instrukce, mize takové opomenuti zplsobit zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

Uschovejte si do budoucna veskeré bezpeénostni
pokyny a instrukce.

Pojem ,elektricky nastroj“, ktery je uveden v bezpe¢-
nostnich pokynech, se vztahuje na elektricky nastroj
(se sitovym kabelem), pohanény proudem ze sité a na
elektricky nastroj pohanény z akumulatoru (bez sito-
vého kabelu).

Bezpecénost na pracovisti

¢ Udrzujte svou pracovni oblast ¢istou a dobfe
osvétlenou. Pracovni oblasti, ve kterych je nepofa-
dek nebo nejsou osvétlené, mohou vést k nehodam.

* Nepracujte s timto elektrickym nastrojem v
prostiredi ohrozeném vybuchem, ve kterém se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektrické nastroje vytvareji jiskry, které by mohly
zapalit prach nebo vypary.

* Béhem pouzivani elektrického nastroje udrzuj-
te déti a jiné osoby v patfiéné vzdalenosti. Pfi
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad pFistrojem.

Elektricka bezpecnost

e Pripojna zastrcka elektrického nastroje musi
byt vhodna pro danou zasuvku. Zastréka se
nesmi zadnym zpisobem ménit. V kombinaci s
uzemnénymi elektrickymi nastroji nepouzivejte
zadné zasuvkové adaptéry. Nezménéné zastréky
a vhodné zasuvky zmensuji riziko zasazeni elek-
trickym proudem.

e Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi povrchy
jako trubkami, topenimi, sporaky a chladni¢ka-
mi. Je-li vase télo uzemnéné, hrozi zvysené riziko
zasazeni elektrickym proudem.

* Elektrické nastroje chraiite pied destém a vih-
kem. Vniknuti vody do elektrického zafizeni zvySuje
riziko urazu elektrickym proudem.

* Kabel nepouzivejte k prenaseni a zavéseni elek-
trického nastroje, nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Kabel nenechavejte v horku, v oleji,
na ostrych hranach nebo u pohyblivych dild.
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Poskozené nebo zamotané kabely zvySuji riziko za-
sazeni elektrickym proudem.

* Pouzivate-li elektricky nastroj venku, pouzivejte
prodluzovaci kabely vhodné i pro venkovni po-
uziti. Pouzivani vhodného prodluzovaciho kabelu,
vhodného pro venkovni pouziti, sniZuje riziko zasa-
Zeni elektrickym proudem.

¢ Pokud neni mozno zabranit provozu elektric-
kého nastroje ve vlhkém prostredi, pouzivejte
proudovy chrani€. Pouziti vlozky pro proudovy
chrani¢ zmirfiuje riziko zasazeni elektrickym prou-
dem.

A VAROVANI! Tento elektricky nastroj vytvaFi bé-
hem provozu elektromagnetické pole. Toto pole mize
za urcitych podminek ovliviiovat aktivni nebo pasivni
zdravotni implantaty. Pro sniZeni rizika vaznych nebo
smrtelnych Urazl doporu¢ujeme osobam se zdravotni-
mi implantaty, aby se pfed obsluhou tohoto elektrické-
ho nastroje obratily na svého Iékafe nebo na vyrobce
zdravotniho implantatu.

Bezpecnost osob

* Pripraci s elektrickym nastrojem bud’te pozorni
a neustale davejte pozor na to, co délate a po-
stupujte vzdy s rozvahou. Nepouzivejte elekt-
ricky nastroj, jste-li unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu nebo lékd. Okamzik nepozornos-
ti pfi pouzivani elektrického nastroje muze vést k
vaznym zranénim.

* Pouzivejte osobni ochranné pracovni pro-
stfedky a vzdy ochranné bryle. Pouziti osobnich
ochrannych prostfedku jako je protiprachova mas-
ka, protiskluzova bezpecnostni obuv, ochranna pfil-
ba nebo ochrana sluchu podle druhu a zptsobu po-
uziti elektrickych nastroji zmen$uje riziko zranéni.

e Zabrante neimysinému uvedeni do provozu.
Nez elektricky nastroj pfipojite k napajeni prou-
dem a/nebo akumulatoru a nez jej budete zvedat
nebo nosit, ujistéte se, zZe je vypnuty. Mate-li pfi
prenaseni elektrického nastroje prst na spinaci ne-
bo zapojite-li zapnuty pFistroj do zasuvky, mdze to
zpusobit nehody.

¢ Pred zapnutim elektrického nastroje odstrarte
veskeré sefizovaci nastroje nebo kli¢e. Nastroj
nebo kli¢, ktery se nachazi v otacejicim se dilu na-
stroje, muze vést ke zranénim.

e Zabrante nestabilnimu drzeni téla. Zajistéte si
stabilni postoj a vzdy udrzujte rovnovahu. Tak
muzete elektricky nastroj v ne¢ekanych situacich
|épe udrzet pod kontrolou.

* Noste vhodny odév. Nenoste volny odév nebo
Sperky. Udrzujte vlasy, odév a rukavice v bez-
pecéné vzdalenosti od pohybujicich se dila. Vol-
ny odév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou byt za-
chyceny rotujicimi dily.

* Jsou-li namontovana zafizeni na odsavani a za-
chycovani prachu, ujistéte se, ze jsou spravné
pfipojena a spravné pouzivana. Pouzivani odsa-
vani prachu mlze snizit ohroZeni prachem.

* Nenechte se ukolébat faleSnym pocitem bezpeci
a nepreskocte bezpeénostni pravidla pro elek-
trické nastroje, i kdyz je po éastém pouzivani
elektrického nastroje znate. Nedbalé chovani
muze vést ve zlomku sekundy k téZkym zranénim.

Pouzivani a manipulace s elektrickym nastrojem

* Pristroj nepretézujte. Pro svou praci pouzivejte
vhodny elektricky nastroj. S vhodnym elektric-
kym nastrojem budete pracovat |épe a bezpe&néji
v udavaném rozsahu vykonu.

* Nepouzivejte elektricky nastroj, jehoz vypinac¢
je vadny. Elektricky nastroj, ktery jiz nelze zapnout
nebo vypnout, je nebezpeény a musi byt opraven.

¢ Pfedtim nez budete provadét nastaveni pfistro-
je, ménit dily pfisluSenstvi nebo odkladat pfi-
stroj, vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo vy-
jméte akumulator. Tato preventivni bezpeénostni
opatfeni brani neumysinému spusténi elektrického
nastroje.

¢ Uchovavejte nepouzivané elektrické nastroje
mimo dosah déti. Nenechte pfistroj pouzivat
osoby, které s nim nejsou seznamené nebo si
nepiecetly tento navod k obsluze. Elektrické na-
stroje pfedstavuji nebezpeci, jsou-li pouzivany ne-
zkuSenymi osobami.

* O elektrické nastroje peclivé pecujte. Kontroluj-
te, zda pohyblivé dily funguji bezvadné a nejsou
vzpricené, zda nejsou prasklé nebo tak posko-
zené, ze je omezena funkénost elektrického na-
stroje. PoSkozené dily nechte pred pouzivanim
nastroje opravit. Pficinou mnoha nehod je Spatné
udrzovany elektricky nastroj.

* Udrzujte své fezné nastroje ostré a Cisté. Peclivé
udrzované fezné nastroje s ostrymi bfity se méné
pfici a Ize je snadnéji vést.

* Pouzivejte elektricky nastroj, prislusenstvi,
nastavce atd. v souladu s instrukcemi. Zohled-
néte pfitom pracovni podminky a provadénou
¢innost. Pouzivani elektrickych nastroji pro jiné
nez uréené aplikace muze vést k nebezpeénym si-
tuacim.

* Rukojeti a tchopné plochy udrzujte suché, ¢is-
té a bez oleje a tuku. Kluzké rukojeti a uchopné
plochy neumoznuji bezpe€nou obsluhu a kontrolu
elektrického nastroje v nepredvidatelnych situacich.

Servis

* Nechte svuj elektricky nastroj opravovat pou-
ze kvalifikovany odborny personal a pouze za
pouziti originalnich nahradnich dila. To zajisti,
aby zlstala zachovéana bezpecénost elektrického
nastroje.

Bezpecénostni pokyny pro kladiva

¢ Pouzivejte ochranu sluchu. Pusobeni hluku muze
vést ke ztraté sluchu.

* Pouzivejte pfistroj s dodavanymi pfidavnymi
uchopy. Ztrata kontroly muze vést ke zranénim.

* Drzte pfistroj na izolovanych madlech, kdyz
provadite prace, pfi kterych vlozny nastroj pfi-
jde do kontaktu se skrytymi proudovymi vede-
nimi nebo s vlastnim sitovym kabelem. Kontakt
s vedenim pod napétim muze také pfivést napéti do
kovovych soucasti pfistroje a zpUsobit zasah elek-
trickym proudem.

Bezpecnostni pokyny dobfe uchovejte.

Zbytkova rizika

| kdyz obsluhujete tento elektricky nastroj podle

predpist, vzdy hrozi zbytkova rizika. Nize uvede-

na nebezpecéi se mohou vyskytnout v souvislosti

s typem konstrukce a provedenim tohoto elektric-

kého nastroje:

* Poskozeni plic, pokud neni pouzivana vhodna pro-
tiprasna maska.

* Poskozeni sluchu, pokud neni pouzivana vhodna
ochrana sluchu.

« Pokud se naradi pouziva delSi dobu nebo neni rad-
né ovladano nebo udrzovano, muze dojit k posko-
zeni zdravi, zplsobenému vibracemi rukou a pazi.
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6. Technické udaje

Pocet uderl 2000 rpm
Kon§trukén|' rozméry 630 x 125 x 275 mm
DxSxV

Razova sila 60 Joule
Hmotnost 11,5 kg
Motor 220 - 240V~ 50 Hz
Ptikon P1 1700 W

Ttida ochrany 1l

Druh kryti IPX0
Upnuti SDS-MAX
Nebezpeci!

Hluk a vibrace
Hodnoty hluku a vibraci byly stanoveny podle
EN 60745.

Hladina akustického tlaku LpA 98,6 dB
Kolisavost K , 3dB
Hladina akustického vykonu L, 104,06 dB
Kolisavost K|, 3dB

Pouzivejte ochranu sluchu.
Plsobeni hluku maze vést ke ztraté sluchu.

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tii smérua)
zjistény podle EN 60745.

Hlavni madlo
3, up) = 13,99 m/s? K = 1,5 m/s?

By = 1842 M/s2, K = 1,5 m/s?

8,p) = 17,62 m/s? K = 1,5 m/s?

Pridavna rukojet’
3, p = 14,41 m/s?, K= 1,5 m/s?
3y up) = 14,08 m/s? K = 1,5 m/s?

8yp) = 14,15 m/s? K = 1,5 m/s?

Uvedena hodnota vibraénich emisi byla méfena pod-
le normovaného zku$ebniho postupu a v zavislosti na
druhu a zpUsobu pouziti elektrického nastroje se muze
zménit a ve vyjime¢nych pfipadech mize i pfekracovat
uvedenou hodnotu.

Uvedenou hodnotu vibraénich emisi Ize pouzit k porov-
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nani elektrického nastroje s jinym.
Uvedenou hodnotu vibra¢nich emisi Ize také pouzit k
prvnimu odhadu poskozeni.

Omezte hluénost a vibrace na minimum!

* PouzZivejte pouze bezvadné pfistroje.

» Pravidelné provadeéjte udrzbu a ¢isténi pfistroje.
» PFizplsobte svuj styl prace pfistroji.

» Pristroj nepretézuijte.

» PFipadné nechte pfistroj pfezkouset.

« Pristroj vypnéte, kdyz se nepouziva.

» PouzZivejte rukavice.

7. Rozbaleni

» Otevrete baleni a opatrné vyjméte pfistroj.

« Odstrante material obalu a obalové a pfepravni po-
jistky (pokud je jimi vyrobek opatfen).

» Zkontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.

« Zkontrolujte pfistroj a dily pfislusenstvi, zda se pfi
prepravé neposkodily. V pfipadé reklamaci je tfeba
okamzité uvédomit dodavatele. Pozdéjsi reklamace
nebudou uznany.

* Uchovejte obal dle moZnosti az do uplynuti zaru¢ni
doby.

« Seznamte se pred pouzitim s pfistrojem podle na-
vodu k obsluze.

* Pouzivejte u pFisluSenstvi a opotfebitelnych a na-
hradnich dild pouze originalni dily. Nahradni dily
obdrZite u specializovaného prodejce.

« Uvedte pfi objednavani nase ¢isla vyrobku a rovnéz
typ a rok vyroby pfistroje.

A VAROVANI!

Pristroj a obalovy material nejsou hracka! S plas-
tovymi sacky, foliemi a drobnym dily si nesméji
hrat déti! Hrozi nebezpeci spolknuti téchto véci a
uduseni!

8. Pied uvedenim do provozu

PFed pfipojenim se pfesvédcte, Ze jsou udaje na typo-
vém §titku shodné s udaji sité.

Varovani!

Nez zahajite nastaveni pristroje, vzdy vytahnéte
sitovou zastréku ze zasuvky.

Prozkoumejte detektorem vedeni misto uréené k pou-
ziti, zda se na ném nevyskytuji skryta elektricka vede-
ni, plynové a vodni trubky.

Pridavna rukojet’ (obr. 1)

Z bezpeénostnich divodi pouzivejte demolicni

kladivo jen s pfidavnou rukojeti!

1. Pfidavna rukojet (9) vdam béhem pouziti demoli¢ni-

2. Pridavna rukojet (9) muze byt nato¢ena do libovol-
né polohy.

3. Uvolnéte Sestihranny vrtule.

4. Nyni natocte pfidavnou rukojet (9) do pfijemné a
bezpecéné pracovni polohy a znovu pevné utahnéte
Sroub.

Vsazeni nastroje (obr. 2)

» Nastroj pfed nasazenim vycistéte a stopku nastroje
lehce natfete tukem na vrtaky.

+ ZajisStovaci objimku (2) zatahnéte dozadu a podrzte
ji.

» Zasuite nastroj oCistény od prachu s ota€enim do
upevnéni nastroje az na doraz. Nastroj se zajisti
sam.

» Zkontrolujte blokovani zataZzenim za nastroj.

Vyjmuti nastroje (obr. 3)
Zaijistovaci objimku (2) zatahnéte dozadu, podrzte ji a
vyjméte nastroj.

Zapnuti-vypnuti (obr. 1)

Zapnuti: Stisknéte provozni spinac (5)

Vypnuti: Pustte provozni spina¢ (5) Trvaly provoz:
Stisknéte provozni spinac¢ (5) a zaaretujte jej zavérnym
spinacem (4). Zastaveni trvalého provozu: Klepnéte na
provozni spinac (5).

9. Obsluha

Nebezpeci!
Aby se zabranilo ohrozeni, smi se stroj drzet pouze
za obé rukojeti (6/9)!

+ Pouzivejte pouze bezchybné zafizeni.

» Vyfadte v8echna nastaveni stroje se strojem.

» Beéhem provozu neponechavejte stroj bez dozoru.

« PFi vypnuti zafizeni nezanechate stroj, dokud neni
zcela stacionarni.

» Pred odpojenim sitové zastréky vzdy vypnéte zafi-
zeni.

» Vzdy odpojte napajeci kabel. Nikdy nevytahujte za-
stréku ze zasuvky kabelem.

» Udrzujte a pravidelné Cistéte zafizeni.

10. Elektrické pripojeni

Instalovany elektromotor je pfipojen v provo-
zuschopném stavu. Pripojka musi odpovidat pfi-
sluS§nym piedpisim VDE a DIN.

Témto predpisim musi odpovidat sit'ova pfipojka
zakaznika i pouzité prodluzovaci kabely.

Vadny elektricky pfivodni kabel

U elektrickych pfivodnich kabelu ¢asto dochazi k po-

Skozeni izolace.

Jeho pfi¢inami mohou byt:

* Smacknuta mista, je-li pfivodni kabel veden oknem
nebo $térbinou ve dvefich

* Prohnuti kvali nevhodnému upevnéni nebo vedeni
pfivodniho kabelu

» Zlomeni kvuli prejizdéni pres pfivodni kabel

» Poskozeni izolace kvuli vytrzeni z elektrické zasuv-
ky ve sténé.

» Praskliny v disledku starnuti izolace.

Tyto vadné elektrické pfivodni kabely nesmi byt pouzi-
vany a kvuli poskozeni izolace jsou Zivotu nebezpecné.
Pravidelné kontrolujte, zda elektrické pfivodni kabely
nejsou poskozeny. Davejte pozor, aby nebyl pfivodni
kabel pfi kontrole pfipojen do elektrické sité.
Elektrické pfivodni kabely musi odpovidat pfisluSnym
predpistim VDE a DIN.

Pouzivejte pouze pfipojna vedeni s ozna¢enim HO7R-
N-F

Uvedeni typového oznaceni na pfivodnim kabelu je
povinné.

Motor na stfidavy proud

+ Sitové napéti musi Cinit 220—-240 V~.

* Prodluzovaci vedeni do délky 25 m musi mit prifez
1,5 ¢tverecniho milimetru.

Typ pripojeni X
Pokud je vedeni pro pfipojeni na sit tohoto pfistroje
poskozeno, musi byt vyménéno za zvlastni pfipojné
vedeni, které Ize obdrzet u vyrobce nebo jeho zakaz-
nického servisu.

PFipojeni a opravy elektrické vybavy smi provadét pou-
ze kvalifikovany elektrikar.

PFi zpétnych dotazech uvadéjte prosim tyto udaje:
« Typ proudu napajejiciho motor
- Udaje z typového stitku stroje
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11. Udrzba

A Varovani! Pfed kazdym nastavenim, udrzbou nebo
opravou vytahnéte sitovou zastréku!

VsSeobecna opatieni udrzby

» Udrzujte ochranna zafizeni, vétraci $térbiny a plast
motoru pokud mozno bez prachu a necistot. Otrete
pfistroj ¢istym hadrem nebo jej ofouknéte stlacenym
vzduchem s nizkym tlakem.

» Doporuéujeme pristroj vycistit ihned po kazdém pouziti.

 Cistéte pristroj pravideln& vlhkym hadrem a tro-
chou tekutého mydla. Nepouzivejte zadné Cdistici
prostfedky nebo rozpoustédla; mohly by poskodit
plastové dily pfistroje. Dbejte na to, aby se dovnitf
pfistroje nemohla dostat zadna voda.

» V8echny pohyblivé souc¢asti je nutno v pravidelnych
intervalech promazavat!

Mazani (obr. 4 + 5)

Tento nastroj se nemusi kazdou hodinu nebo denné

promazavat, nebot je vybaven mazacim systémem

pro mazani tukem. Pro delSi Zivotnost nastroje se v§ak

musi mazivo po 40-50 hodinach vyménit.

1. Uvedte nastroj na nékolik minut do provozu, aby
se nastroj ohral.

2. Vypnéte nastroj a vytahnéte zastrcku.

3. Otevrete vicko (3) pomoci dodaného nastroje pro
udrzbu (11).

4. Vytiete uvnitf stary tuk a vyménite jej za novy tuk
(20-30 g). (Obr. 5)

5. Nasledné vicko (3) zavrete.

Uhlikovy kartac¢

» Pfinadmérné tvorbé jisker nechte zkontrolovat uh-
likové kartae odbornym elektrikafem. Pozor! Vy-
ménu uhlikovych karta¢d smi provadét pouze kva-
lifikovany elektrikar.

Informace

Je nutno dbat na to, Ze v pfipadé tohoto vyrobku nasle-
dujici dily podléhaji opotiebeni, které je dano pouziva-
nim nebo se tak déje pfirozené, pfip. Ze na nasledujici
dily je pohlizeno jako na spotfebni material.
Opotrebitelné dily*: Uhlikové kartacky, dlato

* neni nutné zahrnuto v obsahu dodavky!
Nahradni dily a pfisluSenstvi obdrzite v naSem servis-

nim stfedisku. Naskenujte k tomu QR kéd na titulni
strané.

32|cz

www.scheppach.com

Objednavani nahradnich dilt

PFi objednavani nahradnich dilu (pfes servisni hotline)

je nutné uvést tyto udaje:

« Typ pfistroje

- Cislo vyrobku pfistroje (je uvedeno na obalu, popf.
v navodu)

12. Cisténi

12.1 Cisténi

Udrzujte ochranna zafizeni, vétraci Stérbiny a plast
motoru pokud mozno bez prachu a necistot. Doporu-
¢ujeme pfistroj vycistit hned po kazdém pouziti.

12.1.1 Cisténi zevni

- Cistéte pfistroj pravideln& vihkym hadrem a trochou
tekutého mydla.

* Nepouzivejte zadna Cistidla a rozpoustédla. Ta by
mohla pos$kodit plastové dily pfistroje.

« Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nemohla dostat
Z4dna voda.

13. Skladovani

Ulozte pftistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém, su-
chém misté, chranéném pred mrazem a nedostupném
pro déti. Optimalni skladovaci teplota se pohybuje me-
zi5a30°C.

Elektricky pfistroj uchovavejte v originalnim obalu.
Elektricky prFistroj zakryjte, aby byl chranény pfed pra-
chem nebo vihkem.

Navod k obsluze uloZte u pfistroje.

14. Likvidace a recyklace

Upozornéni k obalu
o ° Balici materidly jsou recyklovatel-
[3
%@ @n‘ é né. Obaly prosim likvidujte zpuso-

bem Setrnym k Zivotnimu prostredi.

Upozornéni k zakonu o elektrickych a elektronic-
kych zafizenich (ElektroG)

ﬁ Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni
nepatii do domovniho odpadu, ale musi se
EEEE sbirat a likvidovat oddélené!

« Staré baterie nebo akumulatory, které nejsou na-
pevno zabudované ve starém pfistroji, musi byt pfed
odevzdanim bez poskozeni vyjmuty! Jejich likvidaci
upravuje zakon o bateriich.

+ Majitelé nebo uzivatelé elektrickych a elektronic-
kych zafizeni jsou ze zakona povinni je po pouziti
vratit.

+ Koncovy uzivatel je zodpovédny za vymazani svych
osobnich Gdaju ze starého zafizeni uréeného k li-
kvidaci!

» Symbol preskrtnuté popelnice znamena, Ze se od-
padni elektricka a elektronicka zafizeni nesmi likvi-
dovat spole¢né s domovnim odpadem.

» Elektricka a elektronicka zafizeni mlzete bezplatné
odevzdat na nasledujicich mistech:

- Vefejné skladky nebo sbérna mista odpadl (napf.
obecni stavebni dvory)

- Prodejni mista elektrospotfebiCu (stacionarni a
online), pokud jsou obchodnici povinni je odebirat
nebo to nabizeji dobrovolné.

15. Odstranovani poruch

- AZ tfi kusy elektroodpadu od jednoho typu spo-
trebic¢e s délkou hrany maximalné 25 cm Ize bez-
platné vratit vyrobci, aniz by bylo nutné predtim
zakoupit novy spotfebi¢ od vyrobce nebo jej ode-
vzdat na jiném autorizovaném sbérném misté ve
vaSem okoli.

- Pro dal$i doplfujici podminky zpétného odbéru
vyrobcu a distributor(i se obrat'te na pfislusny za-
kaznicky servis.

« V pfipadé, Ze vyrobce doda novy elektrospotiebi¢
do soukromé domacnosti, muze na Zzadost konco-
vého uZivatele zajistit bezplatny sbér elektroodpa-
du. Za timto ucelem kontaktujte zakaznicky servis
vyrobce.

» Tato prohlaseni se vztahuji pouze na pfistroje insta-
lované a prodavané v zemich Evropské unie a pod-
|éhajici evropské smérnici 2012/19/EU. V zemich
mimo Evropskou unii mohou pro likvidaci elektrood-
padu platit jiné pfedpisy.

Nasledujici tabulka zobrazuje znamky chyb a popisuje, jak Ize provést napravu, pokud vas stroj nepracuje spravné.
Pokud nemuzete problém takto lokalizovat a odstranit, obratte se na svou servisni dilnu.

Porucha Mozna pric¢ina

Vadny spinaé/vypinac

Reseni

Oprava autorizovanym servisnim
stfediskem

PFistroj se nespousti

Vadny motor

Oprava autorizovanym servisnim
stfediskem
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Vysvetlenie symbolov na pristroji Obsah: Strana:
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14. Likvidacia a opatovné zhodnotenie
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1. Uvod
Vyrobca:

Scheppach GmbH
Glinzburger Straflte 69
D-89335 Ichenhausen

Vazeny zakaznik,
Zelame Vam vela zabavy a Uspechov pri praci s Vasim
novym pristrojom.

Upozornenie:

Vyrobca tohto pristroja neruci podla platného zakona

o ruceni za vyrobok za Skody, ktoré vzniknu na tomto

pristroji alebo budi spésobené tymto pristrojom pri:

* neodbornej manipulacii,

» Nedodrziavanie navodu na obsluhu

» Opravy tretimi stranami, nie autorizovanymi odbor-
nikmi

* Montaz a vymena neoriginalnych nahradnych dielov

* pouziti v rozpore s uréenim

» Vypadky elektrického zariadenia pri nedodrziavani
elektrickych predpisov a ustanoveni VDE 0100,
DIN 57113 / VDE 0113

Dodrziavajte:

Pred montazou a uvedenim do prevadzky si precitajte
cely text navodu na obsluhu.

Navod na obsluhu vam ma ulahcit, aby ste sa obozna-
mili s pristrojom a pouzivali ho v stlade s jeho uréenymi
moznostami pouzitia.

Navod na obsluhu obsahuje dblezité pokyny, ako s pri-
strojom bezpecne, odborne a hospodarne pracovat a
ako zabranite nebezpeenstvam, usetrite naklady na
opravy, znizite ¢asy prestojov a zvySite spolahlivost
a zivotnost prislusenstva. Okrem bezpecénostnych
ustanoveni tohto navodu na obsluhu musite bezpod-
mienec¢ne dodrziavat predpisy svojej krajiny platné pre
prevadzku pristroja.

Navod na obsluhu uschovajte pri pristroji a v plastovom
obale, aby bol chraneny pred Spinou a vihkostou. VSet-
ci obsluhujuci pracovnici si ho musia pred zaciatkom
prace precitat a starostlivo ho dodrziavat.

Na pristroji méZu pracovat len osoby, ktoré boli pouce-
né o pouzivani pristroja a boli informované o nebezpe-
¢enstvach, ktoré su s tym spojené. Treba dodrziavat
pozadovany minimalny vek.
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Okrem bezpecénostnych upozorneni obsiahnutych v
tomto navode na obsluhu a osobitnych predpisov vasej
krajiny treba reSpektovat vSeobecne uznavané tech-
nické pravidla pre prevadzku konstrukéne rovnakych
strojov.

Nepreberame zodpovednost za Ziadne nehody ani
Skody, ku ktorym dojde v dosledku nedodrzania tohto
navodu a bezpecnostnych upozorneni.

2. Popis pristroja (obr. 1)

Blokovacie puzdro

Ochrana proti prachu

Prepinac priklepové vitanie/vysekavanie
Veko

Zapinac/vypinaé

Rukovat

Kontrolka

Sietovy kabel

Pridavna rukovat

C®NOGrLN

ol

Rozsah dodavky

Kufrik

Vftacie kladivo
Udrzbovy nastroj
Uhlikové kefy
Spicaty sekad
Plochy sekac¢

mmoow>

P

Pouzitie v stlade s uréenim

Pristroj je ur€eny na vitanie vitacim kladivom do be-
ténu, kameniva a tehiel, a na vysekavacie prace pri
pouziti zodpovedajuceho vrtaka alebo sekaca.

Stroj sa mdze pouzivat iba v sulade so svojim urce-
nim. Kazdé iné pouzitie presahujlce uréenie je pova-
Zované za pouzivanie v rozpore s uréenim. Za Skody
z neho vzniknuté alebo poranenia akéhokolvek druhu
ruci pouzivatel/obsluha a nie vyrobca.

Dbaijte, prosim, na to, ze nase pristroje neboli v sulade
s ur¢enim skonstruované na komercéné, remeselné ani
priemyselné pouzitie.

Ak sa pristroj pouziva v komerénych, remeselnych ale-
bo priemyselnych podnikoch, ako aj na podobné ¢in-
nosti, nepreberame Ziadnu zaruku.

5. Délezité upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre elek-
trické naradia

A VAROVANIE Preditajte si vSetky bezpeénostné
upozornenia a pokyny. Zanedbania pri dodrziavani
bezpecnostnych upozorneni a pokynov mézu spdso-
bit zasah elektrickym prudom, poziar a/alebo tazké
poranenia!

VsSetky bezpecnostné upozornenia a pokyny
uschovajte pre pripad neskorsieho pouzitia.

Pojem ,elektrické naradie” pouzity v bezpecnostnych
pokynoch sa vztahuje na elektrické naradie napajané
zo siete (so sietovym kablom) alebo na elektrické na-
radie pohanané z akumulatora (bez sietového kabla).

Bezpecénost' pracoviska

¢ Pracovny priestor udrziavajte cisty a dobre
osvetleny. Neporiadok a neosvetlené pracovné
priestory mozu viest k Grazom.

* S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa nachadzaju
horravé kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické
pristroje vytvaraju iskry, ktoré mézu zapalit prach
alebo vypary.

* Deti a iné osoby drzte v dostatocnej vzdiale-
nosti od elektrického pristroja pocas jeho po-
uzivania. Pri nepozornosti mozete stratit kontrolu
nad pristrojom.

Elektricka bezpecnost’

* Pripojovacia zastrcka elektrického pristroja mu-
si pasovat do zasuvky. Zastrcka sa nesmie nija-
ko upravovat. Nepouzivajte adaptérové zastrc-
ky spolu s uzemnenymi elektrickymi pristrojmi.
Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju
riziko zasahu elektrickym prudom.

¢ Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemneny-
mi povrchmi, ako napr. rar, kureni, sporakov a
chladniéiek. Ked je vase telo uzemnené, hrozi zvy-
Sené riziko zasahu elektrickym pradom.

¢ Chrante elektrické pristroje pred dazd'om alebo
vlhkost'ou. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvyS$uje riziko zasahu elektrickym pradom.

* Nepouzivajte kabel na nosenie ¢i zavesenie
elektrického pristroja, ani na vytiahnutie za-
stréky zo zasuvky. Kabel chrante pred vyso-
kymi teplotami, olejom, ostrymi hranami alebo
pohybujucimi sa éastami pristroja.

Poskodené alebo zamotané kable zvysuju riziko za-
sahu elektrickym pradom.

¢ Ak s elektrickym pristrojom pracujete vonku,
pouzivajte iba predlZzovacie kable, ktoré su
vhodné aj pre exteriér. Pouzitie predlZzovacieho
kabla vhodného pre vonkajsie priestory zniZuje ri-
ziko zasahu elektrickym pradom.

¢ Ak je nevyhnutna prevadzka elektrického pri-
stroja vo vlhkom prostredi, pouzite ochran-
ny vypinaé¢ proti chybnému prudu. Pouzivanie
ochranného vypinaca proti chybnému pradu znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

A VYSTRAHA! Tento elektricky pristroj vytvara po-
Cas prevadzky elektromagnetické pole. Toto pole
mobze za uréitych okolnosti ovplyvnit aktivne alebo
pasivne implantaty. Na zniZenie nebezpecenstva za-
vaznych alebo smrtelnych poraneni odporu¢ame oso-
bam s implantatmi prekonzultovat situaciu so svojim
lekarom a vyrobcom implantatu este predtym, ako za-
&nu obsluhovat elektricky pristroj.

Bezpecnost osob

* Bud'te pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite, a
s elektrickym naradim pracujte rozumne. Elek-
trické naradie nepouzivajte, ak ste unaveni ale-
bo ste pod vplyvom drog, alkoholu ¢i liekov. Je-
dina chvilka nepozornosti pri pouzivani elektrického
pristroja méze viest k zdvaznym poraneniam.

* Noste osobné ochranné vybavenie a vidy po-
uzivajte ochranné okuliare. Nosenie osobného
ochranného vystroja, ako je protiprachova maska,
protiSmykova bezpecnostna obuv, ochranna prilba
¢i ochrana sluchu, znizuje v zavislosti od typu elek-
trického pristroja a jeho pouzitia riziko poraneni.

e Zabrante neumyselnému uvedeniu do prevadz-
ky. Pred zdvihnutim alebo nosenim sa uistite,
ze je elektrické naradie vypnuté, predtym ako
ho pripojite k napajaniu pridom a/alebo ku aku-
mulatoru. Ak mate pri noseni elektrického naradia
prst na spinaci alebo pristroj pripojite k napajaniu
prudom, méze to viest k Urazom.

* Pred zapnutim elektrického naradia odstrante
nastavovacie nastroje alebo skrutkovace. Na-
stroj alebo klug, ktory sa nachadza v otacajucej sa
Casti pristroja, méze viest k poraneniam.

¢ Vyhybajte sa abnormalnemu drzaniu tela. Zais-
tite si bezpeény postoj a vzdy udrziavajte rovno-
vahu. Vdaka tomu budete méct elektrické naradie
lepSie kontrolovat pri neo¢akavanych situaciach.
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¢ Noste vhodny odev. Nenoste volny odev ani
Sperky. Vlasy, odev a rukavice drzte mimo do-
sahu pohybujucich sa dielov. Volny odev, $perky
¢i dlhé vlasy m6zu zachytit pohybujuce sa Casti.

* Ak sadajua namontovat zariadenia na odsavanie
a zachytavanie prachu, uistite sa, Ze su pripo-
jené a spravne sa pouzivaju. Pouzitie zariade-
nia na odsavanie prachu znizuje rizika spésobené
prachom.

* Nenechajte sa ukolisat’ faloSnou bezpeénost'ou
a dbajte na bezpeénostné pravidla pre elektric-
ké naradie, aj ked’ ste vdlaka mnohonasobné-
mu pouzitiu oboznameni s elektrickym naradim.
Lahkovazne konanie méze v okamihu viest k taz-
kym poraneniam.

Pouzivanie a oSetrovanie elektrického pristroja

* Pristroj nepret'azujte. Pri praci pouzivajte elek-
trické naradie uréené na dany ucel. Je lepSie a
bezpecnejsie pracovat s vhodnym elektrickym na-
radim v udavanom rozsahu vykonu.

* Nepouzivajte elektrické naradie s chybnym spi-
nacom. Elektrické naradie, ktoré sa neda zapnut
alebo vypnut, je nebezpecné a musi sa opravit.

¢ Pred nastavenim pristroja, vymenou dielov pri-
slusenstva alebo odlozenim pristroja vytiahnite
zastréku zo zasuvky a/alebo odoberte akumula-
tor. Toto bezpecnostné opatrenie zabrani neamy-
selnému spusteniu elektrického pristroja.

* Nepouzivané elektrické naradie uchovavajte mi-
mo dosahu deti. Tento pristroj nedovolte pouzi-
vat’ osobam, ktoré s nim nie st oboznamené ale-
bo si neprecitali tieto pokyny. Elektrické naradie
je nebezpec€né, ak ho pouzivaju neskusené osoby.

¢ O elektrické naradie sa svedomito starajte.
Skontrolujte, €i pohyblivé ¢asti bezchybne fun-
guju a nie si zablokované a €i si zlomené alebo
natolko poskodené diely, Zze by sa mohla nega-
tivne ovplyvnit’ funkcia elektrického pristroja.
Pred pouzitim pristroja nechajte poSkodené die-
ly opravit. Pri¢inou mnohych Grazov je nespravna
udrzba elektrickych pristrojov.

¢ Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Sta-
rostlivo udrziavané rezné nastroje s ostrymi rezny-
mi hranami sa menej zasekavaju a lahSie sa vedu.
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* Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo,
vlozené nastroje atd. podla tychto pokynov.
Zohladnite pritom pracovné podmienky a vy-
konavanu €innost’. Pouzivanie elektrického nara-
dia na iné ako predpisané pouzivania méze viest k
nebezpecnym situaciam.

* Rukovite a plochy rukoviti udrziavajte vzdy
suché, cisté a bez oleja a tuku. Kizké rukovati a
plochy rukovati neumozfiuju bezpecnu obsluhu a
kontrolu elektrického naradia v nepredvidatelnych
situaciach.

Servis

* Vase elektrické naradie nechajte opravovat’' len
kvalifikovanym odbornym personalom a len s
originalnymi nahradnymi dielmi. Tym sa zabez-
peci zachovanie bezpec&nosti elektrického pristroja.

Bezpecnostné upozornenia pre kladiva

* Noste ochranu sluchu. Vplyv hluku méze spéso-
bit stratu sluchu.

* Pouzivajte pridavné rukoviti dodané s pristro-
jom. Strata kontroly méze viest k poraneniam.

¢ Pristroj drzte len za izolované plochy rukovate,
ak vykonavate prace, pri ktorych by nasadzo-
vaci nastroj mohol narazit’ na skryté elektrické
vedenia alebo na vlastny siet'ovy kabel. Pri kon-
takte s vedenim, ktoré je pod napéatim, sa mézu pod
napatie dostat aj kovové Casti pristroja, ¢o vedie
k zasahu elektrickym pradom.

Bezpecnostné upozornenia si dobre uschovajte.

Zvyskové rizika

Aj ked' tento elektricky nastroj pouzivate podla

predpisov, vzdy existuju zostatkové rizika. V su-

vislosti s konstrukciou a vyhotovenim tohto elek-
trického pristroja sa mézu vyskytnut’ nasledujuce
nebezpecenstva:

* Poskodenia pluc, ak sa nepouziva zZiadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

» Poskodenia sluchu, ak sa nepouziva vhodna ochra-
na sluchu.

* Poskodenia zdravia, ktoré vznikaju na zaklade vib-
racii ruky — ramena, ak sa pristroj pouziva dihsi ¢as
alebo ak sa obsluhuje v rozpore s uréenim, alebo sa
vykonava udrzba v rozpore s predpismi.

6. Technické udaje

Pocet uderov 2000 bpm

Konstrukéné rozmery D 630 x 125 x 275 mm

xSxV

Sila uderu 60 jouloch
Hmotnost' 11,5 kg
Motor 220-240 V~ 50 Hz
Prikon P1 1700 W
Trieda ochrany 1l
Druh krytia IPX0
Uchytenie SDS-HEX MAX

Nebezpecenstvo!

Hluk a vibracie
Hodnoty hluku a vibracii boli stanovené v sulade s
normou EN 60745.

Hladina akustickeho tlaku L , 98,6 dB
Neistota K , 3dB
Hladina akustického vykonu L, 104,06 dB
Neistota K, 3dB

Noste ochranu sluchu.
Vplyv hluku mdéze spdsobit stratu sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (vektorovy sucet troch sme-
rov) stanovené podla normy EN 60745.

Hlavna rukovat’
Vftanie vitacim kladivom do betonu:
a .., = 13,99 m/s?, K=1,5m/s?

h(NL)
Aoy = 18,42 m/s?, K= 1,5 m/s?
=17,62 m/s?, K= 1,5 m/s?

8y Cheq)

Pridavna rukovat

Vftanie vitacim kladivom do betonu:
A = 14,41 m/s?, K = 1,5 m/s?

a =14,08 m/s?, K = 1,5 m/s?

h(CH)
8y cheq) = 14,15 m/s?, K =1,5 m/s?

Uvedena hodnota emisii vibracii bola namerana podla
normovanej skusobnej metédy a méze sa, v zavislosti
spOsobu, ktorym sa elektricky pristroj pouZije, zmenit
a vo vynimo¢nych pripadoch sa méze nachadzat nad
uvedenou hodnotou.

Uvedena hodnota emisii vibracii sa méze pouzZit na
porovnanie elektrického naradia s inym elektrickym
naradim.

Uvedena hodnota emisii vibracii sa méze pouZit aj
na Uvodné posudenie ovplyvnenia.

Vznik hluku a vibracii obmedzte na minimum!

* Pouzivajte iba bezchybné stroje.

« Pristroj pravidelne Cistite a vykonavajte jeho udrzbu.
» Vas spOsob prace prispésobte pristroju.

« Pristroj nepretazujte.

« Pristroj nechajte v pripade potreby prekontrolovat.

* Ak sa pristroj nepouziva, vypnite ho.

» Noste rukavice.

7. Vybalenie

« Otvorte obal a opatrne vyberte pristroj.

» Odstrarite baliaci material, ako aj obalové a preprav-
né poistky (ak st pouzité).

« Skontrolujte, ¢i je rozsah dodavky kompletny.

» Pristroj a diely prisluSenstva skontrolujte ohlfadom
poskodeni spdsobenych prepravou. V pripade re-
klamacii ihned informujte dodavatela. Neskor$ie
reklamacie nebudu uznané.

» Obal podla moznosti uschovajte az do uplynutia za-
ruénej doby.

* Pred pouzitim sa oboznamte s pristrojom na zaklade
navodu na obsluhu.

« Pri prisluSenstve, ako aj pri dieloch podliehajucich
opotrebovaniu a nahradnych dieloch pouzivajte iba
originalne diely. Nahradné diely ziskate u svojho
Specializovaného predajcu.

* Pri objednavkach uvadzajte nasSe Cisla vyrobkov,
ako aj typ a rok vyroby pristroja.

A VYSTRAHA!

Pristroj a baliaci material nie st hrackami pre deti!
Deti sa nesmu hrat' s plastovymi vreckami, féliami
a malymi dielmi! Existuje nebezpecenstvo prehit-
nutia a zadusenia!
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8. Pred uvedenim do prevadzky

Pred pripojenim sa presvedcte, ¢i sa Udaje na typovom
Stitku zhoduju s parametrami elektrickej siete.

Varovanie!
Pred vykonanim nastaveni na pristroji vzdy najprv
vytiahnite siet'ovu zastrcku.

Pomocou pristroja na hladanie vedeni preskumajte
miesto nasadenia, ¢i tam nie su zakryté elektrické ve-
denia, plynové a vodovodné rury.

Pridavna rukovat’ (obr. 1)

Z bezpecnostnych dévodov pouzivajte vitacie kla-
divo len s pridavnou rukovitou.

Pridavna rukovat (9) vam pocas pouzivania vitacieho
kladiva poskytuje dodato€nu oporu. Z bezpecnostnych
dovodov sa pristroj nesmie pouzivat bez pridavnej ru-
kovati (9). Pridavna rukovat (9) sa na vftacie kladivo
upevnuje upnutim. Ota¢anim rukovati proti smeru ho-
dinovych ruciciek (z pohladu rukovati) sa upnutie uvol-
ni. Otacéanim rukovati v smere hodinovych ruciciek sa
upnutie utiahne.

Najskor uvolnite upnutie pridavnej rukovati. Nasledne
mdzete pridavnu rukovat (9) naklopit do pracovnej po-
lohy, ktora je pre vas najprijemnejsia. Pridavnu rukovat
teraz krutte do opaéného smeru ota¢ania, kym nebude
pevne utiahnuta.

Vlozenie nastroja (obr. 2)

» Nastroj pred vioZenim vycistite a stopku nastroja
zlahka namaZzte tukom na vftanie.

+ Blokovacie puzdro (2) stiahnite a pevne drzte.

» Zasuite bezprachovy nastroj jeho otac¢anim do
uchytenia nastroja az na doraz. Nastroj sa zabloku-
je sam.

« Skontrolujte blokovanie tahanim za nastro;j.

Odobratie nastroja (obr. 3)
Blokovacie puzdro (2) stiahnite, pevne drzte a odoberte
nastroj.

9. Obsluha

Nebezpecenstvo!

Aby sa predislo ohrozeniu, stroj sa smie drzat’ len
za obidve rukoviti (6/9)! V opac¢nom pripade mbze
pri navitani vedeni hrozit zasiahnutie elektrickym pru-
dom!
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Vypnutie: pustite zapina¢/vypina¢ (5).

Prepina¢ priklepové vitanie/vysekavanie (obr. 6)

» Na priklepové vitanie stlatte gombik (d) na oto€énom
spinaci (3) a sucasne otocte otocny spinac¢ (3) do
polohy spinaca (f).

» Na vysekavacie prace stlaéte gombik (d) na otoc¢-
nom spinaci (3) a su¢asne otocte oto¢ny spinac (3)
do polohy spinaca (b). V polohe (b) je seka¢ areto-
vany.

Upozornenie!

Na vftanie vitacim kladivom potrebujete len mala pri-
tlaéna silu. Prili§ velka pritlaéna sila zbyto€ne zatazuje
motor. Pravidelne kontrolujte vrtak. Tupy vrtak prebrus-
te alebo vymernite.

10. Elektricka pripojka

Nainstalovany elektromotor je pripojeny a pripra-
veny na prevadzku. Pripojenie zodpoveda prislus-
nym ustanoveniam VDE a DIN.

Siet'ova pripojka na strane zakaznika, ako aj pre-
dlZzovacie vedenie musia zodpovedat’ tymto pred-
pisom.

Poskodené elektrické pripojné vedenie

Na elektrickych pripojnych vedeniach €asto vznikaju

Skody na izolacii.

Pri¢inami moézu byt:

« Stlaéené miesta, ked sa pripojné vedenia vedu
cez okno alebo medzeru medzi dverami

+ Zalomené miesta v dosledku neodborného upevne-
nia alebo vedenia pripojného vedenia

* Rozrezané miesta vzniknuté pri prejazde cez pripoj-
né vedenie

«+ Skody na izolacii pri vytrhnuti zo zasuvky v stene.

» Trhliny pri zostarnuti izolacie.

Takéto poSkodené elektrické pripojné vedenia sa ne-
smu pouzivat a z dévodu poSkodenia izolacie su Zivo-
tunebezpecné.

Elektrické pripojné vedenia pravidelne kontrolujte
ohladne poskodeni. Davajte pozor na to, aby pri kon-
trole pripojného vedenia nebolo vedenie pripojené
k elektrickej sieti.

Elektrické pripojné vedenia musia zodpovedat prislus-
nym ustanoveniam VDE a DIN.

Pouzivajte iba pripojné vedenia s ozna¢enim HO7RN-F
Vytlacenie oznacenia typu na pripojnom kabli je pred-
pis.

Motor na striedavy prad

+ Sietové napatie musi predstavovat 220 — 240 V~.

+ Predlzovacie vedenia do dizky 25 m musia vykazo-
vat prierez 1,5 mm?2.

Druh pripojenia X

Ak je sietovy privod tohto pristroja poSkodeny, musi
sa vymenit za Specialne pripojné vedenie, ktoré je k
dispozicii u vyrobcu alebo v jeho zakaznickom servise.

Pripojky a opravy elektrického vybavenia smie vykonat
len kvalifikovany elektrikar.

V pripade otazok uvedte, prosim, nasledujluce udaje:
* druh prudu motora,
+ Udaje z typového $titka stroja

11. Udrzba

A Varovanie! Pred kazdym nastavenim, udrzbou ale-
bo opravou vytiahnite sietovu zastréku!

Vseobecné udrzbové opatrenia

* Ochranné zariadenia, vzduchové S$trbiny a teleso
motora udrziavajte podla moznosti bez prachu a ne-
Cistot. Zariadenie vydrhnite Cistou handrickou alebo
vyfukajte stlacenym vzduchom pri nizkom tlaku.

» Pristroj odportu¢ame Ccistit bezprostredne po kaz-
dom pouziti.

» Stroj pravidelne ¢istite vihkou handri¢kou a malym
mnozstvom mazlavého mydla. Nepouzivajte Cistia-
ce prostriedky ani rozpustadla, mohli by poskodit
plastové diely pristroja. Dbajte na to, aby sa do vnut-
ra stroja nedostala ziadna voda.

» VSetky pohyblivé ¢asti sa musia v pravidelnych in-
tervaloch dodato¢ne namazat'!

Mazanie (obr. 4 + 5)

Tento nastroj sa nemusi mazat kazdu hodinu alebo

kazdy den, pretoZe je vybaveny mazacim systémom.

Pre dlhSiu Zivotnost nastroja sa musi mazivo menit po

40 — 50 hodinach.

1. Uvedte nastroj do prevadzky na niekolko minut,
aby sa zahrial.

2. Vypnite nastroj a vytiahnite zastréku.

3. Otvorte veko (3) pomocou dodaného udrzbového
nastroja (11).

4. Vyplachnite staré mazivo vo vnutri a nahradte ho
novym mazivom (20 — 30 g) (Obr. 5)
5. Nasledne veko (3) zatvorte.

Uhlikové kefy

* Pri nadmernom iskreni zabezpecte, aby elektrikar
skontroloval uhlikové kefy. Pozor! Uhlikové kefy
smie vymienat len elektrikar.

Servisné informacie

Je potrebné dbat na to, Ze pri tomto produkte podlie-
haju nasledujuce diely pouZzitiu primeranému alebo pri-
rodzenému opotrebovaniu, resp. nasledujuce diely su
potrebné ako spotrebné materialy.

Diely podliehajuce opotrebovaniu*: uhlikové kefy; se-
kac

* nie je nutne obsiahnuté v rozsahu dodavky!

Nahradné diely a prisluSenstvo ziskate v naSom ser-
visnom centre. Za tymto U€elom naskenujte QR kéd na
titulnej strane.

Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov (prostrednictvom

servisnej hotline) je potrebné uviest nasledovné udaje:

« Typ pristroja

- Cislo polozky daného pristroja (najdete na obale,
resp. v navode)

12. Cistenie

12.1 Cistenie

Ochranné zariadenia, vzduchové $trbiny a teleso mo-
tora udrziavajte podla moznosti bez prachu a necistot.
Odporuc¢ame pristroj vygistit hned po kazdom pouziti.

12.1.1 Cistenie zvonku

» Stroj pravidelne gistite vlhkou handri¢kou a malym
mnoZstvom mazlavého mydla.

* Nepouzivajte Cistiace prostriedky ani rozpustadia.
Tieto méZu poskodzovat plastové diely pristroja.

« Dbaijte na to, aby sa do vnutra stroja nedostala Ziad-
na voda.

13. Skladovanie

Pristroj a jeho prislusenstvo skladujte na tmavom, su-
chom a nezamfzajicom mieste nepristupnom pre de-
ti. Optimalna skladovacia teplota sa nachadza medzi
5a30°C.

www.scheppach.com SK |41




Elektricky pristroj skladujte v originalnom obale.
Elektricky pristroj zakryte, aby ste ho chranili pred pra-
chom alebo vihkostou.

Navod na obsluhu skladujte pri elektrickom pristroji.

14. Likvidacia a opatovné zhodnotenie

Upozornenia k baleniu
Baliace materialy sa daju recyklo-

()
@@‘ﬂ@vatﬁ Prosim, likvidujte balenia

ekologicky.

Upozornenia k elektrickym a elektronickym zaria-
deniam (ElektroG)

ﬁ Elektrické a elektronické staré zariadenia

nepatria do domového odpadu, ale musia

EE 53 zbierat, resp. likvidovat’ oddelene!

» Staré batérie alebo akumulatory, ktoré nie su pevne

zabudované v starom pristroji, sa musia vybrat bez

porusenial Ich likvidacia je regulovana zakonom o

batériach.

Vlastnici alebo pouZzivatelia elektrickych a elektro-

nickych zariadeni st zo zékona povinni ich po po-

uziti vratit.

» Koncovy uzivatel je zodpovedny za vymazanie svo-
jich osobnych udajov na starom zariadeni, ktoré ma
byt zlikvidované!

15. Odstranovanie portch

Symbol preciarknutého odpadkového ko$a na ko-

lieskach znamena, Ze staré elektrické a elektronické

zariadenia sa nesmu likvidovat s domovym odpa-
dom.

Elektrické a elektronické zariadenia je mozné bez-

platne odovzdat na tychto miestach:

- Verejna likvidacia alebo zberné miesta (napr.
obecné stavebné dvory).

- Predajné miesta elektronickych zariadeni (staci-
onarne a online), ak su predajcovia povinni ich
prevziat' spat alebo ich dobrovolne ponuknut.

- AZ tri staré elektrické zariadenia jedného typu s
maximalnou dizkou hrany 25 centimetrov moze-
te bezplatne odovzdat bez toho, aby ste si naj-
prv zakupili nové zariadenie od vyrobcu, alebo
ich odovzdajte na inom autorizovanom zbernom
mieste vo vaSom okoli.

- Viac dopliujucich podmienok spatného odberu
vyrobcov a distributorov sa dozviete v prisluSnom
zakaznickom servise.

V pripade dodania nového elektrického zariadenia

vyrobcom do domacnosti méze vyrobca na pozia-

danie koncového uzivatela zabezpecit bezplatny
odvoz starého elektrického zariadenia. Za tymto
ucelom kontaktujte zakaznicky servis vyrobcu.

Tieto vyhlasenia sa vztahuju iba na zariadenia in-

Stalované a predavané v krajinach Eurdpskej unie

a podliehajlce eurdpskej smernici 2012/19/EU. V

krajinach mimo Eurdpskej unie mézu na likvidaciu

elektrickych a elektronickych zariadeni platit odlis-
né predpisy.

V nasledujucej tabulke su uvedené priznaky chyb a je tam opisané, ako mdzete urobit napravu, ked vas stroj ne-
pracuje spravne. Ak pomocou toho nedokazete lokalizovat a odstranit’ problém, obratte sa na vasu servisnu dielfiu.

Porucha Mozna pric¢ina

Zapinac/vypinac¢ je chybny

Naprava

Oprava autorizovanym servisnym strediskom

Pristroj sa nespusta
Motor je chybny

Oprava autorizovanym servisnym strediskom
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A késziiléken talalhaté szimboélumok magyarazata

A jelen kézikényvben hasznalt szimbélumok célja, hogy felhivjak a figyelmet a lehetséges kockazatokra. A bizton-
sagi szimbolumokat, valamint az ezeket kiséré magyarazatokat pontosan értelmezni kell. Maguk a figyelmeztetések
nem haritjak el a kockazatokat, és nem helyettesitik a balesetek megel6zése érdekében hozott megfeleld intézke-
déseket.

Figyelmeztetés - A sériilések kockazatanak csokkentése érdekében olvassa el a kezelési
utmutatot.

Viseljen hallasvédoét. A zaj kdvetkeztében hallasvesztésre kerilhet sor.

Viseljen porvéd6 maszkot. Fa és mas anyagok megmunkalasakor egészségre karos por
keletkezhet. Azbeszttartalmi anyag megmunkalasa tilos!

Viseljen véd6észemuveget. A munka kdzben keletkezé szikrak vagy a készilékbdl kikerild
szilankok, forgacs és por latasvesztést okozhat.

Pouzivat ochranné rukavice!

Pouzivajte bezpe&nostnu obuv.

1. védelmi osztaly

A jelen kezelési utmutatéban az On biztonsagaval kapcsolatos helyeket ez a szimbélum

i 1
A Figyelem! jelsli.
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1. Bevezetés
Gyarto:

Scheppach GmbH
Glinzburger Strafte 69
D-89335 Ichenhausen

Kedves Ugyfeliink!
Sok 6romet és sikert kivanunk Uj készulléke hasznala-
tahoz.

Megjegyzés:

E gép gyartéja a hatalyos termékfelel6sségi térvény

szerint nem felel6s a gépen esett vagy a gép altal oko-

zott karokért a kdvetkez6 esetekben:

« szakszer(tlen kezelés,

* A kezelési utmutatdé be nem tartasa,

+ llletéktelen javitas.

* Nem eredeti pétalkatrészek beépitése és cseréje

* nem rendeltetésszerl hasznalat

*+ A villamos berendezés miikodésképtelensége
a villamos el6irasok és a VDE 0100, valamint a
DIN 57113 / VDE 0113 el6irdsainak be nem tartasa
esetén

Vegye figyelembe a kovetkezéket:

A szerelés és lizembe helyezés el6tt olvassa el a keze-
|ési utmutato teljes szovegét.

Kezelési Utmutatonkbdl megismerheti készilékét, és
elsajatithatja a rendeltetésszer(i hasznalatdhoz szik-
séges ismereteket.

A kezelési utmutato6 fontos informéaciokat tartalmaz ar-
rél, hogyan dolgozhat a géppel biztonsagosan, szak-
szerllen és gazdasagosan, hogyan el6zheti meg a
baleseteket, csdkkentheti a javitasi kdltségeket és az
id6kieséseket, és novelheti a gép megbizhatésagat
és élettartamat. A jelen kezelési utmutaté biztonsagi
rendelkezésein tul feltétlendl tartsa be az orszagaban
a készllék Uzemeltetésével kapcsolatosan érvényes
el6irasokat is.

A szennyez&dés és nedvesség ellen mlanyag tokba
csomagolt kezelési utmutatot tartsa a késziilék koze-
Iében. Munkaba allas el6tt minden kezelének el kell
olvasnia, majd gondosan be kell tartania a benne fog-
laltakat.

A gépen csak olyan személyek dolgozhatnak, akiket
betanitottak a készilék hasznalatara, és megismer-
tettek az el6forduld veszélyforrasokkal. Tartsa be a
kezel6k minimalis életkorara vonatkozé rendelkezést.

A jelen kezelési utmutato biztonsagi rendelkezésein és
orszagaban a készilék izemeltetésére vonatkozo els-
irasokon tul feltétlendl tartsa be az azonos kialakitasu
gépek Uzemeltetésére vonatkozo altalanosan elismert
miszaki szabalyokat is.

Nem vallalunk felel6sséget az olyan balesetekért vagy
karokért, amelyek azért keletkeznek, mert nem vették
figyelembe a jelen utmutatot és a biztonsagi utasita-
sokat.

2. A késziilék leirasa (1. abra)

Reteszeld hively
Porvédd

Fedél

Blokovaci spina¢

Be- / kikapcsold

Markolat
Fordulatszam-szabalyozé
Halozati kabel

Kiegészité markolat

©OoNOO RN =

Rl

Szallitott elemek

10. Koffer

11. Karbantart6 szerszam
12. Szénkefék

13. Hegyesvésd

14. Laposvésd

4. Rendeltetésszerii hasznalat

Elektricky nastroj je ur€eny na tazké prace s sekacom
a buracie prace a spolu s odpovedajucim prislusen-
stvom na zatlkanie a zhutfiovanie.

A gépet csak rendeltetésszerlien szabad hasznaini.
Minden ettél eltéré hasznalat nem rendeltetésszeri-
nek mindsll. Az ebbdl fakadd minden karért és séri-
lésért nem a gyartd, hanem a felhasznalé/kezeld viseli
a felel6sséget.

Kérjlk, vegye figyelembe, hogy késziilékeinket rendel-
tetésuk szerint nem kisipari, kéziipari vagy ipari hasz-
nalatra tervezték.

A késziilékre semmilyen garanciat nem vallalunk, ha
kisipari, kéziipari vagy ipari, valamint ezekkel egyen-
értékl tevékenységekhez hasznalja.
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5. Fontos utasitasok

Az elektromos szerszamokra vonatkozo altalanos
biztonsagi utasitasok

A FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes biz-
tonsagi utasitast és egyéb utasitast. A biztonsagi
utasitasok és Utmutatasok betartasanak elmulasztasa
aramitést, tizet és/vagy sulyos sériiléseket okozhat.

Az 6sszes biztonsagi utasitast és utmutatét érizze
meg kés6bbi hasznalat céljabol.

A biztonsagi utasitasokban hasznalt ,elektromos szer-
szam” fogalom egyarant vonatkozik a halézatrol tize-
meltetett elektromos szerszamokra (halozati kabellel),
és az akkumulatorrol izemeltetett elektromos szersza-
mokra (halézati kabel nélkil).

A munkahely biztonsaga

¢ Gondoskodjon a munkahely tisztasagarél és
megfelelé6 megvilagitasaroél. A rendetlenség, il-
letve a megvilagitatlan munkateriiletek balesetek-
hez vezethetnek.

* Ne dolgozzon az elektromos szerszammal olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol éghetdé
folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. Az
elektromos szerszamok szikraznak, és a szikrak
meggyujthatjak a port és a gézoket.

¢ Az elektromos szerszam hasznalata soran tart-
sa tavol a gyermekeket és mas személyeket. A
figyelem elterelése miatt elveszitheti uralmat a ké-
szllék felett.

Elektromos biztonsag

¢ Az elektromos szerszam csatlakozédugdja il-
leszkedjen a csatlakozéaljzatba. A csatlakozo-
dugét semmilyen médon nem szabad médo-
sitani. A védofoldeléssel ellatott elektromos
szerszamokkal egyiitt ne hasznaljon adapteres
csatlakozoét. A valtozatlan csatlakozédugok és a
hozzajuk ill§ csatlakozdaljzatok csdkkentik az ara-
mutés kockazatat.

e Keriilje el a teste foldelt feliiletekkel, példa-
ul csovekkel, fiitésekkel, tiizhelyekkel és hii-
tészekrényekkel valé érintkezését. Megné az
aramutés kockazata, ha a teste foldelve van.

¢ Tartsa es6tdl és nedvességtol tavol az elektro-
mos szerszamokat. Az elektromos készilékbe ha-
told viz néveli az aramités kockazatat.
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¢ Ne hasznélja a kabelt a rendeltetésétél eltérd
moédon, példaul az elektromos szerszam szal-
litasahoz, felakasztasahoz vagy a csatlakoz6-
dugé aljzatbél valé kihuzasahoz. Tartsa tavol a
kabelt h6tél, olajtol, éles élektdl és a késziilék
mozg6 alkatrészeitdl. A sériilt vagy 6sszeguban-
colédott kabel néveli az aramutés kockazatat.

* Ha a szabadban dolgozik az elektromos szer-
szammal, akkor csak olyan hosszabbité kabe-
leket alkalmazzon, amelyek kiiltéri hasznalatra
is alkalmasak. A kiiltéri hasznalatra engedélyezett
hosszabbité kabel hasznalata csdkkenti az arami-
tés kockazatat.

* Ha elkeriilhetetlen, hogy nedves kdrnyezetben
hasznalja az elektromos szerszamot, akkor
hasznaljon hibaaram-védékapcsoloét. A hibaa-
ram-védékapcsolé hasznalata csdkkenti az ara-
mutés kockéazatat.

A FIGYELMEZTETES! Ez az elektromos szerszam
Uzem koézben elektromagneses mezét hoz létre. Ez a
mez6 bizonyos korllmények kézott negativ hatassal
lehet az aktiv vagy passziv orvosi implantatumokra. A
komoly és sulyos sérlilések kockazatanak elkerilése
érdekében javasoljuk, hogy az orvosi implantatummal
rendelkezd személyek az elektromos szerszam hasz-
nalata el6tt keressék fel orvosukat és implantatumuk
gyartéjat.

Személyi biztonsag

* Legyen figyelmes, ligyeljen arra, amit csinal, és
az elektromos szerszam hasznalata soran jézan
ésszel cselekedjen. Ne hasznalja az elektromos
szerszamot, ha faradt, vagy drogok, alkohol
vagy gyogyszerek hatasa alatt all. Az elektro-
mos szerszam hasznalata soran egy pillanatnyi fi-
gyelmetlenség is sulyos sérlléseket okozhat.

* Viseljen személyi védofelszerelést, és mindig
hasznaljon védészemiiveget. Az elektromos
szerszam tipusatol és hasznalatatdl fliggbéen alkal-
mazott személyi védéfelszerelések, példaul porvé-
d6é maszk, biztonsagi kesztyl, véddsisak vagy hal-
lasvédo viselése csokkenti a sérilések kockazatat.

* Keriilje el az akaratlan lGizembe helyezést. A
szerszam aramellatasra és/vagy akkumulator-
ra valé csatlakoztatasa, felvétele vagy szallitasa
el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy ki van-e kap-
csolva az elektromos szerszam.

Ha az elektromos szerszam szallitasa kdzben a
kapcsolén tartja az ujjat, vagy a késziléket bekap-
csolva csatlakoztatja az aramellatasra, az balese-
tet okozhat.

¢ Az elektromos szerszam bekapcsolasa el6tt ta-
volitsa el a beallité6 szerszamokat vagy a csa-
varkulcsokat. A készllék forgd részében maradt
szerszam vagy kulcs séruléseket okozhat.

 Keriilje a rendellenes testtartast. Alljon stabi-
lan a laban, és mindig 6rizze meg egyensulyat.
igy varatlan helyzetekben is jobban iranyithatja az
elektromos szerszamot.

* Megfelel6 ruhazatot viseljen. Ne viseljen tal bé
ruhazatot vagy ékszereket. Hajat, ruhazatat és
kesztyljét tartsa tavol a maguktél mozgé alkat-
részektol. A mozgé alkatrészek elkaphatjak a laza
ruhazatot, az ékszereket vagy a hosszu hajat.

* Ha fel lehet szerelni porelszivé és -gyiijté be-
rendezéseket, akkor gy6z6djon meg arrél, hogy
ezek csatlakoztatva vannak, és megfeleléen
hasznalhatok. Porelszivo hasznalataval csékkent-
heti a por altal okozott veszélyeket.

* Ne keltsen hamis biztonsagérzetet és ne szegje
meg az elektromos szerszamra vonatkozé6 biz-
tonsagi eléirasokat még abban az esetben sem,
ha az elektromos szerszamot tobbszori haszna-
lat utan ismerni véli. A masodperc tortrésze alatt
bekovetkezd sulyos sérilések lehetnek a kdvetkez-
ményei annak, ha a szerszamot gondatlanul kezeli.

Az elektromos szerszam hasznalata és kezelése

* Ne terhelje tul a késziiléket. A munkajahoz min-
dig az arra megfelelé elektromos szerszamot
hasznalja. A megfelel§ elektromos szerszammal
jobban és biztonsagosabban dolgozhat a megadott
teljesitménytartomanyban.

¢ Ne hasznaljon olyan elektromos szerszamot,
amelynek hibas a kapcsoléja. Az az elektromos
szerszam, amelyet nem lehet be- vagy kikapcsolni,
veszélyesnek szamit, és meg kell javitani.

* Miel6tt beallitasokat végez a késziiléken, tar-
tozékokat cserél, vagy félreteszi a késziiléket,
huzza ki a dugés csatlakozot a csatlakozéaljzat-
bél, és/vagy vegye ki az akkumulatort. Ezen el6-
vigyazatossagi intézkedések megakadalyozzak az
elektromos szerszam akaratlan elindulasat.

¢ Tartsa gyermekektdl tavol a nem hasznalt elekt-
romos szerszamokat. Ne hagyja, hogy a készii-
léket olyan személyek hasznaljak, akik nem
ismerik azt, vagy nem olvastak el a jelen uta-
sitasokat.

Az elektromos szerszamok veszélyesek, ha tapasz-
talatlan személyek hasznaljak 6ket.

* Gondosan apolja az elektromos szerszamokat.
Ellenérizze, hogy a mozgé alkatrészek kifogas-
talanul mikodnek-e, nem szorulnak, nincse-
nek-e torott vagy sériilt alkatrészek, amelyek
negativ hatassal lennének az elektromos szer-
szam miikodésére. A késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg a sériilt alkatrészeket. Sok bal-
esetet a rosszul karbantartott elektromos szersza-
mok okoznak.

* Tartsa élesen és tisztan a vagoszerszamokat. A
gondosan apolt, éles vagoélekkel rendelkez6 vago-
szerszamok kevésbé szorulnak be, és kénnyebben
vezethetdk.

* Azelektromos szerszamot, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. a jelen utasitasoknak meg-
feleléen hasznalja. K6zben vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a végrehajtandoé feladatot
is. Az elektromos szerszamoknak a tervezett alkal-
mazasoktdl eltérdé hasznalata veszélyes helyzetek-
hez vezethet.

* A fogantyukat és a fogantyufeliileteket mindig
szaraz, tiszta, valamint olajtél és zsirtol men-
tes allapotban kell tartani. A csuszés fogantyu
és fogantyufellletek nem teszik lehetévé az elekt-
romos szerszam biztonsagos Ulzemeltetését és
afolotti uralmanak megdrzését elére nem lathato
helyzetekben.

Szerviz

¢ Csak képzett szakszemélyzettel és csak erede-
ti potalkatrészek hasznalataval javittassa meg
elektromos szerszamat. Ezaltal biztosithaté az
elektromos szerszam biztonsaganak megdrzése.

A kalapacsra vonatkozo6 biztonsagi utasitasok

* Viseljen hallasvédét. A zaj kdvetkeztében hallas-
vesztésre kerulhet sor.

¢ Hasznalja a késziilékkel szallitott kiegészitd
markolatokat. Ha elveszti uralmat a készilék fe-
lett, az sérllésekhez vezethet.

* A késziiléket szigetelt markolatnal fogja olyan
munkalatok kézben, amelyek soran az alkalma-
zott szerszam rejtett aramvezetékekhez vagy
sajat halozati kabeléhez érhet hozza. A fesziilt-
ség alatt allé vezetékkel valé érintkezés a készilék
fémbol készult alkatrészeit is feszlltség ala helyez-
heti, és ez dramitéshez vezethet.

www.scheppach.com HU | 47



A biztonsagi utasitasokat tarolja megfeleléen.

Fennmaradé kockazatok

Maradék kockazatok akkor is léteznek, ha az el6-

irasoknak megfeleléen hasznalja ezt a villamos

kézi szerszamot. A villamos kézi szerszam kiala-

kitasahoz és kiviteléhez kapcsolédéan az alabbi

veszélyek jelentkezhetnek:

» Atud6 karosodasara keril sor, ha nem visel megfe-
leld porvédd maszkot.

* Ha nem visel megfelelé hallasvédét, hallaskaroso-
dast szenvedhet.

» Akéz-karrezgések miatt karosodhat az egészsége, ha
hosszabb ideig hasznalja a készlléket, vagy ha nem
megfeleléen végzi az iranyitast és a karbantartast.

6. Miszaki adatok

Pocet uderov 2000 rpm

Konstrukéné rozmery 630 x 125 x 275 mm

DxSxV

Sila uderu 60 jouloch
Hmotnost' 11,5 kg
Motor 220 - 240 V~ 50 Hz
Prikon P1 1700 W
Trieda ochrany 1l
Druh krytia IPX0
Uchytenie SDS-MAX

Veszély!

Zaj és vibracio
A zaj és a vibracio értékeinek megallapitasa az
EN 60745 szabvany alapjan tortént.

LpA hangnyomasszint 98,6 dB
KpA bizonytalansag 3dB
L,,» hangteljesitményszint 104,06 dB
K bizonytalansag 3dB

Viseljen hallasvédét.
A zaj kdvetkeztében hallasvesztésre kerilhet sor.

Teljes rezgési érték (harom irany vektorosszege) meg-
hatarozasa az EN 60745 szabvanynak megfeleléen.
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F6 markolat

Ay = 13,99 m/s?, K = 1,5 m/s?
8o = 18,42 m/s?, K =1,5 m/s?
a =17,62 m/s?, K=1,5 m/s?

h(Cheq)

Kiegészité fogantyu
8 = 14,41 m/s? K = 1,5 m/s?

8y cp = 14,08 m/s2, K = 1,5 m/s?

8 cheg) = 14,15 m/s?, K =1,5 m/s?

A megadott rezgéskibocsatasi értéket egy szabvany el-
jarassal mértlk, ami az elektromos szerszam haszna-
latanak maédjatol és tipusatol fliggéen valtozhat, illetve
kivételes esetben a megadott értéket meghaladhatja.
A megadott rezgéskibocsatasi érték az elektromos
szerszamok &sszehasonlitasara is hasznalhato.

A megadott rezgéskibocsatasi érték a karosodas beve-
zetd becsléséhez is hasznalhato.

Csokkentse minimalis szintre a zajképzédést és a

vibraciot!

« Csak kifogastalan allapotban 1évé eszkdzoket hasz-
naljon.

* Rendszeresen végezze el a készllék karbantarta-
sat és tisztitasat.

* Munkamoddszerét igazitsa a készulékhez.

* Ne terhelje tul a készuléket.

+ Sziikség szerint ellendriztesse a készlléket.

» Kapcsolja ki a késziléket, ha nem hasznalja.

» Viseljen kesztydt.

7. Kicsomagolas

» Nyissa ki a csomagolast, és dvatosan vegye ki a
készilléket.

» Tavolitsa el a csomagoldanyagot, valamint a csoma-
golasi/szallitasi biztositékokat (ha vannak).

» Ellenérizze, hogy hianytalan-e a szallitmany.

» Ellen6rizze a készlilék és a tartozékok szallitasbol
eredd sériléseit. Kifogasok esetén azonnal értesit-
se a beszallitot. Utélagos reklamacidkat nem foga-
dunk el.

* Lehetdség szerint a jotallasi id6 leteltéig 6rizze meg

a csomagolast.

A hasznalatba vétel el6tt ismerje meg a késziléket a
kezelési utmutatobol.

Tartozékként, valamint kopd és poétalkatrészként
csak eredeti alkatrészeket hasznaljon. Poétalkatré-
szeket szakkeresked6jénél vasarolhat.

Rendelésnél adja meg a cikkszamot, valamint a gép
tipusat és gyartasi évét.

A FIGYELMEZTETES!

A késziilék és a csomagoléanyag nem jatékszer!
Ne engedje, hogy a gyermekek a miianyag zacs-
kokkal, foliakkal és apro részekkel jatsszanak! Le-
nyelés és fulladas veszélye all fenn!

8. Uzembe helyezés elétt

A csatlakoztatas elétt gy6z6djon meg arrol, hogy a
tipustablan szerepl6 adatok egyeznek a halézati ada-
tokkal.

Figyelmeztetés!

Minden esetben huzza ki a halézati csatlakozédu-
got, miel6tt beallitasokat végezne a késziiléken.
Vezetékkeresoével ellenérizze, hogy nincsenek-e rejtett
vezetékek, gaz- és vizcsdvek az alkalmazas helyén.

Pridavna rukovat’ (obr. 1)

Z bezpecénostnych doévodov pouzivajte demolacné

kladivo len s pridavnou rukovatou!

1. Pridavna rukovat (9) vam poc¢as pouzitia demolac-
ného kladiva pontka bezpeénejsie drzanie.

2. Pridavna rukovat (9) moze byt nato¢ena do fubo-
volnej polohy.

3. Uvolnite Sesthrannu vrtule.

4. Teraz natocte pridavnu rukovat (9) do prijemnej a
bezpecénej pracovnej polohy a znovu pevne utiah-
nite skrutku.

Szerszam behelyezése (2. abra)

* A behelyezés elétt tisztitsa meg a szerszamot, és
vékonyan zsirozza be furézsirral a szerszamszarat.

* Huzza vissza és tartsa meg a (2) reteszel6hivelyt.

* Apormentes szerszamot forgatva, titk6zésig tolja be
a szerszambefogdba. A szerszam reteszeli magat.

* A szerszam meghuzasaval ellenérizze a retesze-
lést.

Szerszam kivétele (3. abra)
Huzza vissza a (2) reteszel6hivelyt, tartsa meg, és ve-
gye ki a szerszamot.

Zapnutie a vypnutie (obr. 1)

Zapnutie: Stlacte prevadzkovy spinac (5).

Vypnutie: Pustite prevadzkovy spinac (5).

Nepretrzitd prevadzka: Stlacte prevadzkovy spinaé
(5) a zaistite ho blokovacim spinacom (4). Zastavenie
nepretrzitej prevadzky: Jemne stlatte prevadzkovy
spinac (5).

9. Kezelés

Veszély!
A veszély elkeriilése érdekében a gépet csak mind-
két markolatnal (6/9) fogva szabad tartani!

Pouzivajte iba bezchybné zariadenia.

Nastavte vSetky nastavenia stroja tak, aby bol stroj
vypnuty.

Nikdy nenechavaijte stroj po€as jeho prevadzky bez
dozoru.

Po vypnuti zariadenie neopustite, kym nebude Upl-
ne stacionarne.

Pred odpojenim sietovej zastréky vzdy vypnite za-
riadenie.

Vzdy odpojte sietovt $ndru. Nikdy nevytahujte za-
stréku zo zasuvky kablom.

UdrZujte a pravidelne Cistite zariadenie.

10. Elektromos csatlakoztatas

A telepitett villanymotor lizemkész allapotban van
csatlakoztatva. A csatlakoztatas megfelel a vonat-
kozé VDE és DIN el6irasoknak.

Az ligyfél altal biztositott halézati csatlakozasnak,
valamint az alkalmazott hosszabbité vezetéknek
meg kell felelnie ezen eléirasoknak.

Sériilt elektromos csatlakozévezetékek

Az elektromos csatlakozdvezetékeken gyakran sériilt
a szigetelés.

Ennek okai a kbvetkezék:

Megnyomddasok, ha a csatlakozévezetékeket ab-
lak- vagy ajtényilasokon vezeti at

Megtdrések, amikor szakszeritlenul vezetik vagy
rogzitik a csatlakozévezetéket

Elnyirédasok, amikor athajtanak a csatlakozéveze-
téken

A szigetelés sériilései, amikor a vezetéket kirantjak
a konnektorbol.

Repedések a szigetelés eléregedése miatt.

Az ilyen sérllt elektromos csatlakozévezetékek nem
hasznalhatok, és a szigetelés sérllései miatt életve-
szélyesek.

Rendszeresen ellenérizze az elektromos csatlakozo-
vezetékek sériiléseit. Ugyeljen arra, hogy a csatlako-
zbvezeték az ellenbrzéskor ne legyen az aramhalézat-
ra csatlakoztatva.
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Az elektromos csatlakozdvezetékeknek meg kell felel-
nitik a vonatkozoé VDE- és DIN-el6irasoknak.

Csak HO7RN-F jel6lést csatlakozovezetékeket hasz-
naljon

A csatlakozékabelen kotelezdé a nyomtatott tipusmeg-
nevezés megléte.

Valtéarama motor

+ A haldzati fesziltség 220-240 V~ legyen.

* A legfeliebb 25 m hosszi hosszabbité vezetékek
legaldabb 1,5 négyzetmilliméter keresztmetszettel
kell rendelkezzenek

X csatlakoztatasi mod

Ha megsérul a készllék halozati csatlakozovezetéke,
akkor kiildnleges csatlakozovezetékre kell lecserélni,
amely a gyartotdl vagy annak lgyfélszolgalatatol sze-
rezhetd be.

Az elektromos berendezés csatlakoztatasait és javita-
sait csak villanyszerel6 végezze.

Informacié kérése esetén a kovetkezé adatokat adja
meg:

* A motor aramneme

+ A gép tipustablajanak adatai

11. Karbantartas

A Figyelmeztetés! Minden bedllitas, karbantartas
vagy javitas el6tt huzza ki a haldzati csatlakozédugét!

Altalanos karbantartasi intézkedések

* A védbdberendezéseket, levegbnyilasokat és a
motorhazat tartsa portél és szennyez6déstél men-
tesen, amennyire csak lehetséges. A késziléket
tordlje le tiszta ronggyal, vagy fuvassa ki alacsony
nyomasu sritett levegével.

» Azt javasoljuk, hogy a késziléket minden hasznalat
utan tisztitsa meg.

+ Rendszeresen tisztitsa meg a késziiléket egy ned-
ves ruhaval és egy kis kenészappannal. Ne hasznal-
jon tisztito- vagy oldoszereket, mivel ezek kikezdhe-
tik a késziilék mianyag alkatrészeit. Ugyeljen arra,
hogy ne juthasson viz a készlilék belsejébe.

* ldénként minden mozgo alkatrészt utan kell kenni!

Kenés (4. + 5. abra)

Ezt a szerszamot nem kell éranként vagy naponta zsi-
rozni, mivel zsirkenéses kenérendszerrel rendelkezik.
Azonban a szerszam hosszabb élettartama érdekében
40-50 oranként cserélje ki a kenéanyagot.
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1. Helyezze néhany percre lizembe a szerszamot,
hogy felmelegedjen.

2. Kapcsolja ki a szerszamot, és huzza ki a dugos
csatlakozot.

3. A szdllitmany részét képez6 karbantartd szer-
szammal (11) nyissa fel a fedelet (3).

4. Torolje ki bellilrél a régi zsirt, és potolja az uj zsir-
ral (20-30 g) (5. abra)

Ezutan zarja vissza a fedelet (3).

Szénkefék

» Tulzott szikraképzddés esetén villamossagi szak-
emberrel ellenériztesse a szénkeféket. Figyelem!
A szénkeféket csak villamossagi szakember cse-
rélheti ki.

Szervizinformaciok

Vegye figyelembe, hogy ennél a terméknél a kdvetke-
z6 alkatrészek hasznalati vagy természetes kopasnak
kitett elemek, illetve a kovetkezd alkatrészekre haszna-
lati anyagokként van szlikség.

Kopoalkatrészek*: Szénkefék, vésék

* nem szerepel kételezéen a szallitott elemek kozott!

Poétalkatrészeket és tartozékokat szervizkdzpontunktol
vasarolhat. Ehhez szkennelje be a cimlapon talalhaté
QR-kodot.

Pétalkatrész rendelése

Pétalkatrész (a Szerviz forrévonalon keresztil vald)

rendelése esetén a kdvetkezd adatokat kell megadni:

* Akészllék tipusa

* A készllék cikkszama (a csomagolason, illetve az
Uutmutatéban talalhato)

12. Tisztitas

12.1. Tisztitas

A védoberendezéseket, levegbnyilasokat és a mo-
torhazat tartsa portdl és szennyez6déstél mentesen,
amennyire csak lehetséges. Javasoljuk, hogy a készi-
léket minden hasznalat utan kozvetlendil tisztitsa meg.

12.1.1. Kiilsé6 tisztitas

* Rendszeresen tisztitsa meg a késziiléket egy ned-
ves ruhaval és egy kis kenészappannal.

* Ne hasznaéljon tisztit6- és oldészereket. Ezek ki-
kezdhetik a késziilék miianyag alkatrészeit.

« Ugyeljen arra, hogy ne juthasson viz a késziilék bel-
sejébe.

13. Tarolas

A készlléket és tartozékait sotét, szaraz és fagymen-
tes helyen, gyermektdl elzarva tarolja. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 °C és 30 "C kdzott van.

Az elektromos szerszamot az eredeti csomagolasa-
ban tarolja.

Letakarassal védje az elektromos szerszamot a portdl
és a nedvességtol.

Tartsa a hasznalati utasitast az elektromos szersza-
mon.

14. Artalmatlanitas és Gjrahasznositas

A csomagolasra vonatkozé megjegyzések
o0y o < A csomagol6anyagok Gjrahaszno-
%@ %‘h é sithatok. Kérjuk, artalmatlanitsa a
csomagolasokat kdérnyezetbarat
madon.

Megjegyzések az elektromos és elektronikai be-
rendezések artalmatlanitasarél (térvényi rendel-
kezések)

A leselejtezett elektromos és elektronikai

:g berendezések nem minésiilnek kommunalis

hulladéknak, hanem szelektiven gyijtenddk,
illetve le kell adni 6ket artalmatlanitasra!

» A leselejtezett akkumulatorokat és elemeket, me-
lyek nincsenek rogzitett modon telepitve a késziilék-
be, leadas el6tt roncsolasmentesen el kell tavolitani!
Ezek artalmatlanitasat az akkumulatorok hulladék-
kezelésére vonatkozé térvény szabalyozza.

» Az elektromos és elektronikai berendezések tulaj-
donosat, illetve hasznaldjat torvény kotelezi a be-
rendezések leadasara az élettartamuk lejartaval.

+ A végfelhaszndldé sajat maga viseli a felel6sséget
adatainak torléséért az artalmatlanitand6 késziilék-
rél!

» Az athuzott kuka ikonja arra utal, hogy a leselejte-
zett elektromos és elektronikai berendezések nem
mindsilnek kommunalis hulladéknak, és kilon kell
Oket artalmatlanitani.

» A leselejtezett elektromos és elektronikai berende-
zéseket az alabbi atvevéhelyeken lehet dijmentesen
leadni Ujrahasznositasra:

- Onkormanyzati hulladékszigetek és gyijtéhelyek
(kerdleti, illetve telepllési hulladékudvarok)

- Az elektronikai berendezés vasarlasanak hely-
szine (telephellyel rendelkez6 vagy online forgal-
mazd), amennyiben a kereskedé kotelezhetd a
visszavételre, vagy 6nkéntesen vallalja azt.

- Késziilékfajtanként legfeljebb harom darab, 25
cm-t élhosszusagot meg nem haladé leselejte-
zett berendezést anélkil lehet téritésmentesen
visszavinni a gyarténak, hogy elétte Uj késziilé-
ket vasarolt volna néla, illetve ugyanigy leadhatja
Sket az On kézelében talalhato illetékes gyijts-
helyen is.

- A gyarték és forgalmazoék tovabbi, kiegészitd
visszavételi rendelkezéseirdl az adott szolgaltato
ligyfélszolgalatan tajékozodhat.

Ha maganhaztartasaba kiszallitdssal rendelt Uj
elektronikai berendezést a gyartotdl, akkor végfel-
hasznaléként a gyartotol kérheti a régi berendezés
dijtalan elszallitasat. Ennek érdekében vegye fel a
kapcsolatot a gyarto ligyfélszolgalataval.
A fentebb kozodltek csak azokra a berendezésekre
vonatkoznak, melyeket az Eurépai Unidban telepi-
tettek és értékesitettek, és igy a 2012/19/EU euro-
pai irényelv hatalya ala tartoznak. Az Eurépai Unién
kivili orszagban a fentiekt6l eltéré rendelkezések
vonatkozhatnak a leselejtezett elektromos és elekt-
ronikai berendezések artalmatlanitasara.
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15. Hibaelharitas Objasnienie symboli na urzadzeniu

A kivetkezd tabla b ia a hibak ti L ) k elharitasanak modia h 5 Zastosowanie symboli w niniejszym podreczniku ma za zadanie zwrdcenie uwagi na mozliwe ryzyka. Symbole bez-
ovetkezd tablazat bemutatja a hibak tlneteit, és ismerteti azok elharitasanak modjat arra az esetre, ha az On pieczenstwa i ich objasnienia muszg by¢ doktadnie zrozumiane. Same ostrzezenia nie powodujg usuniecia ryzyka

altal vasarolt gép nem mikdédne megfeleléen. Ha a problémat ezzel nem sikeril lokalizalni és orvosolni, forduljon i nie moga zastgpi¢ prawidtowych srodkéw ochrony przed wypadkami.

az illetékes szervizhez.

Ostrzezenie - W celu zmniejszenia ryzyka obrazen nalezy przeczyta¢ instrukcje obstugi.

Uzemzavar Lehetséges ok Megoldas

Javittassa meg egy jovahagyott

A be-/kikapcsolé hibas szervizkézpontban

A készilék nem indul el . s . .
Nosi¢ nauszniki ochronne. Hatas moze powodowac utrate stuchu.

Javittassa meg egy jovahagyott

A motor meghibasodott szervizkdzpontban

Nosi¢ maske przeciwpytowg. Podczas obrébki drewna oraz innych materiatéw moze
powstawacé pyt szkodliwy dla zdrowia. Nie wolno poddawaé obrébce materiatéw
zawierajgcych azbest!

Stosowac okulary ochronne. Powstajgce w trakcie pracy iskry lub wyrzucane przez
urzadzenie odtamki, wiory i pyty moga sie przyczynié do utraty widocznosci.

Nosi¢ rekawice ochronne!

Zaktada¢ obuwie zabezpieczajgce przed wypadkami.

Klasa ochronnosci Il

Miejsca w niniejszej instrukcji obstugi, ktére dotyczg bezpieczenstwa uzytkownika, zostaty

A Uwaga! g .
oznaczone nastepujgcym znakiem.
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1. Wprowadzenie
Producent:

Scheppach GmbH
Glinzburger Strafte 69
D-89335 Ichenhausen

Szanowny Kliencie,
Zyczymy duzo satysfakcji i powodzenia podczas pracy
z nowym urzgdzeniem.

Wskazéwka:

Zgodnie z obowigzujgcg ustawg o odpowiedzialnosci

cywilnej za produkt, producent nie odpowiada za szko-

dy powstate przy tym urzgdzeniu lub przez to urzadze-

nie w przypadku:

* nieprawidtowej obstugi,

» Nieprzestrzeganie instrukcji obstugi,

* Naprawy wykonywane przez osoby trzecie, nieauto-
ryzowanych specjalistow

* Montaz i wymiana nieoryginalnych czesci zamien-
nych

» uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem

» Awarie instalacji elektrycznej w przypadku nieprze-
strzegania przepisoéw elektrycznych oraz postano-
wien VDE 0100, DIN 57113 / VDE 0113

Przestrzegac:

Przed przystgpieniem do montazu i uruchomienia
przeczytac caty tekst instrukcji obstugi.

Instrukcja obstugi ma na celu utatwienie zapoznania
sie z urzgdzeniem i wykorzystania mozliwosci uzytko-
wania go zgodnie z przeznaczeniem.

Instrukcja obstugi zawiera wazne wskazoéwki doty-
czgce bezpiecznej, fachowej i ekonomicznej pracy z
niniejszym urzgdzeniem oraz sposobu unikania za-
grozen, oszczednos$ci kosztéw napraw, redukcji cza-
sow przestoju i zwigkszenia niezawodnosci i trwatosci
urzadzenia. Dodatkowo oprocz zasad bezpieczenstwa
zawartych w niniejszej instrukcji obstugi nalezy prze-
strzega¢ przepiséw danego kraju obowigzujgcych dla
eksploatacji urzadzenia.

Instrukcje obstugi przechowywaé przy urzadzeniu, w
torebce plastikowej chronigcej przed zanieczyszcze-
niem i wilgocig. Kazda osoba obstugujgca musi prze-
czytac jg przed przystapieniem do pracy i doktadnie jej
przestrzegad.

Przy urzadzeniu moga pracowac¢ wytgcznie osoby, kto-
re zostaty przeszkolone w zakresie uzytkowania urzg-
dzenia i poinstruowane o zwigzanych z tym zagroze-
niach. Przestrzega¢ ustawowego wieku minimalnego.

Oprécz wskazéwek dotyczgcych bezpieczenstwa za-
wartych w niniejszej instrukcji obstugi i specjalnych
przepiséw danego kraju nalezy przestrzega¢ ogélnie
uznanych zasad technicznych dotyczacych eksploata-
cji maszyn o tej samej budowie.

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za wypadki ani szko-
dy powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej in-
strukcji oraz wskazowek dotyczacych bezpieczenstwa.

2. Opis urzadzenia (rys. 1)

Tulejka ryglujaca

Ochrona przed pytem
Pokrywa

Przetgcznik blokujacy
Wtgcznik / wytacznik
Rekojes¢

Regulator predkos$ci obrotowej
Kabel zasilajgcy

Uchwyt dodatkowy

©ONOOORWDN =
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Zakres dostawy

10. Walizka

11. Narzedzie konserwacyjne
12. Szczotki weglowe

13. Dziobak

14. Przecinak $lusarki ptaski

4. Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Az elektromos szerszam nehéz bontasi és vésési
munkalatok végzésére szolgal, illetve a megfeleld tar-
tozékok hasznalataval behajtasra és tomoritésre is al-
kalmas. Maszyne wolno uzytkowac¢ wytgcznie zgodnie
z jej przeznaczeniem. Kazde uzycie wykraczajgce po-
zato jest niezgodne z przeznaczeniem. Za wynikajgce
z tego szkody i obrazenia wszelkiego rodzaju odpo-
wiada uzytkownik/operator, a nie producent.

Nalezy pamietac, ze zgodnie z przeznaczeniem na-
sze urzgdzenia nie zostaty skonstruowane do uzytku
komercyjnego, rzemiesiniczego lub przemystowego.
Nie ponosimy odpowiedzialnosci w przypadku, gdy
urzgdzenie jest stosowane w zaktadach komercyjnych,
rzemiesiniczych i przemystowych oraz do podobnych
dziatalno$ci.
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5. Wazne wskazowki

Ogolne wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa dla
narzedzi elektrycznych

/A OSTRZEZENIE Przeczytaé wszystkie wskazéwki
dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Nieprze-
strzeganie wskazéwek dotyczgcych bezpieczenstwa
i instrukcji moze doprowadzi¢ do porazenia prgdem,
pozaru i/lub powaznych obrazen.

Przechowywa¢ na przysztos¢ wszystkie wskazow-
ki dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje.
Uzywany we wskazéwkach bezpieczenstwa termin
,elektronarzedzie” odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych z sieci (za pomocg kabla zasilajgcego) oraz
do elektronarzedzi zasilanych za pomoca akumulatora
(bez kabla zasilajagcego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

* Utrzymywac obszar roboczy w czystosci i za-
pewni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek lub brak
os$wietlenia obszaru roboczego moze prowadzi¢ do
wypadkow.

* Nie pracowac z narzedziem elektrycznym w oto-
czeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znaj-
duja sie palne ptyny, gazy lub pyly. Narzedzia
elektryczne wytwarzajg iskry, ktére moga spowo-
dowac zapton pytu lub oparéw.

* Nie dopuszczaé, by dzieci i inne osoby zblizaty
sig podczas uzywania narzedzia elektrycznego.
W chwili nieuwagi mozna tatwo straci¢ kontrole nad
urzgdzeniem.

Bezpieczenstwo elektryczne

* Wtyczka przytaczeniowa narzedzia elektryczne-
go musi pasowa¢ do gniazda. Wtyczki nie wol-
no w zaden spos6b modyfikowaé. Nie uzywac
zadnych przejsciéwek z uziemionymi narzedzia-
mi elektrycznymi. Niemodyfikowane wtyczki i od-
powiednie gniazda zmniejszajg ryzyko porazenia
pradem.

¢ Unika¢ kontaktu fizycznego z uziemionymi po-
wierzchniami, takimi jak rury, grzejniki, piece i
lodowki. Ryzyko porazenia pradem zwieksza sieg,
jesli ciato uzytkownika jest uziemione.

* Nie wystawiac¢ narzedzi elektrycznych na deszcz
i wilgo¢. Przedostanie sie wody do urzadzenia
elektrycznego zwigksza ryzyko porazenia prgdem.
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* Nie wykorzystywa¢ kabla niezgodnie z prze-
znaczeniem w celu przenoszenia, zawiesza-
nia narzedzia elektrycznego lub w celu wyjecia
wtyczki z gniazda. Kabel przechowywac¢ z dala
od goraca, oleju, ostrych krawedzi lub rucho-
mych czesci urzadzen. Uszkodzone lub splatane
kable zwiekszajg ryzyko porazenia pragdem.

* W przypadku pracy z narzedziem elektrycznym
na wolnym powietrzu, uzywac¢ wytacznie prze-
dtuzaczy przeznaczonych réwniez do pracy w
warunkach zewnetrznych. Zastosowanie kabla
przedtuzajgcego przystosowanego do warunkow
zewnetrznych zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

* Jezeli uzycie narzedzia elektrycznego w wilgot-
nym otoczeniu jest nieuniknione, uzywac¢ wy-
tacznika ochronnego pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego pradowego zmniejsza ry-
zyko porazenia prgdem.

A OSTRZEZENIE! Niniejsze narzedzie elektryczne
wytwarza podczas pracy pole elektromagnetyczne.
Pole to moze w pewnych okoliczno$ciach wptywac
negatywnie na aktywne lub pasywne implanty me-
dyczne. W celu zmniejszenia ryzyka powaznych lub
$miertelnych obrazen, osobom z implantami medycz-
nymi przed uzyciem narzedzia elektrycznego zaleca-
my konsultacje z lekarzem i producentem.

Bezpieczenstwo osoéb

* Podczas pracy z narzedziem elektrycznym na-
lezy by¢ ostroznym, zwraca¢ uwage na wyko-
nywane czynnosci i zachowywa¢ zdrowy roz-
sadek. Nie uzywaé narzedzia elektrycznego
w stanie zmeczenia lub tez bedac pod wptywem
narkotykoéw, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi
podczas uzywania narzedzia elektrycznego moze
spowodowacé powazne obrazenia.

+ Stosowa¢ osobiste wyposazenie ochronne i
nosi¢ zawsze okulary ochronne. Stosowanie
$srodkow ochrony indywidualnej, jak maska prze-
ciwpytowa, antyposlizgowe obuwie ochronne, kask
lub nauszniki ochronne, w zaleznos$ci od rodzaju i
zastosowania narzedzia elektrycznego, zmniejsza
ryzyko odniesienia obrazen.

¢ Nie dopuszcza¢ do niezamierzonego uru-
chomienia. Przed podtaczeniem do za-
silania i/lub akumulatora, podnosze-
niem lub przenoszeniem upewni¢ sie, ze
narzedzie elektryczne jest wylaczone.

Trzymanie palca na wtgczniku podczas przenosze-
nia narzedzia elektrycznego lub podtgczanie wia-
czonego urzadzenia do zasilania moze prowadzi¢
do wypadkdw.

* Przed wiaczeniem narzedzia elektrycznego usu-
na¢ narzedzia nastawcze lub klucze ptaskie. Na-
rzedzie lub klucz znajdujace sie w obracajace;j sie
czeséci urzgdzenia moze prowadzi¢ do powstania
obrazen.

* Unika¢ nietypowej pozycji ciata. Zadba¢ o sta-
bilng pozycje i zachowanie rownowagi w kazdej
chwili. Pozwala to na lepszg kontrole narzedzia
elektrycznego w niespodziewanych sytuacjach.

* Nosi¢ odpowiedniag odziez. Podczas pracy nie
nosi¢ luznej odziezy i bizuterii. Wlosy, odziez i
rekawice trzymac¢ z dala od czesci ruchomych.
Luzna odziez, bizuteria lub dtugie wtosy mogg zo-
sta¢ pochwycone przez czgs$ci ruchome.

¢ Jezeli istnieje mozliwos¢é zamontowania urza-
dzen odsysajacych i odpylajacych, upewnié
sie, ze sg one podtaczone i moga by¢ prawidto-
wo uzywane. Zastosowanie odsysania pytu moze
zmniejszy¢ zagrozenia spowodowane przez pyt.

* Przestrzegamy przed zludnym poczuciem
bezpieczenstwa i ignorowaniem zasad bez-
pieczenstwa dla elektronarzedzi, réwniez gdy
uzytkownik w wyniku wielokrotnego uzycia jest
zaznajomiony z obstuga elektronarzedzia. Brak
czujno$ci moze w utamku sekundy doprowadzi¢ do
powstania ciezkich obrazen.

Zastosowanie i obstuga narzedzia elektrycznego

* Nie przecigza¢ urzadzenia. Uzywac¢ narzedzia
elektrycznego przeznaczonego do danej pra-
cy. Odpowiednie narzedzie elektryczne umozliwia
lepszg i bezpieczniejszg prace w podanym zakre-
sie mocy.

* Nie uzywaé¢ narzedzia elektrycznego, ktorego
witacznik jest uszkodzony. Narzedzie elektryczne,
ktérego nie da sig juz wtgczac lub wytaczac, jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.

* Przed przeprowadzeniem ustawien, wymiang
czesci wyposazenia lub odstawieniem urzadze-
nia wyciagna¢ wtyczke z gniazda i/lub usunagé
akumulator. Ten $rodek ostroznosci zapobiega
niezamierzonemu uruchomieniu narzedzia elek-
trycznego.

* Nieuzywane narzedzia elektryczne przecho-
wywac poza zasiggiem dzieci. Nie zezwala¢ na
uzywanie urzadzenia osobom, ktére nie sa za-
znajomione z jego dziataniem lub nie przeczy-
taly niniejszych instrukcji. Narzedzia elektryczne
stanowig zagrozenie, jesli sg uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby.

* Nalezycie dba¢ o narzedzia elektryczne. Kontro-
lowagé, czy czesci ruchome dziatajg prawidiowo
i nie zacinaja sie, czy czesci nie s peknigte lub
uszkodzone w sposéb wplywajacy negatywnie
na dziatanie narzedzia elektrycznego. Przed
zastosowaniem urzadzenia zapewni¢ naprawe
uszkodzonych czesci. Wiele wypadkow jest spo-
wodowanych nieprawidtowg konserwacjg narzedzi
elektrycznych.

* Narzedzia thace muszg by¢ ostre i utrzymywa-
ne w stanie czystosci. Starannie konserwowane
narzedzia tngce z krawgdziami tngcymi rzadziej sig
zacinajg i sg tatwiejsze w obstudze.

* Uzywaé¢ narzedzi elektrycznych, akcesoriow,
narzedzi roboczych itd. zgodnie z niniejszymi
instrukcjami. Uwzgledni¢ warunki pracy i wy-
konywane czynnosci. Uzywanie narzedzia elek-
trycznego do zastosowan innych, niz przewidziane,
moze prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

¢ Uchwyty i powierzchnie chwytowe utrzymywac
w stanie suchym, czystym i wolnym od oleju i
smaru. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe
nie pozwalajg na bezpieczne trzymanie elektrona-
rzgdzia i kontrolg nad nim w nieoczekiwanych sy-
tuacjach.

Serwis

* Naprawe narzedzia elektrycznego moze wyko-
nywaé¢ wytacznie wykwalifikowany personel i
tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. Zapewnia to bezpieczenstwo dalszej pracy
narzedzia elektrycznego.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa dla miotow

¢ Nosi¢ nauszniki ochronne. Hatas moze powodo-
wac utrate stuchu.

* Nalezy uzywa¢ dostarczonych wraz z urzadze-
niem uchwytéw dodatkowych. Utrata kontroli mo-
ze prowadzi¢ do obrazen ciata.

* Podczas wykonywania czynnosci, przy kto-
rych narzedzie robocze moze natrafi¢ na ukryte
przewody pradowe lub wtasny kabel zasilajacy,
trzymac urzadzenie za izolowane powierzchnie
chwytowe.
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Kontakt z przewodem pod napieciem moze spo-
wodowac, ze réwniez metalowe czesci urzadzenia
znajdg sie¢ pod napigciem, i doprowadzi¢ do pora-
zenia pradem.

Niniejsze wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa
przechowywaé w bezpiecznym miejscu.

Ryzyka szczatkowe

Nawet jesli niniejsze narzedzie elektryczne jest

obstugiwane zgodnie z instrukcja, zawsze po-

zostaje ryzyko szczatkowe. Ponizsze zagrozenia
moga wystapi¢ w zwiazku z konstrukcja i wersja
niniejszego elektronarzedzia:

» Obrazenia drég oddechowych w przypadku niesto-
sowania odpowiedniej maski przeciwpytowe;.

» Uszkodzenie stuchu w razie niezaktadania odpo-
wiednich nausznikéw ochronnych.

+ Uszczerbek na zdrowiu spowodowany drganiem rgk
i ramion w razie stosowania urzgdzenia przez dtuz-
szy czas lub prowadzenia czy tez konserwowania
go W sposo6b nieprawidtowy.

6. Dane techniczne

Czestotliwo$¢ udaru 2000 bpm

Wymiary: dt. x szer. x wys.w 630 x 125 x 275mm

Sita uderzenia w dzulach 60
Waga 11,5 kg
Silnik 220 - 240 V~ 50 Hz
Pobér mocy P1 1700 W
Klasa zabezpieczenia: 1l
Rodzaj zabezpieczenia: IPX0
Mocowanie: SDS-MAX

Niebezpieczenstwo!

Hatas i drgania

Wartos$ci hatasu i drgan zostaty ustalone zgodnie z
EN 60745.

Poziom ci$nienia akustycznego LpA 98,6 dB
Niepewnos¢ K 3dB
Poziom mocy akustycznej L, 104,06 dB
Niepewnos¢ K, 3dB
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Nosi¢ nauszniki ochronne.
Hatas moze powodowaé utrate stuchu.

tgczna warto$¢ emisji drgan (suma wektorowa trzech
kierunkéw) okreslona zgodnie z EN 60745.

Uchwyt gtéwny

Ay = 13,99 m/s?, K = 1,5 m/s?
8o = 18,42 m/s?, K =1,5 m/s?
8y che = 17,62 m/s? K = 1,5 m/s?
Uchwyt dodatkowy

8 = 14,41 m/s? K = 1,5 m/s?
8oy = 14,08 m/s?, K = 1,5 m/s?
a =14,15 m/s?, K= 1,5 m/s?

h(Cheq)

Podana warto$¢ emisji drgan zostata zmierzona zgod-
nie ze znormalizowang metodg badania, jednak moze
sie ona rozni¢ w zaleznosci od sposobu uzytkowania
narzedzia elektrycznego, a w wyjatkowych przypad-
kach moze zosta¢ przekroczona. Podana wartosé
emisji drgan moze stuzy¢ do poréwnania niniejszego
narzedzia z innym. Podang warto$¢ emisji drgan moz-
na uzyé rowniez do wstepnego oszacowania negatyw-
nego oddziatywania.

Emisje hatasu oraz wibracje nalezy ograniczy¢ do

minimum!

« Stosowac wytgcznie sprawne urzadzenia.

* Urzadzenie poddawac regularnej konserwacji i
czyszczeniu.

Dostosowac¢ metode pracy do urzadzenia.

» Nie przecigza¢ urzadzenia.

* W razie potrzeby odda¢ urzagdzenie do przegladu.
Gdy urzadzenie nie jest uzywane, powinno by¢ wy-
tagczone.

« Zaktadac¢ rekawice.

7. Rozpakowanie

« Otworzy¢ opakowanie i wyja¢ ostroznie urzgdzenie.

* Usung¢ materiat opakowaniowy oraz zabezpiecze-
nia opakowania/transportowe (jes$li wystepuja).

* Sprawdzi¢, czy zakres dostawy jest kompletny.

» Sprawdzi¢ urzadzenie i elementy wyposazenia pod
katem uszkodzen w trakcie transportu. W przypadku
reklamacji natychmiast poinformowac o tym dostaw-
ce. Pézniejsze reklamacje nie beda uznawane.

* W miare mozliwosci zachowa¢ opakowanie do za-
konczenia okresu gwarancyjnego.

* Przed zastosowaniem urzgdzenia zapozna¢ sie z
nim na podstawie instrukcji obstugi.

* W przypadku akcesoriow i czesci zuzywalnych i
zamiennych stosowa¢ wytgcznie oryginalne czgsci.
Czes$ci zamienne mozna nabyé u swojego dystrybu-
tora.

* Przy zamoéwieniach podawac¢ nasze numery artyku-
téw oraz typ i rok produkcji urzadzenia.

A OSTRZEZENIE!

Urzadzenie i materialy opakowaniowe nie moga
stuzy¢ jako zabawka dla dzieci! Dzieciom nie wol-
no bawi¢ sie workami z tworzywa sztucznego, fo-
liami i drobnymi elementami! Istnieje niebezpie-
czenstwo potknigcia i uduszenia!

8. Przed uruchomieniem

Przed podtgczeniem do sieci upewnic sie, ze dane na
tabliczce znamionowej sg zgodne z parametrami sieci.

Ostrzezenie!

Przed przystapieniem do wykonywania ustawien
przy urzadzeniu zawsze wyciggac wtyczke siecio-
wa.

Sprawdzi¢ miejsce pracy pod katem ukrytych elek-
trycznych przewodéw, rur gazowych i wodnych
przy uzyciu urzgdzenia do wyszukiwania przewodow.

Dodatkowy uchwyt (rys. 1)

Dla zapewnienia uzytkownikowi bezpieczenstwa,

maszyne nalezy uzywac korzystajac z dodatkowe-

go uchwytu!

1. Dodatkowy uchwyt (9) zapewnia podczas uzytko-
wania mtota wyburzeniowego pewng podpore.

2. Dodatkowy uchwyt (9) moze by¢ obrécony w do-
wolng pozycje.

3. W tym celu nalezy poluzowac¢ $migto.

4. Nastgpnie obroci¢ uchwyt dodatkowy (9) do wy-
godnej i pewnej pozyciji i dokreci¢ $rube.

Umieszczanie narzedzia (rys. 2)

* Przed zastosowaniem nalezy wyczysci¢ narzedzie,
a jego trzpien lekko nasmarowac.

+ Pociggna¢ wstecz i przytrzymac tulejke ryglujaca (2).

* Bezpylowe narzedzie wsungé, poprzez obracanie,
w uchwyt narzedziowy az do ogranicznika.
Narzedzie blokuje sie samodzielnie.

» Skontrolowac¢ blokade poprzez pociggniecie narze-
dzia.

Wyjmowanie narzedzia (rys. 3)
Pociagng¢ wstecz i przytrzymac tulejke ryglujaca (2)
oraz wyjaé narzedzie.

Wiaczanie i wytaczanie (rys. 1)

Wigczanie: Nacisng¢ przetacznik trybu pracy(5). Wy-
tagczanie: Nacisng¢ ponownie przetgcznik trybu pra-
cy(5). Praca ciggta: Nacisna¢ przetgcznik roboczy (5)
i zablokowa¢ przetacznikiem blokujgcym (4). Zatrzy-
mywanie pracy ciagtej: Lekko dotkng¢ przetgcznika
roboczego (5).

9. Obstuga

Niebezpieczenstwo!

W celu uniknigcia zagrozenia maszyne wolno przy-

trzymywac wyltacznie za oba uchwyty (6/9)!

» Urzadzenie eksploatowa¢ wytgcznie w nienagan-
nym stanie technicznym.

* Wszystkie nastawy i inne prace na maszynie po-
winny by¢ wykonywane w czasie, gdy jest ona wy-
taczona.

* Nigdy nie zostawia¢ urzgdzenia bez dozoru, gdy
jest uruchomione.

* Po wytagczeniu maszyny nalezy poczeka¢ do mo-
mentu, w ktédrym catkowicie sig zatrzyma.

» Przed wyciggnigciem wtyczki siecieciowej z gniazd-
ka, zawsze najpierw wytgczy¢ maszyne.

* Maszyne odtgczac od sieci zasilania trzymajgc za
wtyczke, a nie za przewod.

« Regularnie czysci¢ i konserwowac urzadzenie.

« Urzadzenie nalezy regularnie czys$ci¢ i serwisowac.

10. Przylacze elektryczne

Zainstalowany silnik elektryczny jest gotowy do
eksploatacji. Przytacze odpowiada wilasciwym
przepisom VDE (Zwigzek Elektrykow Niemieckich)
oraz normom DIN.

Przytacze sieciowe udostepniane przez klienta
oraz przedtuzacz muszg by¢ zgodne z powyzszymi
przepisami.

Uszkodzony elektryczny przewéd przytaczeniowy

Na przewodach elektrycznych powstajg czesto uszko-

dzenia izolacji.

Przyczyng moze byc:

- Sciskanie, w przypadku gdy przewody sg prowadzo-
ne przez okna lub szczeliny w drzwiach
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+ Zagiecia, w przypadku nieprawidtowego zamoco-
wania lub prowadzenia przewodoéw

* Przeciecia, w przypadku najezdzania na przewody

+ Uszkodzenia izolacji, w przypadku wyrywania z
gniazdka nasciennego.

» Pekniecia, spowodowane starzeniem sig izolacji.

Uszkodzonych przewodoéw elektrycznych nie wolno
uzywac - ze wzgledu na uszkodzenie izolacji zagraza-
ja zyciu.

Przewody elektryczne nalezy regularnie kontrolowaé
pod katem uszkodzen.

Pamieta¢, by podczas sprawdzania przewodu nie byt
on podtgczony do sieci elektryczne;j.

Przewody elektryczne muszg odpowiada¢ wiasciwym
przepisom VDE (Zwigzek Elektrykéw Niemieckich)
oraz normom DIN.

Stosowac wytacznie przewody przytaczeniowe z ozna-
czeniem HO7RN-F

Przestrzega¢ informaciji znajdujgcej sie na oznaczeniu
typu umieszczonym na przewodzie.

Silnik pradu przemiennego

» Napiecie sieciowe musi wynosi¢ 220-240 V~.

* Przedtuzacze o ditugosci 25 m muszg posiadac
przekréj wynoszacy 1,5 milimetra kwadratowego.

Rodzaj przytacza X

Jezeli przewdd przytaczeniowy do sieci tego urzgdze-
nia ulegnie uszkodzeniu, nalezy go wymieni¢ na spe-
cjalny przewdd przytgczeniowy, ktory jest dostepny
u producenta lub za posrednictwem serwisu klienta.

Podtgczanie oraz naprawy wyposazenia elektryczne-
go moga by¢ przeprowadzane przez wykwalifikowane-
go elektryka.

W przypadku pytan prosze o podanie nastepujacych
danych:

* Rodzaj pradu silnika

» Dane z tabliczki znamionowej maszyny

11. Konserwacja
A Ostrzezenie! Przed rozpoczeciem wszelkich prac

zwigzanych z ustawianiem, obstugg techniczng i na-
prawg wyciggng¢ wtyczke sieciowa!
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Ogodlne czynnosci konserwacyjne

* W miare mozliwos$ci ostony, szczeliny wentylacyjne
i obudowe silnika powinny byé wolne od pytu i za-
nieczyszczen. Urzgdzenie czysci¢ czystg Scierecz-
kg lub przedmuchiwaé sprezonym powietrzem pod
niskim cisnieniem.

« Zalecamy czyszczenie urzadzenia bezposrednio po
kazdym uzyciu.

» Urzadzenie powinno sie regularnie czysci¢ wilgot-
ng szmatka i niewielkg iloscig mydta szarego. Nie
stosowac¢ detergentdéw ani rozpuszczalnikow, ktére
mogtyby uszkodzi¢ elementy urzadzenia wykonane
z tworzyw sztucznych. Zwraca¢ uwage, aby do wne-
trza urzadzenia nie dostata sie woda.

* Wszystkie ruchome elementy nalezy smarowaé w
regularnych odstgpach czasu!

Smarowanie (rys. 4 + 5)

Nie ma potrzeby smarowania narzedzia co godzi-
ne lub codziennie, poniewaz jest ono wyposazone w
smarujacy uktad ze srodkiem smarowym. Jednak aby
zagwarantowac dtuzszg zywotno$¢ narzedzia, srodek
smarowy nalezy wymienia¢ co 40-50 godzin.

1. Narzedzie uruchomi¢ na kilka minut w celu jego
rozgrzania.

2. Wytgczy¢ narzedzie i odtgczy¢ wtyczke.

3. Otworzy¢ pokrywe (3) wraz z dostarczonym na-
rzedziem konserwacyjnym (11).

4. Wewnatrz nalezy zetrze¢ stary smar i uzupetni¢
nowy (20-30 g) (Rys. 5)

5. Nastepnie zamkna¢ pokrywe (3).

Szczotki weglowe

* W przypadku nadmiernego wytwarzania iskier zle-
ci¢ kontrole szczotek weglowych przez wykwalifiko-
wanego elektryka. Uwaga! Szczotki weglowe mogag
by¢ wymieniane wytgcznie przez wykwalifikowane-
go elektryka.

Informacje serwisowe

Nalezy pamietac, ze w przypadku tego produktu poniz-
sze czgsci podlegajg naturalnemu zuzyciu lub zuzyciu
uwarunkowanemu uzytkowaniem, badz sg potrzebne
jako materiaty zuzywalne.

Czesci zuzywalne*: Szczotki weglowe, frez

* opcjonalnie w zakresie dostawy!

Czesci zamienne i wyposazenie mozna zamowi¢ w
naszym punkcie serwisowym. W tym celu zeskanowaé
kod QR znajdujacy sig¢ na stronie tytutowej.

Zamawianie czesci zamiennych

Przy zamawianiu cze$ci zamiennych (za posrednic-

twem infolinii serwisowej) nalezy poda¢ nastepujace

informacje:

» Typ urzadzenia

» Numer czeg$ci urzadzenia (znajduje sig¢ na opakowa-
niu lub w instrukcji)

12. Czyszczenie

12.1 Czyszczenie

W miare mozliwosci ostony, szczeliny wentylacyjne
i obudowe silnika powinny by¢ wolne od pytu i zanie-
czyszczen. Zalecamy czyszczenie urzgdzenia bezpo-
$rednio po kazdym uzyciu.

12.1.1 Czyszczenie zewnetrzne

» Urzadzenie powinno sig regularnie czysci¢ wilgotng
szmatka i niewielkg iloscig mydta szarego.

* Nie uzywaé $rodkéw czyszczgcych ani rozpusz-
czalnikow. Moga one uszkodzi¢ plastikowe czesci
urzadzenia.

« Zwracac¢ uwage, aby do wnetrza urzadzenia nie do-
stata sig¢ woda.

13. Przechowywanie

Urzadzenie i jego wyposazenie przechowywaé w miej-
scu zaciemnionym, suchym i zabezpieczonym przed
mrozem oraz niedostepnym dla dzieci. Optymalna
temperatura przechowywania wynosi od 5 do 30°C.
Narzedzie elektryczne przechowywaé w oryginalnym
opakowaniu.

Przykry¢ narzedzie elektryczne, by chroni¢ je przed
pytem lub wilgocia.

Zachowa¢ instrukcje obstugi urzadzenia elektryczne-
go.

14. Utylizacja i ponowne
wykorzystanie

Wskazoéwki dotyczace opakowania

ory oz Materiaty opakowaniowe nadajg

%@ %‘h ésie do recyklingu. Opakowania
nalezy utylizowa¢ w sposob przy-
jazny dla srodowiska.

Wskazowki dotyczace ustawy o urzadzeniach
elektrycznych i elektronicznych (ElektroG)

Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektro-

E niczne nie wchodza w sktad odpadéw do-
mowych, lecz musza by¢ zbierane i usuwa-
ne oddzielnie!

« Stare baterie lub akumulatory, ktére nie sg na state
zainstalowane w starym urzgdzeniu, nalezy usungc¢
przed oddaniem go do serwisu nie powodujgc znisz-
czenia! Ich utylizacja jest regulowana ustawg o bate-
riach.

* Wiasciciele lub uzytkownicy urzadzen elektrycz-
nych i elektronicznych sg prawnie zobowigzani do
ich zwrotu po zakonczeniu uzytkowania.

» Uzytkownik kofncowy jest odpowiedzialny za usunie-
cie swoich danych osobowych ze starego urzgdze-
nia przeznaczonego do utylizacji!

» Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze
zuzytego urzadzenia elektrycznego i elektronicznego
nie wolno wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi.

« Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne moz-
na bezptatnie oddawac¢ w nastepujacych miejscach:
- Publiczne punkty utylizacji lub zbiérki (np. podwé-

rza budynkéw komunalnych)

- Punkty sprzedazy urzadzen elektrycznych (sta-
cjonarne i internetowe), o ile sprzedawcy sg zobo-
wigzani do ich odbioru lub oferujg je dobrowolnie.

- Do trzech sztuk urzadzen elektrycznych i elektro-
nicznych kazdego typu, o dtugosci krawedzi nie
wigkszej niz 25 centymetréw, mozna bezptatnie
zwréci¢ do producenta bez koniecznosci wcze-
$niejszego zakupu nowego urzgdzenia od produ-
centa lub mozna je odda¢ do innego autoryzowa-
nego punktu zbiorki w swojej okolicy.

- W celu uzyskania informacji na temat dodatko-
wych warunkéw przyjmowania zwrotéw przez
producentéw i dystrybutoréw nalezy skontakto-
wac sig z odpowiednim dziatem obstugi klienta.

* W przypadku dostarczenia przez producenta no-
wego urzgdzenia elektrycznego do prywatnego
gospodarstwa domowego, moze ono zorganizowaé
bezptatng zbidrke zuzytych urzadzen elektrycznych
i elektronicznych na wniosek uzytkownika koncowe-
go. W tym celu nalezy skontaktowa¢ sie z dziatem
obstugi klienta producenta.
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» Niniejsze o$wiadczenia dotyczg wytgcznie urzadzen
zainstalowanych i sprzedawanych w krajach Unii
Europejskiej i podlegajg Dyrektywie Europejskiej
2012/19/UE. W krajach spoza Unii Europejskiej mogg
obowigzywac inne przepisy dotyczgce utylizacji zu-
zytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

15. Pomoc dotyczaca usterek

W ponizszej tabeli podano oznaki btedéw oraz opisano sposoéb stosowania $rodkéw zaradczych, gdy maszyna nie
pracuje prawidtowo. Jezeli mimo to nie ma mozliwosci zlokalizowania i usuniecia problemu, nalezy zwrdcic sie do

warsztatu serwisowego.

Usterka Mozliwa przyczyna

Uszkodzony wigcznik/wytgcznik
Urzgdzenie nie

Srodek zaradczy

Naprawa przez autoryzowane centrum
serwisowe

uruchamia sie
Uszkodzony silnik

Naprawa przez autoryzowane centrum
serwisowe
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Objasnjenje simbola na uredaju

Svrha je simbola u ovom priru¢niku skrenuti vaSu pozornost na moguce rizike. Sigurnosne simbole i objasnjenja uz
njih valja pomno prouciti. Sama upozorenja nece otkloniti rizike i ne mogu zamijeniti ispravne mjere za sprje¢avanje

nezgoda.

Upozorenje — radi smanjivanja rizika od ozljeda procitajte priru¢nik za uporabu.

Nosite Stitnik sluha. Djelovanje buke moze uzrokovati gubitak sluha.

Nosite masku protiv prasine. Prilikom obradivanja drva i drugih materijala moze nastati
Stetna prasina. Nije dopusteno obradivati materijal koji sadrzava azbest!

Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastanu tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koje
izide iz uredaja mogu uzrokovati gubitak vida.

Nosite zastitne rukavice

Rabite sigurne cipele.

Razred zastite Il

A Pozor!

U ovom priruéniku za uporabu mjesta koji se ti€u vase sigurnosti oznacili smo ovim znakom.

www.scheppach.com HR |63



Sadrzaj:

1. UVOM e bbbttt 65
2. OPIS UreAaja (SI. 1) e e 65
3. OPSEG ISPOTUKE ...ttt ettt 65
4. Namjenska uporaba..........ccoooiiiiiiii e 65
5. V= P4 g TN 0 F= o To 1 1= 0 1= TSP PRTRS 65
6. TehNICKI POAALCH .....eviiiiiiiiiiiii e e e e e 67
7. RASPAKITAVANJE ..o 68
8. Prije stavljanja u pogon ... 68
9. RUKOVANJE ...t e 69
10. Priklju€ivanje na elektri€nU MrezZu ...........cociiiieiiiiiiciee e 69
11. OAIZAVANJE ...ttt bttt h e bt ettt et naeeanae e 69
12, CIBBENIE cuuveieeiceteeeet ettt 70
13. SKIQAISIENJE ...t
14.  Zbrinjavanje i recikliranje

15. Otklanjanje NeiSPravNOSti..........ccviiiiiiiiiiieiee e 71
16. 1Zjava 0 SUKIAANOSE ......ccoiiiiiiiii e 83
64 | HR www.scheppach.com

Stranica:

1. Uvod

Proizvodac:

Scheppach GmbH
Glinzburger Strafte 69
D-89335 Ichenhausen

Postovani kupci,
Zelimo vam mnogo zadovoljstva i uspjeha pri radu s
novim uredajem.

Napomena:

Prema vaze¢em njemackom Zakonu o odgovornosti

za proizvode, proizvodac¢ ovog uredaja ne odgovara za

Stete koje nastanu na ovom uredaju ili koje ovaj uredaj

uzrokuje u slu¢aju:

* nestruénim rukovanjem

* Nepridrzavanje priru¢nika za uporabu,

» Popravcima koje obave neovlasteni stru¢njaci

* Montiranje i zamjena neoriginalnih rezervnih dijelo-
va

* nenamjenskom uporabom

» kvarom elektricnog sustava zbog nepostivanja elek-
tri€nih propisa i propisa VDE 0100, DIN 57113 /
VDE 0113

Vodite racuna o sljede¢em:

Prije montaze i stavljanja u pogon pro¢itajte cjelokupan
tekst priruénika za uporabu.

ovaj priru¢nik za uporabu pomoc¢i ¢e vam da upoznate
uredaj i upotrebljavate ga na propisan nacin.

Priruénik za uporabu sadrZava vazne napomene za
siguran, ispravan i u¢inkovit rad s uredajem te za izbje-
gavanje opasnosti, smanjivanje troskova popravka i
prekida rada te povecavanje pouzdanosti i vijeka tra-
janja uredaja. Osim sigurnosnih propisa iz ovog priru¢-
nika za uporabu svakako se pridrzavajte i nacionalnih
propisa koji se odnose na rad ovog uredaja.

Cuvaijte priruénik za uporabu u blizini uredaja, zasti-
¢enog od prljavstine i vlage u plasti¢noj vrecici. Prije
pocCetka rada svi rukovatelji moraju procitati i pozorno
se pridrzavati ovog priru¢nika.

Na uredaju smiju raditi samo osobe koje su podu¢ene u
uporabi uredaja i upu¢ene u opasnosti koje su poveza-
ne s njegovom uporabom. Strojem smiju rukovati samo
osobe odgovaraju¢e minimalne dobi.

Osim sigurnosnih napomena sadrzanih u ovom priru¢-
niku za uporabu i posebnih nacionalnih propisa valja se
pridrzavati i op¢eprihvacéenih tehnickih pravila za rad
konstrukcijski identi¢nih naprava.

Ne preuzimamo odgovornost za nezgode ili Stete koje
nastanu zbog nepridrzavanja ovog priru¢nika i sigur-
nosnih napomena.

2. Opis uredaja (sl. 1)

Zaporna ¢ahura

Zastita od prasine

Poklopac

Zaporna sklopka

Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Rucka

Regulator brzine vrtnje

Mrezni kabel

Dodatna ru¢ka

© ONOO RN =

Rl

Opseg isporuke

10. Kovceg

11. Alat za odrzavanje
12. Ugljene Cetkice
13. Siljato dlijeto

14. Plosnato dlijeto

4. Namjenska uporaba

Elektriéni alat namijenjen je za teSke radove dlijetom
i radove rusenja, a s odgovaraju¢im priborom i za za-
bijanje i sabijanje.

Stroj je dopusteno rabiti samo namjenski. Svaka druga
uporaba smatra se nenamjenskom. Za $tete ili ozljede
uzrokovane takvom uporabom odgovoran je korisnik/
rukovatelj, a ne proizvodac.

Vodite ra¢una o tome da na$i uredaji namjenski nisu
konstruirani za komercijalnu, obrtni¢ku ili industrijsku
uporabu.

Ne preuzimamo odgovornost ako se uredaj rabi u ko-
mercijalnim, obrtni¢kim ili industrijskim pogonima te
za srodne postupke.

5. Vazne napomene
Opce sigurnosne napomene za elektricne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sve sigurnosne napo-
mene i upute. Nepridrzavanje sigurnosnih napome-
na i uputa moze uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili
teSke ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce potrebe.
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Pojam “elektri¢ni alat” koji se rabi u sigurnosnim napo-
menama odnosi se na elektricne alate s napajanjem iz
elektricne mreze (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne
alate s akumulatorskim napajanjem (bez elektricnog
kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

* Radno mjesto mora biti ¢isto i dobro osvijet-
ljeno. Nered ili neosvijetljeni radni prostori mogu
uzrokovati nezgode.

* Ne radite s elektricnim alatom u potencijalno
eksplozivnoj atmosferi u kojoj su prisutne zapa-
ljive tekuéine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

* Udaljite djecu i druge osobe tijekom uporabe
elektri€nog alata. U slu¢aju otklona nepozornosti
mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

* Utika¢ elektricnog alata mora odgovarati utic-
nici. Utika¢ nije dopusteno ni na koji nacin iz-
mijeniti. Ne rabite adapterske utikace zajedno s
uzemljenim elektriénim alatima. Originalni utikaci
i odgovarajucée uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢-
nog udara.

* lzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsina-
ma kao S$to su cijevi, grijaca tijela, Stednjaci i
hladnjaci. Postoji povecan rizik od elektri¢nog uda-
ra ako je va$e tijelo uzemljeno.

* Ne izlazite elektri¢ne alate kisi ili vlazi. Prodira-
nje vode u elektri¢ni uredaj povecéava rizik od elek-
tricnog udara.

* Ne rabite kabel za nosenje ili vjeSanje elektric-
nog alata ili za izvla¢enje utikac¢a iz uti€nice.
Drzite kabel dalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova i pomicnih dijelova uredaja. Osteceni ili
zapleteni kabeli povecavaju rizik od elektricnog
udara.

e Priradu s elektricnim alatom na otvorenom ra-
bite samo produzne kabele koji su namijenjeni
uporabi na otvorenom. Uporaba produznog kabe-
la koji je namijenjen za vanjsku uporabu smanjuje
rizik od elektri¢nog udara.

* Ako nije moguce izbjeci rad elektricnog alata u
vlaznoj okolini, uporabite zastitni uredaj dife-
rencijalne struje. Uporaba zastitne strujne sklopke
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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/A UPOZORENJE! Ovaj elektri¢ni alat tijekom ra-
da proizvodi elektromagnetsko polje. To polje moze
u odredenim okolnostima ometati aktivne ili pasivne
medicinske implantate. Kako bi se smanjila opasnost
od teskih ili smrtonosnih ozljeda, preporuéujemo da
se osobe s medicinskim implantatima prije rukovanja
elektri¢nim alatom savjetuju sa svojim lije€nikom i pro-
izvodacem tog medicinskog implantata.

Sigurnost ljudi

* Budite pozorni, pazite na ono sto radite i postu-
pajte razumno prilikom rada s elektri¢nim ala-
tom. Ne rabite elektri¢ni alat ako ste umorni ili
pod utjecajem narkotika, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepozornosti pri uporabi elektricnog alata
moze uzrokovati ozbiljne ozljede.

* Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zastitne naocale. NoSenje osobne zastitne opre-
me, kao $to je maska protiv prasine, neklizajuce si-
gurnosne cipele, zastitna kaciga ili zastita za sluh,
ovisno o vrsti i uporabi elektriénog alata, smanjuje
rizik od ozljeda.

* lzbjegavajte nenamjerno stavljanje u pogon.
Provjerite je li elektricni alat iskljuéen prije
nego Sto ga priklju¢ite na elektriécnu mrezu i/
ili bateriju, prije podizanja ili noSenja. NoSenje
elektricnog alata s prstom na sklopki ili prikljuciva-
nje uklju¢enog uredaja na elektricnu mrezu moze
uzrokovati nezgode.

¢ Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklonite ala-
te za namjestanje ili klju¢ za vijke. Alat ili klju¢
koji se nalazi na rotiraju¢em dijelu alata moze uzro-
kovati ozljede.

* lzbjegavajte neobi¢an polozaj tijela. Zauzmite
siguran polozaj tijela i uvijek odrzavajte ravno-
tezu. Na taj nacin mocéi éete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u nepredvidljivim situacijama.

* Nosite odgovarajucu odjecu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Maknite kosu, odjecu i rukavice
dalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti labavu odjec¢u, nakit ili dugu kosu.

* Ako je moguce montirati naprave za usisava-
nje i prikupljanje prasine, provjerite jesu li one
prikljucene i rabe li se ispravno. Uporaba susta-
va za usisavanje prasine moze smanijiti opasnosti
uzrokovane prasinom.

* Ne uljuljajte se u lazni osjecaj sigurnostii ne kr-
Site sigurnosna pravila za elektricne alate, ¢ak
i ako ste nakon dugotrajne uporabe upoznati s
elektriénim alatom. Nemarno postupanje moze u
djelicu sekunde uzrokovati teSke ozljede.

Uporaba i odrzavanje elektri¢nog alata

* Ne preopterecujte uredaj. Rabite prikladan elek-
tricni alat za vas$ zadatak. Prikladnim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u specificiranom
rasponu snage.

* Ne rabite elektricni alat ako je sklopka ostece-
na. Elektri¢ni alat koji se ne moze vise ukljugiti ili
iskljuciti opasan je i mora se popraviti.

¢ lzvucite utika¢ iz uticnice i/ili izvadite bateriju
prije namjestanja uredaja, mijenjanja dijelova
pribora ili odlaganja uredaja. Tom mjerom opre-
za sprjeCava se nenamjerno pokretanje elektri¢cnog
alata.

* Spremite elektricne alate koje ne rabite izvan
dosega djece. Ne dopustite da uredaj rabe oso-
be koje nisu upoznate s tim uredajem ili koje ni-
su procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasni
ako ih rabe neiskusne osobe.

* Pozorno odrzavajte elektricne alate. Provjeri-
te funkcioniraju li pokretni dijelovi ispravno i
da ne zapinju, jesu li dijelovi slomljeni ili toliko
osteceni toliko da onemogucéavaju funkcionira-
nje elektricnog alata. Dajte popraviti oStecene
dijelove prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode
uzrokovane su upravo losim odrzavanjem elektri¢-
nih alata.

« Alate za rezanje redovito ostrite i Cistite. Po-
zorno odrzavani alati za rezanje s oS$trim reznim
rubovima manje ¢e zapinjati i lak$e ih je kontrolirati.

* Rabite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. pre-
ma ovim uputama. Pritom vodite ra¢una o rad-
nim uvjetima i zadatku koji valja obaviti. Upo-
raba elektri¢nih alata za primjene za koje on nije
predviden mozZe uzrokovati opasne situacije.

¢ Rucke i prihvatne povrsine moraju biti suhe, ¢i-
ste i o¢iS¢ene od ulja i masnoce. Skliske rucke i
prihvatne povrSine ne omoguéavaju sigurno ruko-
vanje i nadzor nad elektri¢nim alatom u nepredvi-
denim situacijama.

Servisiranje

« Elektriéni alat smije popravljati samo kvalifici-
rani struénjak i to samo s originalnim rezervnim
dijelovima. Tako ¢ete biti sigurni da je elektri¢ni
alat i dalje siguran.

* Drzite uredaj za izolirane povrsine ru¢aka kada
obavljate radove kod kojih radni alat moze oste-
titi skrivene elektri¢ne kabele ili svoj elektri¢ni
kabel. Kontakt s vodom pod naponom moze izlo-
ziti i metalne dijelove uredaja naponu i uzrokovati
elektri¢ni udar.

Spremite sigurnosne napomene na sigurno mje-
sto.

Potencijalni rizici
Cak i ako ovim elektriénim alatom propisno ruku-

jete, uvijek ¢e postojati potencijalni rizici. Mogu se

pojaviti sljedece opasnosti povezane s konstruk-

cijom i izvedbom ovog elektricnog alata:

+ Ostecenja pluca ako se ne nosi prikladna maska
protiv prasine.

» Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladan $titnik slu-
ha.

« Zdravstvene poteskoc¢e uzrokovane vibracijama
Saka i ruku ako se uredaj rabi tijekom duljeg raz-
doblja, ako se njime neispravno rukuje ili ako ga se
neispravno odrzava.

6. Tehnicki podatci

Broj udaraca 2000 rpm
Dimenzije D x S x V 630 x 125 x 275 mm
Udarna snaga 60 Joule
Masa 11,5 kg
Motor 220 - 240 V~ 50 Hz
Ulazna snaga P1 1700 W

Razred zastite 1
Vrsta zastite IPX0
Zahvatnik Sustav SDS-MAX

Opasnost!

Buka i vibracije

Vrijednosti zvuka i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Razina zvuénog tlaka L , 98,6 dB
Sigurnosne napomene za udarne busilice Nesigurnost K, 3dB
* Nosite stitnik sluha. Djelovanje buke moze uzro- Razina zvuéne snage L, 104,06 dB
kova.tl gubitak sluha.' . ) . Nesigurnost K, 3dB
* Rabite dodatne rucke isporué¢ene s uredajem.
Gubitak kontrole moze uzrokovati ozljede.
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Nosite Stitnik sluha.
Djelovanje buke moze uzrokovati gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju smje-
rova) utvrdene su u skladu s normom EN 60745.

Glavna rucka

Aypy = 13,99 m/s?, K = 1,5 m/s?
8,up) = 18,42 m/s?, K = 1,5 m/s?
3, up) = 17,62 m/s? K = 1,5 m/s?
Dodatna rucka

3,up) = 14,41 m/s?, K= 1,5 m/s?

8, p) = 14,08 m/s?, K = 1,5 m/s?

3, = 14,15 m/s?, K = 1,5 m/s?

Specificirana vrijednost emisije vibracija izmjerena je
normiranim postupkom ispitivanja i mozZe se, ovisno o
nacinu uporabe elektricnog alata, mijenjati, a u izni-
mnim sluéajevima biti i ve¢a od specificirane vrijedno-
sti.

Specificiranu vrijednost emisije vibracija moguce je ra-
biti i za usporedivanje elektricnog alata s nekim drugim
alatom.

Specificiranu vrijednost emisije vibracija moguce je ra-
biti i za preliminarnu procjenu izloZenosti vibracijama.

Ogranicite razinu buke i vibracije na minimum!
* Rabite samo ispravne uredaje.

» Redovito odrZavajte i Cistite uredaj.

+ Prilagodite nacin rada uredaju.

* Ne preopterecujte uredaj.

» Po potrebi zatraZite provjeru uredaja.

* |skljucite uredaj kada nije u uporabi.

» Nosite rukavice.

7. Raspakiravanje

+ Otvorite pakiranje i oprezno izvadite uredaj.

» Uklonite ambalazni materijal te ambalazne i tran-
sporte osigurace (ako postoje).

» Provijerite je li isporu¢ena oprema kompletna.

+ Provjerite postoje li na uredaju i priboru Stete kod
transporta. U slu¢aju reklamacija potrebno je odmah
obavijestiti otpremnika. Naknadne reklamacije nec¢e
se uvaziti.

» Sacuvajte pakiranje po mogucénosti do isteka jam-
stvenog razdoblja.

+ Prije uporabe upoznajte se s uredajem na temelju
priruénika za uporabu.
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+ Kao pribor te potro$ne i rezervne dijelove rabite
samo originalne dijelove. Rezervne dijelove mozete
nabaviti od ovlastenog distributera.

« Prilikom narucivanja navedite nase brojeve artikala
te tip i godinu proizvodnje uredaja.

/A UPOZORENJE!

Uredaj i ambalazni materijali nisu djecja igracka!
Djeca se ne smiju igrati plasticnim vrec¢icama, fo-
lijama i malim dijelovima! Postoji opasnost od gu-
tanja i gusenja!

8. Prije stavljanja u pogon

Prije priklju€ivanja provjerite podudaraju li se podatci
na oznacnoj plocici s vrijednostima elektricne mreze.

Upozorenje!
Prije obavljanja namjestanja na uredaju uvijek
izvucite mrezni utikac.

Trazilom vodova provjerite ima li na mjestu uporabe
skrivenih elektriénih kabela, plinskih i vodovodnih ci-

jevi.

Dodatna rucka (slika 1)

Ceki¢ za razbijanje radi sigurnosti upotrebljavajte

samo s dodatnom ru¢kom!

1. Dodatna ru¢ka (9) omogucava siguran oslonac tije-
kom upotrebe €ekica za razbijanje.

2. Dodatnu ru¢ku (9) mozete okrenuti u proizvoljan
polozaj.

3. U tu svrhu otpustite propeler.

Sad okrenite dodatnu ru¢ku (9) u ugodan i siguran rad-

ni polozZaj i ponovno zategnite vijak.

Umetanje alata (sl. 2)

« Prije uporabe ocistite alat, a vratilo alata lagano
podmazite mascu za svrdla.

» Povucite zapornu ¢ahuru (2) i zadrzite je.

« Alat koji ste ocistili od prasine zavrtanjem do kraja
uvucite u drzac alata. Alat ¢e se automatski blokirati.

» Provjerite je li alat blokiran tako da ga povucete.

Vadenje alata (sl. 3)
Povucite zapornu ¢ahuru (2) i zadrZite je, a zatim izva-
dite alat.

Ukljuéivanje i iskljucivanje (slika 1)
Uklju€ivanje: Pritisnite radnu sklopku (5).
Isklju¢ivanje: Pustite radnu sklopku (5).

Trajni rad: Pritisnite radnu sklopku (5) i blokirajte je za-
pornom sklopkom (4). Zaustavljanje trajnog rada: Priti-
snite radnu sklopku (5).

9. Rukovanje

Opasnost!
Kako bi se izbjegle opasnosti, stroj je dopusteno
drzati samo za obje rucke (6/9)!

Upotrebljavajte samo ispravne uredaje.

+ Sva namjestanja stroja obavljajte kada je stroj is-
klju¢en.

* Ne ostavljajte stroj bez nadzora dok radi.

» Priisklju€ivanju stroj napustite tek kada on potpuno
miruje.

« Stroj uvijek iskljucite prije izvlacenja elektricnog
utikaca.

+ Uvijek izvucite elektri¢ni utika€. Utika¢ nikada ne
izvlacite iz uti€nice za kabel.

» Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

* Po potrebi dajte provjeriti uredaj.

10. Priklju€ivanje na elektricnu mrezu

Montirani elektromotor prikljucen je pripravan za
rad. Priklju¢ak ispunjava vazece propise VDE i DIN.

Postojeci elektriéni prikljucak i koriSteni produzni
kabel moraju udovoljavati tim propisima.

Ostecen elektricni prikljuéni vod

Na elektricnim kabelima €esto nastaju oStecenja izo-

lacije.

Uzroci toga mogu biti sljedeci:

» Pritisnuta mjesta, ako se kabeli provode kroz procje-
pe u prozorima ili vratima

* Pregibi zbog neispravnog uévr§éivanja ili provode-
nja elektricnog kabela

+ Posjekotine zbog gazenja elektricnog kabela

» Ostecenja izolacije zbog €upanja iz zidne uti¢nice.

» Pukotine zbog starenja izolacije.

Takvi o$teceni elektri¢ni kabeli ne smiju se rabiti i zbog
oStecenja izolacije opasni su za Zivot.

Redovito provjeravajte jesu li elektri¢ni kabeli osteceni.
Prilikom provjere pobrinite se za to da kabel nije priklju-
¢en na elektricnu mreZu.

Elektri¢ni kabeli moraju udovoljavati vazeéim propisi-
ma VDE i DIN.

Rabite samo priklju¢ne vodove s oznakom HO7RN-F

Na elektricnom kabelu mora obvezno biti otisnut tip
kabela.

Izmjeniéni motor

* Mrezni napon mora iznositi 220-240 V~.

* Produzni kabeli moraju imati duljinu do 25 m i po-
precni presjek od 1,5 mm?2.

Nagcin prikljuc¢ivanja X

Ako se mrezni priklju¢ni kabel ovog uredaja osteti, valja
ga zamijeniti posebnim prikljuénim vodom koji se moze
nabaviti od proizvodaca ili njegove servisne sluzbe.

Priklju€ivanja i popravke elektriéne opreme smije oba-
viti samo elektrotehnicki stru¢njak.

Imate li pitanja, navedite sljede¢e podatke:
» Vrsta struje motora
» Podatci s oznacne plogice stroja

11. Odrzavanje

A Upozorenje! Prije svakog namjestanja, servisiranja
ili popravljanja izvucite mrezni utikac!

Opce mjere odrzavanja

« Zastitne naprave, ventilacijske proreze i ku¢iSte mo-
tora Cistite od prasine i prljavstine. Obrisite uredaj
Cistom krpom ili ga ispusite niskotlacnim stlacenim
zrakom.

* Preporucujemo da uredaj ocistite odmah nakon sva-
ke uporabe.

» Uredaj redovito Cistite vlaznom krpom i mazivim
sapunom. Ne rabite sredstva za ¢iS¢enje ili otapala
jer bi ona mogla nagristi plasti¢ne dijelove uredaja.
Pobrinite se za to da voda ne mozZe prodrijeti u unu-
trasnjost uredaja.

« Sve pomicne dijelove valja dodatno podmazati u pe-
riodi€nim razmacimal!

Podmazivanje (sl. 4 + 5)

Ovaj alat nije potrebno podmazivati svaki sat ili svaki
dan jer postoji sustav podmazivanja masc¢u. Medutim,
radi duljeg vijeka trajanja alata mazivo bi trebalo zami-

jeniti nakon 40-50 sati.

1. Stavite alat nekoliko minuta u pogon kako biste ga
zagrijali.

2. Iskljugite alat i izvucite utikac.

3. Otvorite poklopac (3) s pomocu isporu¢enog alata
za odrzavanje (11).
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4. Obrisite staru mast iznutra i zamijenite je novom
mascéu (20-30 g) (SI. 5)
5. Zatim zatvorite poklopac (3).

Ugljene cetkice

» U slu€aju prekomjernog iskrenja zatrazite od elek-
trotehni¢kog stru€njaka da provjeri ugljene cetkice.
Pozor! Ugljene Cetkice smije zamijeniti samo ovla-
Steni elektricar.

Servisne informacije

Valja voditi raéuna o tome da kod ovog proizvoda slje-
dedi dijelovi podlijezu tro$enju zbog uporabe ili prirod-
nom troSenju, odnosno da su sljedeci dijelovi potrebni
kao potro$ni materijali.

Potrosni dijelovi*: ugljene Eetkice, dlijeto

* Nisu nuzno uklju¢eni u opseg isporuke!

Rezervne dijelove i pribor mozete nabaviti preko naseg
servisnog centra. Za to skenirajte QR kod na naslov-
nici.

Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova (preko telefon-

ske linije servisne sluzbe) potrebno je navesti sljedece

informacije:

* Tip uredaja

» Broj artikla uredaja (naveden je na pakiranju i u pri-
ruéniku)

12. Ciséenje

12.1 Ciséenje

Zastitne naprave, ventilacijske proreze i kuciste motora
Cistite od praSine i prljavstine. Preporuc¢ujemo da ure-
daj ocistite neposredno nakon svake uporabe.

12.1.1 Vanjsko c¢iScenje

» Uredaj redovito Cistite vlaznom krpom i mazivim sa-
punom.

» Nerabite sredstva za ¢i$c¢enje ili otapala. Ona bi mo-
gla nagristi plasti¢ne dijelove uredaja.

» Pobrinite se za to da voda ne moze prodrijeti u unu-
trasnjost uredaja.
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13. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor uskladistite na tamnom, suhom
mjestu koje je zasticeno od zamrzavanja i nepristu-
pacno za djecu. Optimalna temperatura skladi$tenja
je izmedu 5i 30 °C.

Cuvaijte elektrigni alat u originalnom pakiranju.
Pokrijte elektri¢ni alat kako biste ga zastitili od pra-
Sine ili vlage.

Cuvaijte priru¢nik za uporabu u blizini elektri¢nog alata.
14. Zbrinjavanje i recikliranje

Napomene o ambalazi
N .‘" 2y Ambalazni materijali mogu se re-
&S EA @ ciklirati. Molimo zbrinite ambalazu
na ekoloski nacin.

Napomene o Zakonu o elektricnim i elektronickim
uredajima
Otpadni elektri¢ni i elektroni¢ki uredaji ne
ﬁ spadaju u kuéni otpad, nego ih valja odnije-
ti na odvojeno mjesto prikupljanja i zbrinja-
vanja!

« Stare baterije ili akumulatore koji nisu fiksno ugrade-
ni u otpadni uredaj potrebno je prije predaje izvaditi
tako da se ne uniste! Njihovo zbrinjavanje regulirano
je zakonom o baterijama.

« Vlasnici i korisnici elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja
zakonom su obvezni vratiti ih nakon uporabe.

« Krajnji korisnik isklju¢ivo je odgovoran za brisanje
osobnih podataka na otpadnom uredaju koji treba
zbrinuti!

« Simbol prekrizene kante za otpad znaci da otpadne
elektri¢ne i elektroni¢ke uredaje nije dopusteno zbri-
njavati u kuéni otpad.

« Otpadne elektri¢ne i elektroni¢ke uredaje moguce je
besplatno predati na sljede¢a mjesta:

- Javno-pravna mjesta za zbrinjavanje i prikuplja-
nje (npr. komunalna dvorista)

- Mijesta prodaje elektriénih uredaja (stacionarna
i internetska), ako su trgovci obvezni preuzeti ih ili
ako besplatno nude tu uslugu.

- Do tri otpadna elektricna uredaja po svakoj vr-
sti uredaja, s duljinom rubova od maksimalno
25 centimetara, moZete bez prethodne nabave
novog uredaja besplatno predati proizvodacu ili
nekom drugom obliZznjem ovlastenom sabiraliStu.

- Dodatne dopunske uvjete povrata od proizvodaca
i distributera mozete saznati od servisne sluzbe.

* U slucaju isporuke novog elektricnog uredaja od
proizvodac¢a privatnom kucéanstvu on moze omo-
guciti besplatno preuzimanje otpadnog elektricnog
uredaja na zahtjev krajnjeg korisnika. U vezi s tim
obratite se servisnoj sluzbi proizvodaca.

+ Ove izjave vrijede samo za uredaje koji se montiraju
i prodaju u drzavama Europske unije i koji podlijezu
Europskoj direktivi 2012/19/EU. U drzavama izvan
Europske unije mogu vrijediti drukgiji propisi za zbri-
njavanje otpadnih elektri¢nih i elektronickih uredaja.

15. Otklanjanje neispravnosti

Sljedeca tablica prikazuje simptome pogresaka i opisuje kako rijesiti problem ako stroj ne radi ispravno. Ako time ne

uspijete locirati i otkloniti problem, obratite se servisnoj radionici.

Neispravnost

Mogugéi uzrok

. . je neispravna
Uredaj se ne pokrece ) P

Sklopka za uklju¢ivanje/iskljucivanje

Rjesenje

Popravak obavlja ovlasteni servisni centar

Motor je neispravan

Popravak obavlja ovlasteni servisni centar
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Razlaga simbolov na napravi

Z uporabo simbolov v tem priro€niku Zelimo vaSo pozornost usmeriti na mogo¢a tveganja. Varnostni simboli in

razlage, ki jih spremljajo, je treba natanéno razumeti. Sama opozorila ne odpravijo tveganj in ne morejo nadomestiti 1. L0177 o SRR UPPR
ih uk ¢ j ¢. . .
ustreznih ukrepov za preprecevanje nesre¢ 9 Opis naprave (slika 1)
3. ODbSEG AOSTAVE ...t
Opozorilo — za zmanj$anje tveganja telesnih poskodb preberite navodila za uporabo. 4. Namenska Uporaba ..........c.ccoovuiiiiiiiiie e 74
5. Pomembni NAPOTKI........coieiiiii e 75
6. TENNIENT POAALKI...vveiieeeeeiiiee et e e e e e ee e e e e eenes 77
Nosite za$¢ito za sluh. Zaradi vpliva hrupa lahko oglusite. 7. RAZPAKIFANJE ...ttt ettt ea e e 77
8. Pred ZagOonom .......coei i s 77
Nosite masko za zad&ito pred prahom. Pri delu z lesom in drugimi materiali lahko nastane 9. Uporaba ............................................................................................................. 78
zdravju Skodljiv prah. Materiala, ki vsebuje azbest, ni dovoljeno obdelovati! 10. ElektriCni priKJUCEK .....oooieiie e 78
11. VZAFZEVANJE ..ttt ettt 79
Nosite za$¢itna o€ala. Med delom nastajajo iskre ali drobci, trske in prah, ki jih izvrze iz 12. Ciéc“:enje ............................................................................................................. 79
naprave, ki lahko povzrocijo izgubo vida. . .
13. SKIAAISCONJE....eeie et
14.  Odlaganje med odpadke in reciklaza
Nosite zasCitne rokavice! 15, POMOCE Pri MONJAN ...t
16. 1Zjava 0 SKIAANOST ......veiiiiiie e
Uporabljajte zascitne Cevlje.
D Razred zascite Il
A Pozor! V teh navodilih za uporabo smo mesta, ki zadevajo vaso varnost, oznacili s tem znakom.
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1. Uvod
Proizvajalec:

Scheppach GmbH
Glinzburger Straflte 69
D-89335 Ichenhausen

Spostovani kupec,
zelimo vam veliko veselja in uspeha pri delu z vaso
novo napravo.

Napotek:

Proizvajalec te naprave skladno z veljavnim zakonom

o odgovornosti za izdelke ne jamc¢i za poSkodbe na tej

napravi ali poSkodbe s to napravo, do katerih pride pri:

* nepravilnem ravnanju,

» Neupostevanje navodil za uporabo,

+ popravilih, ki jih izvedejo tretje osebe, nepooblasce-
ni strokovnjaki,

» vgradnji neoriginalnih nadomestnih delov in zame-
njavi z njimi,

* nenamenski uporabi

» |zpadi elektricne naprave zaradi neupostevanja ele-
ktri¢nih predpisov in dolo¢il VDE 0100, DIN 57113 /
VDE 0113

Upostevajte naslednje:

Pred montaZo in zagonom preberite celotno besedilo
navodil za uporabo.

Ta navodila za uporabo vam olaj$ajo spoznati napravo
in izkoristiti njene moznosti uporabe, ki so v skladu z
dologili.

Navodila za uporabo vsebujejo pomembne napotke o
varnem, strokovnem in ekonomi¢nem delu z napravo, o
izogibanju nevarnostim, prihranku stroSkov za popravi-
la, zmanj$anju ¢asov izpada in pove€anju zanesljivosti
ter Zivljenjske dobe naprave. Poleg varnostnih dologil v
teh navodilih za uporabo morate nujno upostevati pred-
pise svoje drzave, ki veljajo za uporabo naprave.
Navodila za uporabo shranite poleg naprave, ovita v
plasti¢ni ovitek, tako da bodo zas¢itena pred umazani-
join vlago. Pred za¢etkom dela mora vsak upravljavec
natanéno prebrati omenjena navodila in jih upostevati.
Na napravi lahko delajo samo osebe, ki so poucene
0 uporabi naprave in o nevarnostih, ki so povezane s
tem. Upostevajte zahtevano najnizjo starost.

74| Sl www.scheppach.com

Poleg varnostnih napotkov iz teh navodil in posebnih
predpisov vase drzave morate pri uporabi identi¢nih
strojev upostevati tudi splo$no veljavna tehni¢na pra-
vila.

Ne prevzemamo nikakr§ne odgovornosti za nezgode in
poskodbe, nastale zaradi neupoStevanja teh navodil in
varnostnih napotkov.

2. Opis naprave (slika 1)

Zaklopni tulec

ZasSdita pred prahom
Pokrov

Zaporno stikalo

Stikalo za vklop/izklop
Rocaj

Regulator Stevila vrtljajev
Omrezni kabel

Dodatni ro¢

©CEeND O R BN~

@

Obseg dostave

10. Zabojnik

11. Orodje za vzdrzevanje
12. Oglene Sc¢etke

13. Konicasto dleto

14. PloScato dleto

4. Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je predvideno za tezko dletenje in
tezka ruSilna dela ter tudi za zabijanje in vibracijsko
nabijanje ob uporabi z ustreznim priborom.

Stroj se sme uporabljati samo v skladu s predvidenim
namenom. Vsaka druga uporaba, ki presega to, ni v
skladu z namenom. Za $kodo ali telesne poskodbe
vseh vrst, ki izhajajo iz tega, je odgovoren uporabnik/
upravljavec in ne proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave namensko ni-
so konstruirane za gospodarsko, obrtno ali industrij-
sko uporabo.

Ne prevzemamo nobene odgovornosti, ¢e napravo
uporabljate v gospodarskih, obrtnih ali industrijskih
obratih ter enakih dejavnostih.

5. Pomembni napotki
Splosni varnostni napotki za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vse varnostne napotke in
navodila. Zaradi neupoStevanja varnostnih napotkov
in navodil lahko pride do elektri¢nega udara, pozara
in/ali hudih telesnih poskodb.

Hranite vse varnostne napotke in navodila za pri-
hodnjo rabo.

V varnostnih napotkih uporabljen pojem »elektricno
orodje« se nanasa na omrezno gnana elektri¢na orod-
ja (z elektriénim kablom) in na akumulatorsko gnana
elektricna orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

¢ Vase delovno mesto mora biti vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna
obmocja lahko vodijo do nesrec.

¢ Z elektricnim orodjem ne delajte v eksplozij-
sko ogrozenem okolju, v katerem se nahajajo
gorljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
ustvarjajo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

¢ Otrociin druge osebe se vam ne smejo priblize-
vati, medtem ko uporabljate elektricno orodje.
Ce vas zamotijo, lahko izgubite nadzor nad orod-
jem.

Elektriéna varnost

¢ Prikljuéni vti¢ elektricnega orodja se mora pri-
legati v vti€nico. Vti€a ni dovoljeno na noben
naéin spreminjati. Adapterskih vticev ne upo-
rabljajte z elektri¢nimi orodji, ki so zaséitno
ozemljena. Nespremenjeni vtici in prilegajoCe se
vti€nice zmanj$ajo tveganje elektricnega udara.

* lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi po-
vrSinami cevi, gretij, Stedilnikov in hladilnikov.
Ce je vase telo ozemljeno, obstaja vegje tveganje
elektricnega udara.

* Elektricnih orodij ne izpostavljajte dezju ali mo-
kroti. Vdor vode v elektricno napravo poveca tve-
ganje elektricnega udara.

* Kabla ne uporabljajte za noSenje ali obeSanje
elektricnega orodja ali za vleéenje vtica iz vtic-
nice. Kabla ne priblizujte vro€ini, olju, ostrim
robovom ali premikajo¢im se delom naprave.
Poskodovani ali zamotani kabli povecujejo tvega-
nje elektri¢nega udara.

» Ce z elektriénim orodjem delate na prostem,
uporabljajte samo takSne podaljSevalne kable,
ki so primerni za zunanje obmogje. Uporaba po-
daljSevalnega kabla, ki je primeren za zunanje ob-
mocje, zmanj$a tveganje elektricnega udara.

« Ce se ni mogoée izogniti uporabi elektri¢énega
orodja v vlaznem okolju, uporabite zas¢itno sti-
kalo za okvarni tok. Uporaba zascitnega stikala na
okvarni tok zmanjsa tveganje elektricnega udara.

/A OPOZORILO! To elektri¢no orodje med delovanjem
ustvarja elektromagnetno polje. To polje lahko v do-
lo€enih okolis¢inah vpliva na aktivne ali pasivhe me-
dicinske vsadke. Zaradi zmanj$anja nevarnosti resnih
ali smrtnih poSkodb, osebam z medicinskimi vsadki
priporo¢amo, da se pred uporabo elektri¢nega orod-
ja posvetujejo s svojim zdravnikom ali proizvajalcem
medicinskega vsadka.

Varnost oseb

* Bodite pozorni, pazite, kaj delate, in k delu z
elektriénim orodjem pristopite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ¢e ste utrujeni
ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Tre-
nutek nepozornosti pri uporabi elektri¢cnega orodja
lahko vodi do resnih telesnih po$kodb.

* Nosite osebno zascitno opremo in vedno za-
S€itna ocala. NoSenje osebne zasc&itne opreme,
kot je protiprasna maska, nedrseci varnostni ¢evlji,
zascitna ¢elada ali zas¢ita sluha, odvisno od vrste
in uporabe elektri¢nega orodja, zmanj$a tveganje
telesnih poskodb.

* Preprecite nenameren zagon. Prepricajte se, da
je elektricno orodje izklopljeno, preden ga bos-
te priklopili na tokovno napajanje in/ali priklju-
¢ili akumulatorsko baterijo, ga pobrali ali nosili.
Ce imate pri noSenju elektri¢nega orodja prst na
stikalu ali napravo vklopljeno priklju¢ite na tokovno
napajanje, lahko to privede do nesrec.

* Preden boste vklopili elektriéno orodje, odstra-
nite orodja za nastavitev ali vijacni klju¢. Orodje
ali klju¢, ki se nahaja v vrteCem se delu naprave,
lahko privede do telesnih poskodb.

* lzogibajte se nenaravni telesni drzi. Pazite, da
stojite varno in da vedno ohranjate ravnotezje.
Tako lahko elektri¢no orodje v nepri¢akovanih situ-
acijah bolje kontrolirate.
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* Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih ob-
la€il ali nakita. Las, oblacil in rokavic ne prib-
lizujte premikajoc¢im se delom. Premikajo¢i se
deli lahko zagrabijo ohlapna oblacila, nakit ali dol-
ge lase.

» Ce lahko montirate naprave za odsesavanje in
naprave za lovljenje prahu, se prepric¢ajte, da so
te prikljucene in se pravilno uporabljajo. Upo-
raba naprave za odsesavanje prahu lahko zmanjSa
nevarnost zaradi prahu.

* Ne bodite prepri¢ani, da se vam ni¢ ne more
zgoditi in nikar ne prezrite varnostnih pravil za
elektri€éna orodja, tudi ¢e ste po ve¢kratni upo-
rabi elektricnega orodja popolnoma samozave-
stni pri njegovi uporabi. Nepazljiva uporaba lahko
v del¢ku sekunde privede do hudih po$kodb.

Uporaba elektricnega orodja in ravnanje z njim

* Ne preobremenite naprave. Za svoje delo upo-
rabite temu namenjeno elektricno orodje. Z
ustreznim elektriénim orodjem lahko v podanem
obmoc¢ju moci delate bolj$e in varneje.

* Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima
okvarjeno stikalo. Elektricno orodje, ki ga ni ve¢
mogoce vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je tre-
ba popraviti.

e lzvlecite vti¢ iz vtiénice in/ali odstranite aku-
mulatorsko baterijo, preden boste nastavljali
napravo, zamenjevali dele pribora ali odlozili
elektriéno orodje. S tem previdnostnim ukrepom
preprecdite nenamerni zagon elektri¢nega orodja.

* Nerabljena elektricna orodja hranite izven do-
sega otrok. Osebam, ki niso seznanjene s to na-
pravo ali niso prebrali teh navodil, ne pustite
uporabljati naprave. Elektri¢na orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

* Skrbno negujte elektricna orodja. Preverite, e
gibljivi deli brezhibno delujejo in se ne zatika-
jo, ¢e so deli zlomljeni ali tako poSkodovani,
da je delovanje elektricnega orodja omejeno.
Pred uporabo naprave je treba popraviti posko-
dovane dele. Veliko nesre¢ se zgodi zaradi slabo
vzdrzevanih elektri¢nih orodij.

* Vasa rezalna orodja morajo biti ostra in Cista.
Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezalnimi
robovi se manj zatikajo in jih je mogoce lazje voditi.

76| Sl www.scheppach.com

* Elektri€no orodje, pribor, vilozna orodja itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in opravilo, ki ga je
treba izvrsiti. Uporaba elektricnega orodja v na-
mene, za katere ni predvideno, lahko vodi do ne-
varnih situacij.

¢ Rogaji in prijemalne povrsine morajo biti su-
he, Ciste in brez olja in masti. Spolzki ro¢aji in
spolzke prijemalne povrsine ne omogoc¢ajo varnega
upravljanja in nadzor elektri¢nega orodja v nepred-
vidljivih situacijah.

Servis

* Vase elektricno orodje sme popravljati samo
kvalificirano strokovno osebje in samo z origi-
nalnimi nadomestnimi deli. Tako je zagotovljeno,
da elektri¢no orodje ostane varno.

Varnostni napotki za kladivo

* Nosite zaséito sluha. Zaradi vpliva hrupa lahko
oglusite.

* Uporabljajte dodatne rocaje, ki so prilozeni k
napravi. Izguba nadzora lahko privede do telesnih
poskodb.

* Napravo drzite samo na izoliranih prijemalnih
povrSinah, ko izvajate dela, pri katerih lahko
vloZzno orodje naleti na skrite elektricne vode
ali na lasten elektri¢ni kabel. Stik z vodom, po
katerem tece tok, lahko naelektri tudi kovinske dele
in privede do elektricnega udara.

Varnostne napotke skrbno shranite.

Preostala tveganja

Tudi ¢e to elektricno orodje uporabljate v skladu

s predpisi, vedno obstajajo preostala tveganja. V

povezavi s konstrukcijo in izvedbo tega elektric-

nega orodja lahko pride do naslednjih nevarnosti:

» Poskodbe plju¢, ¢e ne nosite primerne maske za
zascito pred prahom.

» Poskodbe sluha, ¢e ne nosite primerne zas¢ite slu-
ha.

« Skoda na zdravju, ki nastopi zaradi vibracij na spo-
dnjem in zgornjem delu roke, ¢e napravo uporabljate
dalj ¢asa ali Ce je ne upravljate in vzdrZujete ustre-
zno.

6. Tehnicni podatki

Stevilo udarcev 2000 bpm

Dimenzije D x S x V 630 x 125 x 275 mm

Udarna sila 60 joulov
Teza 11,5 kg
Motor 230V ~ 50 Hz
Vhodna mo¢ P1 1700 W

Razred zasgite 1

Vrsta za$c¢ite IPX0
Nosilec sistem SDS-MAX
Nevarnost!

Hrup in vibracije
Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotovljene v skladu
s standardom EN 60745.

Raven hrupa L, 98,6 dB
Nezanesljivost K 3dB
Nivo mo¢i zvoka L, 104,06 dB
Negotovost K, 3dB

Nosite zascito za sluh.
Zaradi vpliva hrupa lahko oglusite.

Ugotovljene skupne vrednosti nihanja (vektorska vsota
treh smeri) ustrezajo standardu EN 60745.

Glavni ro¢aj

8, = 13,99 m/s?, K= 1,5 m/s?

8o = 18,42 m/s?, K = 1,5 m/s?

8 cnog = 17,62 m/s? K = 1,5 m/s?

Dodatni rocaj

Udarno vrtanje v beton:

a,, = 14,41 m/s?, K=1,5m/s?

8o = 14,08 m/s?, K = 1,5 m/s?

By cnog = 14,15 M/s? K = 1,5 m/s?

Navedena vrednost emisij vibracij je bila izmerjena
z normiranim preizkusnim postopkom in se glede na
nacin uporabe elektricnega orodja lahko spremeni in
izjemoma preseze navedeno vrednost.

Navedeno vrednost emisij vibracij je mogoc¢e uporabiti
za primerjavo elektri€nega orodja z drugim.

Navedeno vrednost emisij vibracij je mogoce uporabiti
tudi za zagetno oceno negativnega vpliva.

Nastajanje hrupa in vibracij omejite na minimum!
» Uporabljajte samo brezhibne naprave.

* Redno vzdrzujte in Cistite napravo.

» Svoj nacin dela prilagodite napravi.

* Ne preobremenite naprave.

» Po potrebi predajte napravo v pregled.

* lzklopite napravo, ko je ne uporabljate.

» Nosite rokavice.

7. Razpakiranje

» Odprite embalazo in napravo previdno vzemite ven.

» Odstranite embalazni material ter ovojna in tran-
sportna varovala (Ce obstajajo).

» Preverite, ali je obseg dostave celovit.

* Preverite, ¢e so se naprava in deli pribora po$skodo-
vali med transportom. V primeru reklamacij morate
takoj obvestiti prevoznika. Kasnejsih reklamacij ne
bomo priznali.

* Po moznosti embalazo shranite do preteka garan-
cijskega Casa.

* Pred uporabo morate s pomocjo navodil za uporabo
spoznati napravo.

» Kot pribor, obrabne in nadomestne dele uporabljajte
samo originalne dele. Nadomestne dele dobite pri
svojem specializiranem trgovcu.

* Prinaro¢anju navedite naso Stevilko artikla in tip ter
leto izdelave naprave.

/A OPOZORILO!

Naprava in embalazni material nista otroski igraci!
Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi vreckami,
folijami in majhnimi deli! Obstaja nevarnost, da jih
pogoltnejo in se z njimi zadusijo!

8. Pred zagonom

Pred prikljugitvijo se prepri¢ajte, da se podatki na tipski
plos¢ici ujemajo s podatki o elektricnem omrezju.

Opozorilo!
Pred nastavljanjem naprave vedno izvlecite omre-
Zni vtic.

Mesto, na katerem boste napravo uporabljali, preiscite
z napravo za iskanje vodov glede skritih elektri¢nih vo-
dov in vodovodnih cevi.
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Dodatni rocaj (sl. 1)

Iz varnostnih razlogov udarno kladivo uporabljajte

le z dodatnim roéem!

1. Dodatni ro¢ (9) vam med uporabo rusilnega kladiva
nudi dodatno oporo.

2. Dodatni ro¢ (9) lahko obrnete v poljubni polozaj.

V ta namen odvijte vijak.

4. Nato dodatni ro¢ (9) obrnite v udoben in varen de-
lovni poloZaj ter znova privijte vijak.

w

Vstavljanje orodja (sl. 2)

» Preden boste orodje vlozZili, ga ocistite in steblo
orodja rahlo namastite z mastjo za svedre.

» Zaklopni tulec (2) potegnite nazaj in ga zadrzite.

» Orodje, na katerem ni prahu, z vrtenjem potisnite v
sprejem za orodje do omejevalnika. Orodje se sa-
modejno zapahne.

» Preverite zapah, tako da potegnete za orodje.

Odstranitev orodja (sl. 3)
Zaklopni tulec (2) potegnite nazaj, ga zadrzite in od-
stranite orodje.

Vklopl/izklop (sl. 1)

Vklop: Pritisnite stikalo na¢ina delovanja (5).

Izklop: Spustite stikalo nacina delovanja (5). Nepreki-
njeno delovanje: Stikalo nacina delovanja (5) pritisnite
in zaklenite z zapornim stikalom (4). Ustavitev nepreki-
njenega delovanja: Na kratko pritisnite stikalo nacina
delovanja (5).

9. Uporaba

Nevarnost!
Da se izognete nevarnosti, smete stroj drzati samo
za oba rocaja (6/9)!

» Uporabljajte samo brezhibne naprave.

» Vse nastavitve stroja opravite, ko je stroj izklopljen.

» Dokler stroj deluje, ga nikoli ne pu$c¢ajte nenadzo-
rovanega.

» Po izklopu stroj zapustite Sele, ko se je popolnoma
zaustavil.

» Stroj vedno izklopite, preden izvleCete omrezni vtic.

» Vedno izvlecite omrezni vti€. Vti€a nikoli ne vlecite
iz vtiénice za kabel.

* Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.
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10. Elektriéni prikljucek

Nameséeni elektromotor je prikljuéen, tako da je
pripravljen za uporabo. Priklju¢ek ustreza zadev-
nim standardom VDE in DIN.

Omrezni prikljuéek in uporabljen podaljSek na
strani kupca morata ustrezati predpisom.

Poskodovan elektriéni prikljuéni vodnik

Na elektri¢nih prikljuénih vodih pogosto nastanejo po-

Skodbe izolacije.

Vzroki za to so lahko:

« Otis€anci, ¢e priklju¢ne vode speljete skozi okna ali
reze vrat

* Pregibi zaradi nepravilne pritrditve ali vodenja
prikljuénih vodov

* Rezi zaradi voznje preko priklju¢nih vodov

» Poskodbe izolacije zaradi iztrganja iz stenske vtic-
nice.

* Pretrgana mesta zaradi staranja izolacije.

Takih poskodovanih elektri¢nih priklju¢nih vodov ne
smete uporabljati, ker so zaradi poSkodb izolacije smr-
tno nevarni.

Redno preverjajte, ¢e so elektri¢ni priklju¢ni vodi pos-
kodovani. Pri tem pazite, da priklju¢ni vod pri preverja-
nju ne bo visel na elektricnemu omrezju.

Elektri¢ni prikljuni vodi morajo ustrezati zadevnim do-
lo¢ilom VDE in DIN.

Uporabljajte samo priklju¢ne vode z oznako HO7RN-F
Po predpisih mora biti oznaka tipa prikljuénega voda
natisnjena na njem.

Motor na izmeniéni tok

* Omrezna napetost mora biti 220-240 V~.

» PodaljSevalni vodi do 25 m morajo imeti pre¢ni pre-
rez 1,5 kvadratnega milimetra.

Nagin prikljucitve X

Ce je omrezni prikljuéni vod te naprave poskodovan,
ga je treba zamenjati s posebej pripravljenim priklju¢-
nim vodom, ki ga lahko nabavite pri proizvjalcu ali pre-
ko njegove sluzbe za stranke.

Priklju¢evanje in popravila elektricne opreme lahko iz-
vajajo samo strokovnjaki za elektriko.

V primeru povprasSevanja morate navesti spodnje po-
datke:

» Vrsta toka, ki napaja motor

» Podatki tipske ploscice stroja

11. Vzdrzevanje

A Opozorilo! Pred vsakim nastavljanjem, servisira-
njem ali popravilom izvlecite omrezni vti¢!

Splosni vzdrzevalni ukrepi

+ Na zas¢itnih pripravah, prezracevalnih rezah in ohi-
§ju motorja mora biti ¢im manj prahu in umazanije.
Zdrgnite napravo s Cisto krpo ali jo izpihajte s stisnje-
nim zrakom pod nizkim tlakom.

* Priporo€amo, da napravo ocistite neposredno po
vsaki uporabi.

» Napravo redno ¢istite z vlazno krpo in malo maza-
vega mila. Ne uporabljajte Cistil ali topil, ker lahko
poskodujejo plasticne dele naprave. Pazite, da v
notranjost naprave ne vdre voda.

* Vse gibljive dele je treba mazati v rednih ¢asovnih
intervalih!

Mazanje (sliki 4 in 5)

Tega orodja ni treba mazati vsako uro ali vsak dan,
ker ima sistem za mazanje z mastjo. Da bo Zivljenjska
doba orodja dalj$a, je treba mazivo menjati po vsakih
40 do 50 urah.

1. Orodje zazenite za nekaj minut, da se segreje.

2. Orodje izklopite in izvlecite vti¢ iz vti¢nice.

3. S priloZzenim orodjem za vzdrZevanje (11) odprite
pokrov (3).

4. PobriSite staro mast v notranjosti in jo zamenjajte
z novo mastjo (20 do 30 g) (SI. 5)

5. Nato zaprite pokrov (3).

Oglene Scéetke

+ Ce nastaja preveé isker, naj strokovnjak za elektriko
preveri oglene $¢etke. Pozor! Oglene $¢etke lahko
zamenja samo elektri¢ar.

Informacije o servisu

Upostevaijte, da so pri tem izdelku sledeci deli podvrze-
ni obrabi, ki izhaja iz uporabe, ali naravni obrabi o0z. so
slededi deli potrebni kot potroSni material.

Obrabni deli*: oglene krtace, dleto

* Ni nujno v obsegu dostave!
Nadomestne dele in pribor dobite v naSem servisnem

centru. V ta namen od¢itajte QR-kodo na naslovni stra-
ni.
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Naroé¢anje nadomestnih delov

Pri naro€anju nadomestnih delov (prek servisne tele-

fonske linije) morate navesti naslednje podatke:

« Tip naprave

« Stevilko izdelka naprave (najdete jo na embalaZi oz.
v navodilih)

12. Ciséenje

12.1 Ciséenje

Na za&¢itnih pripravah, prezraevalnih rezah in ohisju
motorja mora biti ¢im manj prahu in umazanije. Pri-
poro¢amo, da napravo ocCistite neposredno po vsaki
uporabi.

12.1.1 Ciséenje zunanjosti

« Napravo redno ¢Cistite z vlazno krpo in malo maza-
vega mila.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil. To lahko
vpliva na dele naprave iz umetne snovi.

» Pazite, da v notranjost naprave ne vdre voda.

13. Skladiséenje

Napravo in njen pribor skladis¢ite v temnem, suhem
prostoru, ki je zas¢iten pred zmrzaljo in izven dose-
ga otrok. Idealna temperatura skladiS¢enja je med 5
in 30°C.

Elektriéno orodje shranjujte v originalni embalazi.
Pokrijte elektricno orodje, da ga zascitite pred pra-
hom ali vlago.

Navodila za uporabo hranite ob elektricnem orodju.

14. Odlaganje med odpadke
in reciklaza

Napotki za embalazo
° Embalazne materiale je mogoce
{ ;; 7 ﬁ [3
%@ %A 2 reciklirati. EmbalaZo zavrzite oko-

S
S lju prijazno.

Napotki glede zakona o elektri¢nih in elektronskih
napravah

E Stare elektricne in elektronske naprave ne
sodijo med gospodinjske, pa¢ pa jih morate
N zavredi oz. oddati na zbirno mesto loéeno!
+ Stare baterije in akumulatorje, ki niso fiksno vgrajeni

v staro napravo, je treba pred oddajo na zbirno mes-

to odstraniti brez uni¢enja komponent! Navodila za
njihovo odstranjevanje ureja zakon o baterijah.
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» Lastnik oz. uporabnik elektricnih in elektronskih
naprav je zakonsko zavezan, da stare naprave po
njihovi uporabi odda.

+ Konéni uporabnik nosi odgovornost za brisanje
svojih osebnih podatkov na stari napravi, ki jo Zeli
zavredil

+ Simbol pre¢rtanega smetnjaka pomeni, da elektri¢-
nih in elektronskih naprav ne smete odlagati med
gospodinjske odpadke.

» Elektricne in elektronske naprave lahko brezpla¢no
oddate na naslednjih mestih:

- Javno-pravna mesta za odstranjevanje odpadkov
oz. zbirna mesta (npr. komunalna podjetja)

- Prodajna mesta elektricnih naprav (stacionarna
in spletna), ¢e so trgovci zavezani k prevzemanju
starih naprav ali to ponujajo brezpla¢no.

15. Pomo¢ pri motnjah

- Do tri stare elektricne naprave na vrsto naprave,
z dolzino stranice najve¢ 25 centimetrov, lahko
brez predhodnega nakupa nove naprave od pro-
izvajalca oddate pri njem ali na drugem poobla$-
¢enem zbirnem mestu v vasi blizini.

- Ostale proizvajal¢eve in trgov€eve dodatne po-
goje za prevzem najdete pri posamezni servisni
sluzbi.

Ce proizvajalec dostavi novo elektri¢no napravo v
zasebno gospodinjstvo, lahko konéni uporabnik na
zahtevo naroci brezplacen prevzem stare elektri¢ne
naprave. PoveZite se s servisno sluzbo proizvajalca.
Te izjave veljajo le za naprave, ki so name$c¢ene in
prodane v drzavah Evropske unije in so predmet
evropske direktive 2012/19/EU. V drzavah izven ob-
mocja Evropske unije lahko veljajo druga¢na dolo¢i-
la za odstranjevanije starih elektri¢nih in elektronskih
naprav med odpadke.

V nasledniji tabeli so prikazani simptomi napak skupaj z opisom pomogi, &e va$ stroj ne deluje pravilno. Ce s tem ne
morete lokalizirati in odpraviti tezave, se obrnite na svoj servis.

Mozni vzrok

Okvarjeno stikalo za vklop/izklop

Popravilo v poobla§¢enem servisnem centru

Naprava se ne zazene.

Motor je okvarjen

Popravilo v poobla§¢enem servisnem centru
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EC Declaration of Conformity
Déclaration de conformité EC

EG -KO nfO I'm itétserkléru n g Originalkonformitatserklarung C €

Scheppach GmbH, Giinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen

erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und PL deklaruje, ze produkt jest zgodny z nastepujacymi dyrekty-
Normen fiir den Artikel wami UE i normami
hereby declares the following conformity under the EU Direc- HU az EU-iranyelv és a vonatkozé szabvanyok szerinti kévet-
tive and standards for the following article kezo megfeleloségi nyilatkozatot teszi a termékre
prohladuje nasledujici shodu podle smernice EU a norem HR ovime izjavljuje da postoji sukladnost prema EU-smjernica i
pro vyrobek normama za sljedece artikle
prehlasuje nasledujicu zhodu podla smernice EU a noriem sl izjavlja sledeco skladnost z EU-direktivo in normami za
pre vyrobok artikel
Marke / Brand / Marque: SCHEPPACH
Art.-Bezeichnung: ABBRUCHHAMMER - AB2000
Article name: DEMOLITION HAMMER - AB2000
Nom d’article: MARTEAU PIQUEUR - AB2000
Art.-Nr. / Art. no.: / N° d’ident.: 5908209901
2014/29/EU 2004/22/EG . 89/686/EWG_96/58/EG ‘ n 2000/14/EG_2005/88/EG
2014/35/EU 20148e0 | [ o0ss0eiEwe | Annex V
Annex VI
2014/30/EU 2011/65/EU* . ‘ Noise: measured L, = 103,1 dB; guaranteed L, = xx dB
X P = xx KW; L/@ = cm
Notified Body: TUV Rheinland LGA Products GmbH
n 2006/42/EG Tillystrae 2 / 90431 Narnberg
Annex IV Notified Body No.:0197
Notified Body:
Notified Body No.: . 2016/1628/EU
Certificate No.:

‘ Emission. No:

Standard references:

EN 62841-1:2015+A11; EN IEC 62841-2-6:2020+A11; EN IEC 55014-1:2021; EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-11:2019; EN IEC 61000-3-2:20019+A1

Die alleinige Verantwortung flr die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Hersteller.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Le fabricant assume seul la responsabilité d'établir la présente déclaration de conformité.

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die Vorschriften der Richtlinie 2011/65/EU des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

The object of the declaration described above fulfils the regulations of the directive 2011/65/EU of the European
Parliament and Council from 8th June 2011, on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

L'appareil décrit ci-dessus dans la déclaration est conforme aux réglementations de la directive 2011/65/EU du
Parlement Européen et du Conseil du 8 juin 2011 visant a limiter I'utilisation de substances dangereuses dans la
fabrication des appareils électriques et électroniques.

Ichenhausen, 13.12.2022 . V%"?}/A

SignatMr\dreas cher / Head of Project Management

First CE: 2023 Documents registrar: Viktor Hartl
Subject to change without notice Glinzburger Str. 69, D-89335 Ichenhausen
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Garantie DE

Offensichtliche Mangel sind innerhalb von 8 Tagen nach Erhalt der Ware anzuzeigen, andernfalls verliert der Kaufer samtliche Anspriiche wegen solcher
Mangel. Wir leisten Garantie fiir unsere Maschinen bei richtiger Behandlung auf die Dauer der gesetzlichen Gewahrleistungsfrist ab Ubergabe in der Wei-
se, dass wir jedes Maschinenteil, dass innerhalb dieser Zeit nachweisbar in Folge Material- oder Fertigungsfehler unbrauchbar werden sollte, kostenlos
ersetzen. Fir Teile, die wir nicht selbst herstellen, leisten wir nur insoweit Gewahr, als uns Gewahrleistungsanspriiche gegen die Vorlieferanten zustehen.
Die Kosten fiir das Einsetzen der neuen Teile tragt der Kaufer. Wandlungs- und Minderungsanspriiche und sonstige Schadensersatzanspriiche sind aus-
geschlossen.

Warranty GB

Apparent defects must be notified within 8 days from the receipt of the goods. Otherwise, the buyeris rights of claim due to such defects are invalidated. We
guarantee for our machines in case of proper treatment for the time of the statutory warranty period from delivery in such a way that we replace any machine
part free of charge which provably becomes unusable due to faulty material or defects of fabrication within such period of time. With respect to parts not
manufactured by us we only warrant insofar as we are entitled to warranty claims against the upstream suppliers. The costs for the installation of the new
parts shall be borne by the buyer. The cancellation of sale or the reduction of purchase price as well as any other claims for damages shall be excluded.

Zaruka CZ

Viditelné vady jsou poukazatelné béhem 8 dni od obdrzeni zboZi, jinak ztraci zakaznik vSechny naroky tykajici se takovychto vad. Poskytujeme zaruku na
nase stroje, s kterymi je spravné zachazeno, na dobu zakonnné zaruéni lhaty zacinajici od doruceni tak, Ze bezplatné vyménime kazdou ¢ast stroje, ktera
se béhem této doby muze stat prokazatelné nepouzitelnou nasledkem materialové ¢i vyrobni vady. Na dily, které sami neopravujeme, poskytujeme zaruku
pouze v rozsahu, v némz nam pfislusi narok na zaruéni pinéni vici subdodavateli. Naklady na instalaci nového dilu nese zékaznik. Narok na vyménu zbozi,
na slevu a jiné naroky na odskodnéni jsou vyloucené.

Zaruka SK

Zrejmé vady musia byt predstavené v priebehu 8 dni po obdrzani tovaru, ina¢ zakaznik strati vSetky naroky tykajlce sa takejto vady. Ponikame zaruku na
nase aparaty, ktoré st spravne pouzivané pocas zakonného terminu zaruky tak, Ze bezplatne vymenime kazdu ¢ast aparatu, ktora sa v priebehu tohto ¢asu
moze stat dokazatelne nefunkénou doésledkom materiainej ¢i vyrobnej vady. Na Casti ktoré sami nevyrabame, poskytujeme zaruku iba v rozsahu, v ktorom
nam prisludi narok na zaruéné pinénie k subdodavatelovi. Za trovy tykajtice sa instalacie novej suciastky je zodpovedny zakaznik. Narok na vymenu tovara,
na zlavu a iné naroky na nahradenie Skody st vylucené.

Szavatossag HU

A nyilvanvald hibakat ki kell jelenteni szamitott 8 napon beliil az aruk, kiilénben a vevé elveszti minden igényt az ilyen hibak. Kinalunk garanciat a gépeinket
a megfelel6 kezelés idétartamanak hallgatélagos garancia a szallitas iddpontjat oly médon, hogy cserélje ki minden egyes része ezen id6 alatt észlelhet6 a
sorban anyag-vagy gyartasi legyen hiabavalo, ingyen. Az alkatrészeket, hogy nem termel magunkat, hogy csak olyan garanciat, hiszen jogosultak jotallasi
igények beszallitokkal szemben. A kdltségek beillesztése az Uj részek a vevonek. Atalakitasa és csdkkentése kovetelések és egyéb kartéritési igények ki
vannak zarva.

Gwarancja PL

Wszelkie uszkodzenia muszg by¢ zgtaszane w przeciggu 8 dni od daty otrzymania towaru, w przeciwnym wypadku, prawo do reklamacji wygasa. Gwa-
rantujemy, ze w czasie trwania gwarancji wymienimy wszelkie czesci maszyny, ktére okazg sie niesprawne na skutek wad materiatu z jakiego zostaty
wykonane lub btedéw w produkcji bez dodatkowych optat pod warunkiem, ze maszyna bedzie obstugiwana zgodnie z zaleceniami. W odniesieniu do czesci
nie produkowanych przez nas, gwarancja obowigzuje tylko w przypadku naszych dostawcéw. Koszty instalacji nowych czesci sa ponoszone przez klienta.
Odszkodowania wynikte z uszkodzen maszyny oraz redukcje ceny zakupu maszyny w ramach reklamacji nie bedg rozpatrywane.

Garancija HR

Vidljive Stete se moraju prijaviti u roku od 8 dana od primitka robe U suprotnom slu¢aju kupac gubi pravo na reklamaciju. Mi jam¢imo za nase strojeve u
slu€aju ispravnog postupanja tijekom perioda zakonskog jamstva tako $to zamijenjujemo besplatno bilo koji dio stroja koji dokazano postane neupotrebljiv
uslijed neispravnog materijala ili greSaka u proizvodnji u tom vremenskom periodu Za dijelove koje mi nismo proizveli jam¢imo samo ukoliko imamo pravo
na reklamaciju prema dobavlja¢ima TroSkove za ugradnju novih dijelova snosi kupac Molbe za smanjenjem cijene kao i sve druge reklamacije zbog Steta
su iskljucene.

Garancija Sl

Ocitne pomanjkljivosti je potrebno naznaniti 8 dni po prejemu blaga, v nasprotnem primeru izgubi kupec vse pravice do garancije zaradi takdnih pomanj-
kljivosti. Za nase naprave dajemo garancijo ob pravilni uporabi za ¢as zakonsko dolo¢enega roka garancije od predaje in sicer na takSen nacin, da vsak
del naprave brezplacno nadomestimo, za katerega bi se v tem roku izkazalo, da je zaradi slabega materiala ali slabe izdelave neuporaben. Za dele, ki jih
sami ne izdelujemo, jam¢imo samo toliko, kolikor zahteva garancija drugih podjetij. Stroski za vstavljanje novih delov nosi kupec. Zahteve za spreminjanje
in zmanj8anje ter ostale zahteve za nadomestilo Skode so izklju€ene.
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